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La versión 1.0 del Estándar ASC para granjas entró en vigor el 1 de agosto de 2025.  A partir de esta 
fecha, el ASC comenzó a aceptar anuncios de auditoría conforme al Estándar ASC para granjas. 
Reconociendo la necesidad de que las granjas hagan la transic ión al nuevo Estándar ASC para granjas, 
este solo será obligatorio a partir del 1 de mayo de 2028. A partir de esta fecha, todas las auditorías 
deben hacerse según el Estándar ASC para granjas.  

Es responsabilidad del usuario del documento utilizar la última versión publicada en la página web de 
ASC. 

 
Revisión y actualización  

ASC debe revisar el presente Estándar al menos una vez cada cinco años, de acuerdo con los requisitos 
del Código de Buenas Prácticas de ISEAL, y considerará si sigue siendo relevante en relación con los 
resultados e impactos previstos por ASC, así como su eficacia para cumplir con los objetivos de ASC.  

Si la revisión determina que una actualización es necesaria, ASC debe revisar el 0 y publicar la nueva 
versión en la página web de ASC con la fecha de emisión , la fecha de entrada en vigor y la fecha de la 
próxima revisión.  

Si la revisión determina que una actualización no es necesaria, ASC debe confirmar el Estándar, 
comunicará públicamente la decisión y su justificación, y fijará la fecha de la próxima revisión.  

 

Idiomas disponibles  

El Estándar ASC para Granjas está disponible en las siguientes lenguas:  

Versión:  Idiomas disponibles  

V1.0 Inglés (lengua oficial)  

Japonés  

Coreano  

Español  

Turco  

Vietnamita  

En caso de inconsistencias y/o discrepancias entre la(s) traducción(es) disponible(s) y la versión en 
Inglés, prevalecerá la versión en Inglés en línea (formato PDF).  

 

Aviso de copyright  

 

Este documento está sujeto a una licencia bajo  Creative Commons Attribution -NoDerivs 3.0 .  

Los permisos que excedan el alcance de esta licencia pueden solicitarse a través de 

standards@asc -aqua.org . 

  

https://creativecommons.org/licenses/by-nd/3.0/
mailto:standards@asc-aqua.org
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ǢǰɭǢǅṽǩǰṽ í; 

El poder de los productos del mar  

Fuente nutritiva de proteínas y componente clave de la seguridad alimentaria mundial, 3300 millones 

de personas dependen de los productos del mar para al menos el 20 % de su consumo de proteínas 

animales, y entre 400 y 600 millones de personas están direct a e indirectamente implicadas en la 

industria 1.  

Con una población estimada de 10 billones de personas en 2050, y con las pesquerías de captura 

silvestre al límite de su capacidad, los productos del mar de granja representa casi el 60 % de los 

productos del mar consumidos, y su número e importancia sigue n creciendo 1. Hay que tomar medidas 

inmediatas para limitar los efectos negativos de la industria.  

La producción acuícola responsable alivia la presión sobre los recursos naturales, protege ecosistemas 

valiosos, fomenta las oportunidades económicas y afronta los retos de seguridad alimentaria, cuidando 

los productos del mar, las personas y el planeta. E slabón esencial de la economía circular, convierte 

múltiples subproductos en proteínas de alta calidad.  

 

  

 

 

1 UN Fisheries Panel (COFI36):  Aquaculture as a solution to food insecurity, malnutrition and poverty   

Nuestra visión  

Un mundo en el que la producción acuícola 

desempeñe un papel fundamental en el suministro 

de comida y de beneficios sociales para la 

humanidad, minimizando al mismo tiempo los 

impactos negativos sobre el medio ambiente.  

Nuestra misión  

Transformar la producción acuícola hacia la 

sostenibilidad medioambiental y la responsabilidad 

social, creando valor en toda la cadena mediante 

mecanismos de mercado, incentivos de mejora y 

prestación de servicios de valor añadido desde la 

granja hasta la mesa.  
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Transformando la producción acuícola  

ASC está acelerando la transformación de la industria de los productos acuícolas:  

o Abogando por el cambio : concientizando sobre lo que hay que cambiar y colaborando para 

crear vías que permitan el cambio necesario para acelerar el impacto positivo en las personas y 

el planeta, los peces y mariscos y las granjas piscícolas.  

o Haciendo el cambio : desarrollando y aplicando los programas independientes líderes de 

certificación y mejora responsable de productos acuícolas.  

Nuestros socios de la cadena de suministro eligen la certificación ASC por los estándares más sólidos y 

la mayor garantía de trazabilidad y transparencia en toda la cadena de suministro. Al elegir productos 

del mar con la etiqueta ASC, los consumidores de más de 100 países contribuyen a un futuro sostenible.  

 

Causando un Impacto  

La repercusión de los programas ASC en el sector de la cría de productos del mar está demostrada en 

múltiples Objetivos de Desarrollo Sostenible (SDG) 2.  

 

 

 

2 Para obtener más información sobre el trabajo de ASC en materia de SDGs, consulte https://www.asc -aqua.org/wp -
content/uploads/2022/12/ASC -SDG-Report -2022-1.pdf. 

Simplificando este marco de objetivos, ASC 

contribuye específicamente a las siguientes 

áreas:   

o Conservar la biodiversidad   

o Hacer frente al cambio climático    

o Fomentar la salud y el bienestar de los peces   

o Mejorar vidas, medios de subsistencia y 

comunidades   

Además de centrar los programas de ASC en 

estos SDG clave, los Estándares ASC contribuyen 

a una gama más amplia de SDG en diferentes 

niveles para abordar los impactos de la 

producción acuícola en la salud y el bienestar de 

los peces, las personas y el planeta.  

https://www.asc-aqua.org/wp-content/uploads/2022/12/ASC-SDG-Report-2022-1.pdf
https://www.asc-aqua.org/wp-content/uploads/2022/12/ASC-SDG-Report-2022-1.pdf
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A lo largo del Estándar ASC para granjas, hay íconos 

de SDG que muestran a qué se contribuye tanto a 

nivel de Principio como de Criterio.  

 

Tenga en cuenta que el grado en que una granja 

certificada por ASC contribuye a estos SDG 

dependerá de sus circunstancias específicas, 

incluido su alcance, las especies cultivadas, la 

naturaleza de sus operaciones, la mano de obra, la 

geografía y las partes interesadas vecinas.    

 

 

  

Programas de Certificación ASC  

 

BɇǢʋȺǰȼʃɇɵṽǩǰṽǢǰɭʃș̘ǢǅǢșɈȼ åǰǢʋɭɵɇɵṽǩǰṽǅɪɇʪɇ

åǰɬʋșɵșʃɇɵṽǩǰṽ;ǰɭʃș̘ǢǅǢșɈȼṽʪṽ
ǢɭǰǩșʃǅǢșɈȼṽǩǰṽdɭǅȼȪǅṽʪṽ

ȱșȺǰȼʃɇṽ í;

åǰɬʋșɵșʃɇɵṽǩǰ
ȋɭʋɪɇṽǩǰṽ í;
ɪǅɭǅṽȋɭǅȼȪǅɵ

²ǅȼʋǅȱṽǩǰṽ
rȼʃǰɭɪɭǰʃǅǢșɈȼ

cɇɭȺǅǢșɈȼ
âɭǰɵǰȼʃǅǢșɈȼṽǩǰṽ
ǩǅʃɇɵṽʪṽâɇɭʃǅȱǰɵṽǩǰṽ
ʣɇǢǅǡʋȱǅɭșɇ

íǰɭʣșǢșɇṽǩǰṽ
ǅɵɵșɵʃǰȼǢșǅ

;ǰȼʃɭɇṽǩǰṽâɭɇȋɭǅȺǅṽ
í;

âɭɇȋɭǅȺǅɵṽǩǰṽ;ǰɭʃș̘ǢǅǢșɈȼṽ í;
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;ǰɭʃșȊșǢǅǢșɈȼṽ í;ṽ 

Membresía de la Comunidad ISEAL  

ISEAL es una organización mundial de membresía para sistemas de sostenibilidad ambiciosos, 

colaborativos y transparentes, que impulsa esfuerzos colectivos para abordar los problemas de 

sostenibilidad más urgentes y crear un mundo donde los mercados sean un a fuerza para el bien.  

El Programa de Certificación ASC cumple el Código ISEAL. El Código ISEAL  es un marco 

mundialmente reconocido que define las mejores prácticas para sistemas de sostenibilidad eficaces y 

creíbles.  

Referencias normativas  

Los documentos que se enumeran a continuación forman parte normativa del Programa de 

Certificación ASC:  

o Estándar ASC para Granjas  

o Requisitos de Certificación y Acreditación de Granjas y Alimentos ASC (CAR)  

o Requisitos de Grupo para granjas de ASC  

o Vocabulario ASC  

o Procedimiento de Envío de Datos de ASC  

o Procedimiento de Presentación de Datos de Clientes de ASC  

Se hace referencia a documentos adicionales en los Indicadores y Apéndices de este Estándar de 

manera tal que parte o la totalidad de su contenido constituye requisitos de este documento.  

Para referencias con fecha, solo aplica la edición citada. Para las referencias sin fecha, aplica la última 

edición del documento de referencia (incluidas las modificaciones).  

Documentos y herramientas de apoyo  

Los documentos y herramientas que se enumeran a continuación sirven de apoyo a la aplicación del 

Programa de Certificación ASC:  

o Manual de Interpretación del Estándar ASC para Granjas  

o Centro de Programa ASC  

o Calculadoras ASC para apoyar los cálculos de los Criterios 2.6 (Calidad del Agua), 2.10 (Emisiones 

de GEI) y 3.8 (Salario Digno)  

o Varias plantillas  

o Portal de datos  

o Material de formación para productores y auditores  

https://www.isealalliance.org/
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Programa de Certificación  

El Programa de Certificación de ASC es un programa voluntario de certificación de tercera parte 

compuesto por los siguientes agentes independientes:  

Propietario del Esquema: Aquaculture Stewardship Council  

Como propietario del esquema, ASC establece y mantiene los estándares y los documentos de 

aseguramiento asociados y sus procedimientos de apoyo, así como los documentos y recursos que 

respaldan la aplicación del Programa de Certificación.  

En la Lista Maestra de Documentos Controlados de ASC  puede consultarse un resumen de todos los 

documentos y su última versión.  

Organismo Evaluador de Conformidad:  Proporcionar servicios de certificación de acuerdo con los 

requisitos de este esquema.  

La entidad jurídica responsable de la Unidad de Certificación  (UoC) contrata a un Organismo 

Evaluador de Conformidad (OEC), que emplea a uno o varios auditores que realizan una evaluación 

independiente de la conformidad (en lo sucesivo, «auditoría») de la UoC con respecto al estándar ASC 

pertinente.   

Los requisitos de gestión de los OEC así como los requisitos de competencia de los auditores, se 

describen en el CAR y se garantizan a través de la acreditación.  

Proveedor de Servicios de Integridad y Organismo de Acreditación:  

El Proveedor de Servicios de Integridad es designado por ASC para supervisar la integridad del 

programa.   

Los servicios de integridad y acreditación los presta actualmente ASI, pero ASC está en transición para 

trasladar la acreditación a los Organismos de Acreditación (AB) signatarios del Acuerdo de 

Reconocimiento Multilateral (MLA) del Foro Internacional de A creditación (IAF) para la certificación de 

productos, mientras que los servicios de integridad seguirán en manos de ASI.  

Los resultados de las evaluaciones de la ASI y detalles de los OEC actualmente acreditados están 

disponibles en la página web de la ASI. 3  

Proceso de auditoría  

Una auditoría ASC sigue estrictos requisitos de proceso.  Estos requisitos se detallan en el CAR.  Solo los 

OEC acreditados por ASC están autorizados a realizar auditorías y certificar una UoC conforme a los 

estándares ASC.   

Como propietario del esquema, ASC no interviene en la auditoría ni en la decisión de certificación de 

una UoC.  

 

 

3 http://www.asi -assurance.org/s/   

https://data.asc-aqua.org/asc-controlled-document-master-list/
http://www.asi-assurance.org/s/
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Como parte del compromiso de ASC con la transparencia, todos los hallazgos, los informes de auditoría 

y los certificados están disponibles públicamente en la página web de ASC . Entre ellos se incluyen los 

resultados de auditoría que dan lugar a una decisión de certificación negativa.  

Certificado  

Todos los certificados de ASC están disponibles en la página web de ASC para su verificación. Los 

certificados expedidos son propiedad del OEC.  

Cada certificado especifica el ámbito (por ejemplor, Estándar ASC para granjas) y el subámbito de la 

UoC certificada (por ejemplo, grupo de animales y nombre de especies). A continuación se enumeran 

varios ejemplos:  

o Estándar ASC para Granjas, sub -alcance: Peces, Salmón atlántico ( Salmo salar ) 

o Estándar ASC para Granjas, Sub -alcance: Crustáceos, Camarón de pata blanca( Penaeus 

vannamei ) 

o Estándar ASC para Granjas, Sub -alcance: Moluscos, ostra del Pacífico ( Crassostrea gigas ) 

Certificación de Cadena de Custodia ASC  

Una vez que el producto certificado según el estándar ASC deja de ser propiedad de la UoC de la 

granja, cada empresa subsiguiente en la cadena de suministro que posea un producto certificado 

según el estándar ASC debe tener una certificación de Cadena de C ustodia de ASC válida. Esto 

garantiza a los consumidores y compradores de los productos del mar que los productos etiquetados 

ASC proceden de granjas certificadas. ASC utiliza el Estándar de Cadena de Custodia (CdC) de Marine 

Stewardship Council (MSC), ade más del Módulo CdC propiedad de ASC, para verificar el origen de los 

productos del mar que se venden como certificados por ASC. Este proceso beneficia a las empresas 

que manipulan productos del mar con certificación ASC y MSC, ya que les permite realizar u na 

auditoría combinada. La certificación CdC abarca actividades que van más allá de la producción en la 

granja, como la transformación y el envasado. Para más información, consulte el Estándar de Cadena 

de Custodia - ASC International  o póngase en contacto con info@asc -aqua.org . 

Logo ASC y Declaraciones  

Las entidades certificadas por el ASC solo deben utilizar el logo, declaraciones y las marcas registradas 

de ASC si están autorizadas mediante la firma de un Acuerdo de Licencia ASC.  

La exhibición no autorizada del logo o el uso de marcas comerciales están prohibidos y se considerarán 

una infracción de marca comercial. Para más información, consulte la Guía del Usuario de Logo ASC  o 

póngase en contacto con licensing@asc -aqua.org . 

Red de Aseguramiento de ASC  

Los agentes y procesos independientes descritos anteriormente están interconectados para 

proporcionar el sistema de aseguramiento más sólido y confiable, respaldado por los procesos 

https://asc-aqua.org/
https://asc-aqua.org/business/chain-of-custody-standard/
https://asc-aqua.org/business/chain-of-custody-standard/
mailto:info@asc-aqua.org
https://www.asc-aqua.org/what-we-do/our-logo/logo-user-guide/
mailto:logo@asc-aqua.org
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transparentes de ASC y la participación de las partes interesadas. Los OEC realizan auditorías estrictas 

para verificar la conformidad con los estándares ASC. ASI evalúa a los OEC para confirmar que la 

certificación se otorgó siguiendo los requisitos y con  integridad. Tanto los OEC como ASI pueden 

realizar estas actividades sin previo aviso, y todos los resultados de la evaluación están disponibles 

públicamente para las partes interesadas, quienes pueden aportar información adicional al proceso de 

certifica ción.  

ASC cuenta con un equipo de aseguramiento dedicado y experimentado que desarrolla los requisitos 

de certificación. Colaborando estrechamente con socios de aseguramiento, ASC supervisa la 

conformidad a lo largo de la cadena de suministro.  

ASC añade otra capa de seguridad al diseñar herramientas a medida que respaldan la verificación 

adicional de conformidad. Estas herramientas evalúan la conformidad de los productos ASC en 

diferentes etapas: residuos de antibióticos y procedencia (TestASC),  verificación de ciclos de producción 

y teledetección (MapASC), y seguimiento completo de productos en la cadena de suministro 

(TraceASC). 

Certificación de Grupo  

La Certificación de Grupo ASC ofrece una opción más eficiente para certificar múltiples sitios donde 

existe un sistema de gestión interna centralizado que garantiza la conformidad en todos los sitios. Los 

requisitos del sistema de gestión se describen en e l documento de Requisitos del Grupo ASC para 

Granjas.  

Uno de los beneficios clave de este tipo de certificación es que se selecciona una muestra de sitios para 

las auditorías del Organismo Evaluador de Conformidad, lo que reduce el tiempo de auditoría en 

comparación con auditar y certificar cada sitio de mane ra individual. Los OEC también evalúan la 

solidez del sistema de gestión y pueden aumentar o disminuir el tamaño de la muestra según el riesgo.  
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JɵʃɭʋǢʃʋɭǅṽǩǰȱṽǩɇǢʋȺǰȼʃɇṽʪṽʣɇǢǅǡʋȱǅɭșɇṽ 

Estructura del documento  

Estándar ASC para Granjas se estructura del siguiente modo:  

o Cuatro Principios : cada Principio define un resultado de alto nivel que, colectivamente, 

contribuye a la Visión de ASC.  

o Un Principio consta de varios Criterios : cada Criterio aborda un impacto relevante para la 

industria acuícola.  

o Un Criterio consta de una Racional , una Intención y varios Indicadores .  

¶ La Racional describe por qué el tema es relevante para el sector de la industria acuícola;  

¶ La Intención describe el resultado a largo plazo de los Criterios;  

¶ Cada Indicador describe un requisito. Las auditorías se realizan para determinar la 

conformidad con los indicadores, incluidos los apéndices, notas a pie de página o términos.  

El Estándar ASC para Granjas también contiene:  

o Apéndices : los apéndices se incluyen para proporcionar detalles sobre acrónimos, métricas de 

rendimiento, metodologías, fórmulas o requisitos.  

o Notas a pie de página : las notas a pie de página se utilizan para detallar las excepciones  a un 

indicador y para referencias.   

o Términos : los términos definidos se destacan en negrita  cuando se utilizan por primera vez. Las 

definiciones figuran en el Portal del Vocabulario de ASC.  

Uso del vocabulario  

En el Estándar se utiliza un lenguaje intencionado para garantizar la claridad en las siguientes áreas:  

o Modos Verbales  

¶ «Deberá» denota un requisito  

¶ «Debería» denota una recomendación  

¶ «Puede» denota un curso de acción permitido  

¶ «Puede» denota un posible curso de acción  

 

o Excepciones frente a exenciones  

¶ «Excepción»: un requisito alternativo para una circunstancia específica a la que se hace 

referencia en el Indicador;  

¶ «Exención»: una exclusión de un Indicador, referenciada en una nota al pie de página.  
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o Apropiado vs. adecuado  

¶ «Apropiado» se refiere a lo que es adecuado o apropiado para una necesidad concreta;  

¶ «Adecuado» se refiere a lo que es suficiente para satisfacer una necesidad.  

 

o «Y» vs. «O» en las listas  

¶ «Y» implica inclusividad (todos los elementos son necesarios);  

¶ «O» implica exclusividad (solo se requiere uno de los elementos).  
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ȱǢǅȼǢǰṽǩǰȱṽJɵʃǆȼǩǅɭ 

El Estándar ASC para Granjas es un estándar de sostenibilidad global que define requisitos para la 

producción de productos del mar en granjas de engorde de acuicultura (en lo sucesivo, «sitio de 

engorde»).  

A continuación se describen los distintos elementos que definen el alcance del Estándar ASC para 

Granjas.  

Áreas de enfoque  

Las siguientes áreas de enfoque entran dentro del alcance del Estándar ASC para Granjas:  

o Cumplimiento legal  

o Administración medioambiental  

o Derechos humanos  

o Salud y bienestar de los animales  

Unidad de Certificación (UoC)  

La UoC es un sitio de engorde acuícola y consta de un único sitio o de varios.  

Los siguientes componentes de la Unidad de Certificación entran dentro del alcance del Estándar ASC 

para Granjas:  

o Especies producidas (incluidas las especies cohabitantes) y unidades de cultivo (por ejemplo, 

estanques);  

o Procesos operativos y actividades que tienen lugar dentro del sitio;  

o Personas que trabajan en el sitio;  

o Instalaciones dentro del sitio (por ejemplo, edificios de almacenamiento, oficinas, alojamiento).  

 

A continuación se ofrecen ejemplos ilustrativos, no normativos, de distintas configuraciones de UoC. 

Tenga en cuenta que las instalaciones relevantes pueden no estar siempre físicamente dentro de las 

instalaciones de la granja, por ejemplo, las unidades de  jaulas marinas, las instalaciones de 

almacenamiento de productos químicos/alimentos y las viviendas de los empleados podrían estar en 

ubicaciones físicas separadas, sin embargo, todas forman parte de la UoC.  
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Ejemplo 1  UoC con vivero, sacrificio y procesado fuera  del sitio  

 

 

Ejemplo 2  UoC con vivero, sacrificio y procesado dentro  del sitio  

 

 

 

 

 

dɭǅȼȪǅṽǩǰṽǰȼȋɇɭǩǰ

JɵɪǅǢșɇṽǩǰṽǅȱȺǅǢǰȼǅȺșǰȼʃɇ
ṀɪșǰȼɵɇɵḬṽɪɭɇǩʋǢʃɇɵṽɬʋțȺșṌ
ǢɇɵḬṽǰɬʋșɪɇɵḬṽǰʃǢḫṁḫ

¿̘Ǣșȼǅ Ěșʣșǰȼǩǅ

Ěșʣǰɭɇ

;ɭșʃǰɭșɇṽḫɜɥ Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ; Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ;

íǅǢɭș̘Ǣșɇ ûɭǅʃǅȺșǰȼʃɇ

ɪɭǰȺșɵǅɵṽǩǰȱṽɵșʃșɇĂɇ;

Ăȼșǩǅǩǰɵṽ
ǩǰṽǢʋȱʃșʣɇ

dɭǅȼȪǅṽǩǰṽǰȼȋɇɭǩǰ

JɵɪǅǢșɇṽǩǰṽǅȱȺǅǢǰȼǅȺșǰȼʃɇ
ṀɪșǰȼɵɇɵḬṽɪɭɇǩʋǢʃɇɵṽɬʋțȺșṌ
ǢɇɵḬṽǰɬʋșɪɇɵḬṽǰʃǢḫṁḫ

¿̘Ǣșȼǅ Ěșʣșǰȼǩǅ

Ěșʣǰɭɇ

;ɭșʃǰɭșɇṽḫɜɥ Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ; Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ;

íǅǢɭș̘Ǣșɇ ûɭǅʃǅȺșǰȼʃɇ

ɪɭǰȺșɵǅɵṽǩǰȱṽɵșʃșɇĂɇ;

Ăȼșǩǅǩǰɵṽ
ǩǰṽǢʋȱʃșʣɇ
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Ejemplo 3  UoC con vivero dentro  del sitio y sacrificio y procesado fuera  del sitio  

 

 

Ejemplo 4  UoC con sacrificio dentro  del sitio y vivero y procesado fuera  del sitio  

 

  

dɭǅȼȪǅṽǩǰṽǰȼȋɇɭǩǰ

JɵɪǅǢșɇṽǩǰṽǅȱȺǅǢǰȼǅȺșǰȼʃɇ
ṀɪșǰȼɵɇɵḬṽɪɭɇǩʋǢʃɇɵṽɬʋțȺșṌ
ǢɇɵḬṽǰɬʋșɪɇɵḬṽǰʃǢḫṁḫ

¿̘Ǣșȼǅ Ěșʣșǰȼǩǅ

Ěșʣǰɭɇ

;ɭșʃǰɭșɇṽḫɜɥ Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ; Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ;

íǅǢɭș̘Ǣșɇ ûɭǅʃǅȺșǰȼʃɇ

ɪɭǰȺșɵǅɵṽǩǰȱṽɵșʃșɇĂɇ;

Ăȼșǩǅǩǰɵṽ
ǩǰṽǢʋȱʃșʣɇ

dɭǅȼȪǅṽǩǰṽǰȼȋɇɭǩǰ

JɵɪǅǢșɇṽǩǰṽǅȱȺǅǢǰȼǅȺșǰȼʃɇ
ṀɪșǰȼɵɇɵḬṽɪɭɇǩʋǢʃɇɵṽɬʋțȺșṌ
ǢɇɵḬṽǰɬʋșɪɇɵḬṽǰʃǢḫṁḫ

¿̘Ǣșȼǅ Ěșʣșǰȼǩǅ

Ěșʣǰɭɇ

;ɭșʃǰɭșɇṽḫɜɥ Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ; Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽ;ɇ;

íǅǢɭș̘Ǣșɇ ûɭǅʃǅȺșǰȼʃɇ

ɪɭǰȺșɵǅɵṽǩǰȱṽɵșʃșɇĂɇ;

Ăȼșǩǅǩǰɵṽ
ǩǰṽǢʋȱʃșʣɇ
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Sacrificio  

Si el proceso de sacrificio tiene lugar dentro de la UoC, entonces entra dentro del alcance del Estándar 

ASC para Granjas.  

Si el proceso de sacrificio tiene lugar fuera de la UoC, no entra en el alcance del Estándar ASC para 

Granjas, pero sí en el del Estándar ASC/MSC para CdC.  

Cadena de Suministro  

En cuanto a la cobertura de la cadena de suministro:  

o Los sitios de pre -engorde  (por ejemplo, los viveros) no entran en el alcance del Estándar ASC 

para Granjas. Para varias especies, la UoC debe demostrar que sus proveedores de pre -engorde 

cumplen los requisitos para proveedores del Criterio 1.5.  

o En el caso de las especies de salmónidos marinos, cualquier sitio de cultivo en jaulas utilizado 

antes del sitio de engorde final también se considera un sitio de engorde y, por lo tanto, entra 

en el alcance del Estándar ASC para Granjas. Estos sitios debe n estar certificados para poder 

suministrar peces elegibles al sitio de engorde final.  

Ejemplos de cobertura de la cadena de suministro del Estándar ASC para Granjas  
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Aplicabilidad en distintos sistemas de cultivo, tipos de agua y especies  

El Estándar ASC para Granjas aplica a los principales sistemas de cultivo  y tipos de agua  de 

acuicultura para las especies  elegibles.  

Todos los indicadores son aplicables a menos que se indique explícitamente lo contrario en el criterio, el 

indicador o los apéndices.  

Para la aplicabilidad de los Indicadores, se considera lo siguiente:  

o Leyes y Normativas Aplicables  

¶ Si una Ley o una Normativa son más estrictos que el indicador, prevalecerán la ley o la 

normativa. Si una Ley o una Normativa es menos estricto que el Indicador, prevalece el 

Indicador, a menos que su exigencia no esté permitida por la Ley o la Normativa.  

o Sistema de Cultivo Aplicable  

¶ A base de agua (todos tienen descarga de efluentes de fuente difusa):  

- Sistemas de cultivo en jaulas  

- Sistemas de cultivo en suspensión  

- Otros sistemas de cultivo marinos  

¶ En tierra (todas tienen descarga de efluentes de fuentes puntuales ): 

- Sistemas de cultivo de flujo continuo/canalización  

- Sistemas de cultivo en estanques  

- Sistemas de cultivo del Sistema de Acuicultura de Recirculación (RAS)  

¶ Además, el Estándar diferencia entre:  

- Especies alimentadas y especies no alimentadas  

o Tipo de agua aplicable  

¶ Agua dulce  

¶ Agua salobre  

¶ Agua marina  

o Especies aplicables  

¶ Todas las especies incluidas en la lista de «Especies elegibles» pueden optar a la 

certificación. La aplicabilidad puede asignarse a varios niveles:  

- Grupo de animales (por ejemplo, peces)  

- Grupo de especies (por ejemplo, salmónidos)  

- Género (por ejemplo, Salmo ) 

- Especie (por ejemplo, S. salar ) 
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o Aplicabilidad definida de otro modo  

¶ Algunos indicadores solo se aplican a circunstancias específicas, que se detallan en el propio 

indicador.  

Especies elegibles  

Las especies y géneros enumerados a continuación pueden optar a la certificación. En la medida 
de lo posible, los nombres de especies, géneros, familias y órdenes se ajustan a la lista de especies 
del Aquatic Sciences and Fisheries Information System (ASFI S) de la Organización de las Naciones 
Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO).  

Peces:  

o Peces planos  

¶ Lenguados - todas las especies del género Paralichthys , Pseudopleuronectes  

¶ Fletán: todas las especies del género Hippoglossus  

¶ Rodaballo: todas las especies del género Scophthalmus   

o Panga: todas las especies de la familia Pangasiidae  

o Lucioperca: Sander lucioperca  

o Salmónidos de agua dulce  

¶ Salmón, trucha y salvelino: todas las especies de los géneros Salmo , Oncorhynchus  y 

Salvelinus . 

¶ Tímalo: todas las especies del género Thymallus   

¶ Corégono: todas las especies del género Coregonus  

o Salmónidos marinos  

¶ Salmón, trucha y salvelino: todas las especies de los géneros Salmo , Oncorhynchus  y 

Salvelinus . 

o Lubina, dorada, corvina  

¶ Lubina: todas las especies del género Dicentrarchus   

¶ Dorada: todas las especies de los géneros Sparus  y Pagrus . 

¶ Corvina: todas las especies del género Argyrosomus  

o Seriola y Cobia  

¶ Seriola: todas las especies del género Seriola  

¶ Cobia: Rachycentron canadum  

o Tilapia: todas las especies de los géneros Oreochromis, Coptodon y Tilapia .  

o Peces marinos tropicales  
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¶ Meros: todas las especies de los géneros Epinephelus , Cromileptes , Plectropomus  y 

Cephalopholis.  

¶ Pargos: todas las especies de los géneros Lutjanus  y Ocyurus  

¶ Pompano: todas las especies del género Trachinotus  

¶ Barramundi: todas las especies del género Lates  

¶ Corvina: todas las especies del género Larimichthys  

 

Moluscos:  

o Abalón: todas las especies del género Haliotis  

o Bivalvo: todas las especies (de alimentación por filtración) de la clase Bivalva , excepto las 

familias (de no alimentación por filtración) Nuculanidae, Nuculidae  y Solemyidae  

 

Crustáceos:  

o Camarones: todas las especies del género Penaeus  

o Gamba de agua dulce: todas las especies del género Macrobrachium  

o Cangrejos de río: todas las especies de los géneros Cherax , Procambarus , Astacus   
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La industria acuícola garantiza el 

cumplimiento de la legislación y una 

gestión empresarial eficaz  

Principio 1  
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âɭșȼǢșɪșɇṽᶟḭṽ¨ǅṽșȼǩʋɵʃɭșǅṽǅǢʋțǢɇȱǅṽȋǅɭǅȼʃșʴǅṽǰȱṽ

ǢʋȺɪȱșȺșǰȼʃɇṽǩǰṽȱǅṽȱǰȋșɵȱǅǢșɈȼṽʪṽʋȼǅṽȋǰɵʃșɈȼṽ 

 

Racional  

La industria acuícola desempeña un papel vital en la producción mundial de alimento y el crecimiento 

económico. Sin embargo, su rápida expansión ha suscitado preocupación por las repercusiones 

sociales y medioambientales derivadas de prácticas irresponsabl es.  

Con la creciente concienciación de los consumidores y la demanda de alimento producido de forma 

responsable, las empresas deben poder rastrear el origen de sus productos del mar para verificar que 

se producen de forma responsable y ética.  

A medida que la industria sigue desarrollándose, es importante cumplir la ley, defender la ética 

empresarial y garantizar la trazabilidad y transparencia de la cadena de suministro como marco para 

construir una industria duradera. Esto beneficia a los prod uctores, a las comunidades que dependen de 

la acuicultura y a los consumidores.  

Los criterios de este principio abordan el déficit que se produce en algunas regiones entre la legislación 

nacional, su aplicación y las buenas prácticas, debido al rápido crecimiento de la producción acuícola. 

De este modo se garantiza que las granjas cer tificadas ASC estén bien gestionadas y cumplan la 

legislación, contribuyendo así al desarrollo de un sector de la producción acuícola sostenible.   

La industria acuícola garantiza el cumplimiento de 

la legislación y una gestión empresarial eficaz  
Principio 1  
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Criterio 1.1 - Cumplimiento legal  

 

 

Racional  

Una empresa legal cumple las leyes, licencias y permisos aplicables.  

La acuicultura está sujeta a una gran variedad de leyes y reglamentos. Garantizar el cumplimiento de la 

legislación nacional y la obtención de los permisos y licencias necesarios contribuye a promover una 

industria acuícola social y ambientalmente responsa ble. El cumplimiento de la normativa también 

beneficia a las empresas, ya que aumenta la confianza de los clientes, incrementa los ingresos, refuerza 

la reputación y evita sanciones legales y multas 4.  

Este criterio se centra en el cumplimiento legal de las granjas certificadas ASC como base de una 

empresa bien gestionada.  

 

Intención  - La industria acuícola cumple todos los requisitos legales aplicables.  

Indicadores:  

1.1.1 La UoC debe mantener todas las licencias y permisos legales aplicables.  

1.1.2 La UoC debe cumplir todos los requisitos legales aplicables, incluidos los relativos a los 

criterios del Estándar ASC para Granjas.  

 

  

 

 

4 Widjaja, G. (2024). Managing Legal and Corporate Compliance to Induce and Enhance Business. Law and Humanities 
Quarterly Reviews, 3(2). https://doi.org/10.31014/aior.1996.03.02.115  

Cumplimiento legal  1.1 

https://doi.org/10.31014/aior.1996.03.02.115
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Criterio 1.2 - Sistemas de Gestión  

 

 

Racional  

Un sistema de gestión ayuda a una organización a gestionar las partes interrelacionadas de la empresa 

para alcanzar sus objetivos. Los sistemas de gestión incluyen políticas, procesos y procedimientos, y 

varían en complejidad según el contexto de la organi zación. Pueden respaldar el cumplimiento de 

leyes y normativas, la identificación y solución de problemas, y el monitoreo de actividades operativas 

fundamentales.  

Este Criterio se centra en el desarrollo de un sistema de gestión para la implementación y el 

mantenimiento de los Requisitos de ASC  en las granjas certificadas ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola gestiona y mejora continuamente los procesos para mantener un 

rendimiento consistente con respecto a los requisitos de ASC.  

Indicadores:  

1.2.1 La UoC debe desarrollar, implementar y mantener un sistema de gestión para apoyar la 

implementación de los Requisitos de ASC que sea adecuado al tamaño y la complejidad de la 

UoC. 

1.2.2 La UoC debe designar al menos a un miembro de la dirección responsable de la aplicación de 

los Requisitos de ASC.  

1.2.3 La UoC debe asegurar que los empleados  relevantes tengan las competencias y la formación 

necesarias para implementar los Requisitos ASC.  

1.2.4 La UoC debe examinar anualmente el sistema de gestión y revisarlo cuando sea necesario 

para asegurar su idoneidad, adecuación y eficacia en la implementación de los Requisitos de 

ASC. 

 
  

Sistemas de Gestión  1.2 
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Criterio 1.3 - Ética Empresarial  

 

 

Racional  

El Instituto de Ética Empresarial (IBE) define la ética empresarial como la aplicación de valores éticos al 

comportamiento empresarial, que abarca desde el comportamiento de un individuo hasta las prácticas 

de venta y contabilidad, pasando por el trato de las empresas a sus empleados. Los beneficios de dirigir 

una empresa de forma ética incluyen equipos más fuertes, mayor lealtad de los empleados, una 

reputación reforzada y una ventaja competitiva 5.  Sin embargo, las empresas operan a menudo en 

entornos que pueden dificultar su funcionamiento ético, y muchas empresas pueden enfrentar 

problemas de fraude.  

Este Criterio se centra en granjas ASC que operan de manera ética y conforme a la ley para reducir el 

riesgo de corrupción  y fraude.  

 

Intención  - La industria acuícola mantiene prácticas empresariales éticas.  

Indicadores:  

1.3.1 La UoC debe desalentar toda forma de corrupción y debe fomentar el comportamiento ético 

y la integridad en sus operaciones comerciales.  

1.3.2 La UoC debe asegurar que la información facilitada como evidencia de conformidad con los 

Requisitos de ASC no se falsifique ni tergiverse.  

  

 

 

5 Ferrell, O. C., Fraedrich, J., Ferrell, L. (2011). Business Ethics Ṏ Ethical Decisions Making and Cases (8th Edition). Mason, OH, 
EE.UU.: South -Western Cengage Learning.  

Ética empresarial  1.3 
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Criterio 1.4 - Trazabilidad y divulgación  

 

 

Racional  

La trazabilidad  desempeña un papel crucial en la certificación de la sostenibilidad de los productos del 

mar, ya que garantiza que las declaraciones se transfieren correctamente a través de la cadena de 

suministro hasta el consumidor final.  

Al ser uno de los productos básicos más comercializados internacionalmente Ṏa menudo a través de 

complejas cadenas de suministro Ṏ, los productos del mar son muy vulnerable al fraude alimentario, 

especialmente al etiquetado incorrecto de productos, la susti tución de especies y la tergiversación de la 

procedencia 6.  

Este Criterio se centra en que los productos certificados ASC se diferencien correctamente de los 

productos no certificados ASC y en que existan sistemas de trazabilidad en las granjas certificadas ASC 

para mantener la integridad de los productos comercial izados y vendidos con la etiqueta ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola suministra alimento trazable a través de la cadena de suministro.  

Indicadores:  

1.4.1 La UoC debe identificar, evaluar y mitigar los riesgos de mezclar y sustituir productos 

certificados ASC con productos no certificados en todos los sitios.  

1.4.2 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un sistema de trazabilidad, que abarque todos 

los sitios, para asegurar que se cumplen las siguientes condiciones:  

a. solo se utilicen larvas/juveniles que cumplan los requisitos del Criterio 1.5 para 

producir producto certificado; y  

b. todos los animales abastecidos tienen trazabilidad hasta el proveedor; y  

c. todos los lotes  de productos certificados y no certificados ASC son identificables y 

están separados en todos los sitios y en todo momento; y  

d. todos los lotes de productos certificados ASC pueden tener trazabilidad en todo 

momento hasta:  

 

 

6 Lawrence, S. J., Elliott, C., Huisman, W., Dean, M., & van Ruth, S. (2022). Los 11 pecados de los productos del mar: evaluación 
de una década de informes sobre fraude alimentario en la cadena mundial de suministro.   Comprehensive Reviews in 
Food Science and Food Safety, 21, 3746 -3769. https://doi.org/10.1111/1541-4337.12998 

Trazabilidad y Divulgación  1.4 

https://doi.org/10.1111/1541-4337.12998
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o el sitio o sitios utilizados; y  

o la(s) unidad(es) de producción utilizada(s); y  

e. se adopten medidas correctoras si se identifica, vende o expide un producto en no 

conformidad ; y 

f. La documentación que lo acompaña debe identificar el producto vendido o 

expedido como certificado ASC o no certificado.  

1.4.3 Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utiliza piensos  

La UoC debe demostrar que los alimentos, sujetos a la conformidad con el Indicador 2.12.1, 

van acompañados de la siguiente información:  

a. la fábrica de alimentos de origen posee una certificación válida conforme al Estándar 

de Alimentos de ASC con el alcance de certificación adecuado en relación con el 

Modelo de Producción ASC (es decir, producto del Modelo de Producción de Balance 

de Masa o  del Modelo de Producción de Segregación); y  

b. los alimentos puedan ser trazados como en conformidad con ASC en todas las 

etapas entre la fábrica de alimentos y el sitio; y  

c. la documentación que acompaña al alimento lo identifica como en conformidad con 

ASC; y 

d. la documentación que acompaña al alimento identifica el modelo de producción 

aplicado (es decir, Modelo de Producción por Balance de Masa o Modelo de 

Producción de Segregación); y  

e. en el caso de los alimentos en conformidad con el Modelo de Producción de 

Segregación, el producto es identificable mediante un nombre de alimento distinto 

en la documentación formal que acompaña al producto y figura en el anexo del 

certificado de la fábri ca de alimentos.  

1.4.4 Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utiliza piensos  

La UoC debe informar a todos los compradores de su producto certificado ASC cuando el 

alimento de un producto contenga >0,9 % 7de Organismos Modificados Genéticamente 

(OMG) o macroingredientes 7 producidos a partir de OMG.  

1.4.5 La UoC no debe vender ni expedir lo siguiente como certificado ASC:  

 

 

7 Consejo Europeo. (2003). Reglamento (CE) nº 1830/2003 relativo a la trazabilidad y al etiquetado de organismos 
modificados genéticamente y a la trazabilidad de los alimentos y piensos producidos a partir de estos, y por el que se 
modifica la Directiva 200 1/18/CE. Parlamento Europeo, Consejo de la Unión Europea.  
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a. crustáceos tratados con antibióticos en la UoC; o  

b. cualquier producto tratado con antimicrobianos incluidos en la lista de 

antimicrobianos de importancia crítica para la medicina humana de la Organización 

Mundial de la Salud (OMS), en cualquier fase del ciclo de vida del producto.  

1.4.6 La UoC debe divulgar a los compradores de su producto certificado ASC, previa solicitud, una 

lista de todos los terapéuticos  veterinarios aplicados al producto.  

1.4.7 La UoC debe reportar a ASC los volúmenes de producción y los volúmenes de 

venta/expedición de los productos certificados y no certificados ASC procedentes 

de cada sitio, y presentará los datos de trazabilidad especificados (cuando se 

soliciten), de acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC. 
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Criterio 1.5 - Cadena de Suministro  

 

 

Racional  

Los impactos de la acuicultura van más allá del sitio final de engorde, ya que la cadena de suministro 

de muchas especies implica múltiples etapas de producción en distintos sitios. Uno de los principales 

retos a la hora de abordar estos impactos es la div ersidad de prácticas que se dan tanto entre y dentro 

de las distintas especies de producción, así como el intercambio de información entre los distintos 

sitios. Abordar estos impactos y asegurar que la cadena de suministro lleve información específica 

sobr e los lotes es esencial para garantizar que la industria en su conjunto opere de forma responsable.  

Este criterio requiere que los sitios certificados ASC se abastezcan de proveedores que aborden los 

impactos clave en las fases de producción pertinentes. También se requiere que la información relativa 

al estado del producto certificado ASC se transmita c on precisión a lo largo de la cadena de suministro.  

 

Intención  - La industria acuícola se abastece de proveedores que operan de forma responsable.  

Indicadores:  

1.5.1 La UoC debe mapear su cadena de suministro utilizando la Plantilla de Mapeo de la Cadena 

de Suministro, disponible en la página web de ASC.  

1.5.2 La UoC solo debe abastecerse de productos certificables ASC si van acompañados de un 

Registro de Estado del Producto cumplimentado 8, disponible en la página web de ASC.  

1.5.3 Aplicabilidad del indicador: trucha de agua dulce, lenguado, lubina, dorada, corvina y 

salmón  

La UoC debe 9 abastecerse de productos certificables ASC solo si se puede demostrar que 

todos los sitios 10 en la cadena de suministro cumplen con los requisitos del Apéndice 14.  

 

 

8 El Registro de Estado del Producto contiene información específica de cada lote sobre los productos que circulan por la 
cadena de suministro. Esto incluye información sobre el origen de los reproductores, los tratamientos, el alimento y el 
estado de certi ficación ASC.  
9 Se aplica una exención a los sitios de la cadena de suministro que posean una certificación ASC válida. Estos sitios no 
necesitan cumplir el indicador 1.5.3.  
10 Se aplica una exención a los sitios de reproductores.  

Cadena de Suministro  1.5 
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Se aplica una excepción a los sitios de salmón que se abastecen de productos procedentes 

de otro(s) sitio(s) de cultivos en jaulas, en cuyo caso todos los sitios de la cadena de 

suministro deben tener la certificación ASC.  
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La industria acuícola demuestra 

responsabilidad medioambiental  

Principio 2  
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âɭșȼǢșɪșɇṽᶠḭṽ¨ǅṽșȼǩʋɵʃɭșǅṽǅǢʋțǢɇȱǅṽǩǰȺʋǰɵʃɭǅṽ

ɭǰɵɪɇȼɵǅǡșȱșǩǅǩṽȺǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱ 

 

Racional  

La industria acuícola se encuentra en una posición ideal para ayudar a proporcionar la comida 

necesaria para mantener a una población mundial en crecimiento, debido a su menor huella 

medioambiental que muchas fuentes animales terrestres. Mantener esta vent aja requiere una gestión 

continua de los impactos medioambientales. A través de las iniciativas esbozadas en este principio, ASC 

apoya a la industria para que se desarrolle de forma responsable con el medio ambiente y pueda hacer 

frente a este reto.  

Para funcionar, la acuicultura depende de los ecosistemas que le proporcionan recursos, incluida el 

agua, así como de la absorción de sus productos, incluidos los residuos de los procesos de las granjas. 11 

Sin una gestión adecuada, la capacidad del medio ambiente para seguir proporcionando estos 

recursos y asumiendo estos resultados puede verse superada, lo que genera preocupación por la 

pérdida de biodiversidad, las emisiones de gases de efecto invernadero  que impulsan el cambio 

climático y el uso ineficiente de los recursos.  

Los criterios de este principio se centran en la gestión eficaz de los recursos, el uso eficiente de los 

piensos, la eliminación segura de los residuos Ṏincluida la manipulación de materiales peligrosos y 

plásticos Ṏ  y la reutilización de los biosólidos . A través de estos medios, las granjas certificadas ASC 

gestionan sus entradas y salidas del ecosistema de forma responsable y contribuyen a una economía 

circular ( reciclando  y reutilizando los materiales existentes para ampliar su ciclo 12 de vida).  

Las granjas acuícolas afectan a los hábitats y especies cercanos tanto por su emplazamiento como por 

sus actividades operativas. Elegir cuidadosamente los sitios de las granjas es crucial para proteger las 

zonas ecológicamente sensibles, y la gestión de la s prácticas agrícolas es igualmente importante. Esto 

incluye la gestión de los impactos bentónicos, el control de la liberación de nutrientes en aguas 

abiertas, la reducción de los conflictos con la fauna silvestre y la prevención de que los animales de 

gr anja escapen y afecten a la biodiversidad nativa. Afrontar estos retos es clave para atajar la pérdida de 

biodiversidad mundial 13. 

 

 

11 Gephart, J. A., Henriksson, P. J., Parker, R. W., Shepon, A., Gorospe, K. D., Bergman, K., ... & Troell, M. (2021). Environmental 

performance of blue foods.  Nature , 597(7876), 360 -365. 

12 Chary, K., van Riel, A. J., Muscat, A., Wilfart, A., Harchaoui, S., Verdegem, M., ... & Wiegertjes, G. F. (2024). Transformar la 

acuicultura sostenible aplicando los principios de circularidad. Reviews in Aquaculture , 16(2), 656-673. 

13 Aguilar -Manjarrez, J., Soto, D., & Brummett, R. (2017) Zonificación acuícola, selección de sitios y gestión de zonas en el 

marco del enfoque ecosistémico de la acuicultura. Un manual . Roma, Italia: FAO.  

La industria acuícola demuestra responsabilidad 

medioambiental  
Principio 2  
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Criterio 2.1 - Evaluación del riesgo medioambiental  

 

 

 

Racional  

Todas las actividades humanas pueden tener un impacto negativo en el medio ambiente circundante. 

Comprender la probabilidad de que una actividad tenga repercusiones negativas y la magnitud de esas 

repercusiones exige un planteamiento basado en el riesgo. U na Evaluación de Riesgos 

Medioambientales (ERA)  es una herramienta útil para ayudar a identificar los riesgos 

medioambientales asociados a una actividad junto con las acciones para ayudar a mitigar esos riesgos.  

Las operaciones acuícolas tienen lugar en una amplia variedad de entornos y contextos. Definir los 

riesgos e impactos medioambientales específicos de una granja requiere una evaluación específica del 

sitio que tenga en cuenta los riesgos pertinentes para e l contexto de esa granja. 14 

Este Criterio exige que las granjas certificadas  ASC identifiquen sus posibles impactos ambientales 

mediante la realización de una ERA y la mitigación de los riesgos identificados en consecuencia.  

 

Intención  - La industria acuícola realiza evaluaciones exhaustivas de los resultados medioambientales 

para abordar los riesgos específicos de cada sitio.  

Indicadores:  

2.1.1 La UoC debe llevar a cabo una Evaluación de Riesgos Ambientales (ERA) por sitio, siguiendo 

el método descrito en el Apéndice 3 (3.3) . 

2.1.2 La UoC debe asegurar que la ERA (véase el Indicador 2.1.1) sea realizada por una persona con 

las competencias, la experiencia y la formación necesarias y adecuadas al tamaño y la 

complejidad del sitio.  

En el caso de sitios más grandes y complejos, una persona independiente debe realizar la 

ERA. Esta persona debe:  

 

 

14 Andersen, L. B., Grefsrud, E. S., Svåsand, T., & Sandlund, N. (2022). Comprensión y reconocimiento del riesgo: un nuevo 

enfoque de la evaluación del riesgo ambiental en la acuicultura marina. ICES Journal of Marine Science, 79(4), 987 -996. 

https://doi.org/10.1093/icesjms/fsac028  

 

Evaluación de riesgos  

medioambientales  

 

2.1 

https://doi.org/10.1093/icesjms/fsac028
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a. tener una formación académica en Biología, Ecología, Ciencias Ambientales o un 

campo de estudio equivalente; y  

b. tener un mínimo de 5 años de experiencia en la realización de ERA, incluido el diseño 

de encuestas, la recopilación de datos, el análisis de datos y la interpretación.  

En los casos en que se definan requisitos legales, la UoC debe asegurar que la persona que 

lleve a cabo el ERA cumpla dichos requisitos.  
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Criterio 2.2 - Hábitats de importancia ecológica  

 

 

 

Racional  

La conversión y fragmentación de hábitats es una de las principales causas de pérdida de 

biodiversidad. 15 Los humedales son especialmente importantes para fomentar la biodiversidad, ya que 

proporcionan zonas de reproducción y cría para especies nativas , prestan servicios ecológicos como la 

depuración del agua y aumentan la resistencia del medio ambiente ante amenazas como tormentas, 

inundaciones y el cambio climático. 16 

La producción acuícola puede provocar la conversión y fragmentación de hábitats ecológicamente 

importantes si está mal ubicada. Las granjas situadas en hábitats protegidos o hábitats sensibles 

pueden afectar a la biodiversidad local y a los servicios ecoló gicos que prestan estos entornos. La 

pérdida de humedales ha estado históricamente vinculada a la expansión de la acuicultura en las 

regiones tropicales. Situada y explotada teniendo en cuenta los hábitats importantes, la acuicultura 

puede beneficiarse de los numerosos servicios que ofrecen los lugares adecuados y minimizar al mismo 

tiempo sus efectos negativos. 17 

Este criterio se centra en los requisitos sobre la ubicación de las granjas certificadas ASC para reducir el 

impacto en la biodiversidad local, restringe la conversión de hábitats de importancia ecológica y exige 

la rehabilitación de humedales previamente convertidos.  

 

Intención  - La industria acuícola preserva hábitats importantes para la biodiversidad.  

  

 

 

15 Crooks, K. R., Burdett, C. L., Theobald, D. M., King, S. R., Di Marco, M., Rondinini, C., & Quantification of habitat 

fragmentation reveals extinction risk in terrestrial mammals (La cuantificación de la fragmentación del hábitat revela el 

riesgo de extin ción en mamíferos terrestres). Actas de la Academia Nacional de Ciencias , 114(29), 7635-7640. Boitani, L. 

(2017). 

16 Liquete, C., Piroddi, C., Drakou, E. G., Gurney, L., Katsanevakis, S., Charef, A., & Egoh, B. (2013). Estado actual y perspec tivas 

futuras de la evaluación de los servicios de los ecosistemas marinos y costeros: Una revisión sistemática. PloS one , 8(7), 

e67737.  

17 Aguilar -Manjarrez, J., Soto, D., & Brummett, R. (2017). Zonificación de la acuicultura, selección de sitios y gestión de zonas 

según el enfoque ecosistémico de la acuicultura. Un manual. Roma, Italia: FAO.  

Hábitats de importancia ecológica  

 
2.2 
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Indicadores:  

2.2.1 La UoC debe 18 asegurar que el sitio no esté situado en áreas protegidas  (PA). Se aplica una 

excepción cuando se permite el emplazamiento condicional de acuerdo con el Apéndice 4 . 

2.2.2 La UoC debe asegurar que el sitio tiene un bajo riesgo de impacto negativo en los hábitats 

críticos , determinado mediante la ERA (véase el indicador 2.1.1).  

2.2.3 La UoC debe preservar cualquier hábitat crítico identificado dentro del sitio.  

2.2.4  La UoC debe asegurar de que el sitio tenga un bajo riesgo de impacto negativo en los 

hábitats sensibles , determinado mediante la ERA (véase el indicador 2.1.1).  

2.2.5 Aplicabilidad del indicador: sistemas terrestres  

La UoC debe mantener cualquier corredor de vida silvestre  natural dentro del sitio, según 

se determine a través de la ERA (véase el Indicador 2.1.1).  

2.2.6  Aplicabilidad del indicador: sistemas terrestres  

La UoC debe mantener una zona  ribereña  entre el sitio y cualquier masa de agua dulce, con 

una anchura mínima de 15 m o la determinada mediante la ERA (véase el indicador 2.1.1), la 

que sea más estricta.  

2.2.7  Aplicabilidad del indicador: sistemas terrestres  

La UoC debe mantener una barrera  costera  entre el sitio y cualquier masa de agua marina o 

salobre, con una anchura mínima de 100 m o la determinada mediante la ERA (véase el 

Indicador 2.1.1), la que sea más estricta.  

2.2.8  Aplicabilidad del indicador: sistemas terrestres y suspendidos  

La UoC debe haber restaurado  con éxito un mínimo del 50 % de los humedales naturales  

transformados antes de mayo de 1999.  

 

 

18 Se aplica una exención a los siguientes grupos de especies: tilapia, pangasius, bivalvos y abalón.  
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2.2.9  Aplicabilidad del indicador: sistemas terrestres y suspendidos  

La UoC no debe convertir humedales naturales después de mayo de 1999. Se aplica una 

excepción cuando la conversión es necesaria para establecer y mantener estaciones de 

bombeo, conducciones de agua o canales, en cuyo caso la UoC debe restaurar con éxito el  

100 % de la superficie convertida.  

2.2.10 Aplicabilidad del indicador: sistemas terrestres y suspendidos  

La UoC debe reportar a ASC la superficie del humedal restaurado, de acuerdo con 

los procedimientos de presentación de datos de ASC. 

2.2.11 Aplicabilidad del indicador: cultivo de bivalvos  

La UoC debe 19 asegurar que el cultivo total de bivalvos en una masa de agua no provoque el 

agotamiento del fitoplancton, ya sea:  

a. demostrando que la masa de agua presenta una relación entre el tiempo de 

eliminación  (CT) y el tiempo de retención  (RT) > 1, según el método descrito en el 

apéndice 5 . Cuando CT sobre RT sea <1, demostrar que la masa de agua tiene una 

relación de CT sobre Tiempo de Producción Primaria  (PPT) > 3, siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 5 ; o bien  

b. realizando un estudio de modelización que demuestre que no se supera la 

capacidad de carga de la masa de agua.  

 
  

 

 

19 Una excepción al indicador 2.2.11 se aplica a las situaciones en las que la superficie total de acuicultura dentro de una 
masa de agua es inferior al 10 % de la superficie total de la masa de agua.  



Aquacul ture Stewardship Council   

 

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 43 de 267 

 

Criterio 2.3 - Interacciones con la fauna silvestre  

 

 

Racional  

Más de 45 000 especies de fauna silvestre están en peligro de extinción, muchas de ellas en entornos 

aptos para la acuicultura. 20 Las interacciones entre humanos y vida silvestre pueden ocurrir de 

numerosas maneras, desde el conflicto directo entre humanos y vida silvestre con animales hasta la 

interrupción de las rutas migratorias, la alteración de los ciclos diurnos o la alteración de la 

disponibilidad local de alimentos.  

Las operaciones de acuicultura pueden dar lugar a interacciones y conflictos entre el hombre y la fauna 

de muchas maneras. Las granjas pueden recurrir directamente a la fauna silvestre para la recogida de 

larvas, juveniles o reproductores. Sus buques, infr aestructuras o equipos pueden molestar a los 

animales silvestres o interactuar con la fauna silvestre . También pueden utilizar dispositivos de 

disuasión para desalentar a los depredadores o plagas de acercarse a los corrales o jaulas. Hay que 

evaluar y mit igar el riesgo que suponen estas interacciones para la fauna silvestre y, cuando se 

producen lesiones o muertes, hay que poner en marcha medidas correctoras para evitar que vuelvan a 

ocurrir en el futuro.  

Este Criterio se centra en la minimización de la interacción de las granjas certificadas ASC con la fauna 

silvestre para reducir las lesiones y la mortalidad, especialmente las interacciones con especies 

amenazadas o en peligro de extinción.  

 

Intención  - La industria acuícola da prioridad a la protección de las especies amenazadas minimizando 

las interacciones negativas con la fauna silvestre.  

Indicadores:  

2.3.1 La UoC debe asegurar de que el sitio presenta un bajo riesgo de conflicto entre seres 

humanos y fauna silvestre dentro del sitio y en la zona que lo rodea, según se determine a 

través de la ERA (véase el indicador 2.1.1).  

2.3.2 La UoC no debe causar la mortalidad de ninguna especie amenazada . 

 

 

20 UICN. (2024). Lista Roja de Especies Amenazadas de la UICN. Versión 2024 -1. https://www.iucnredlist.org  

Interacciones con la fauna silvestre  2.3 

https://www.iucnredlist.org/
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Se aplica una excepción a los incidentes ocasionales que no afecten al estado de la población 

y cuando se disponga de una declaración escrita de un veterinario colegiado o de las 

autoridades responsables que confirme que:  

a. es improbable que los animales heridos se recuperen; o  

b. la seguridad humana inmediata está amenazada; o  

c. los requisitos legales obligan a la eutanasia de urgencia.  

2.3.3 La UoC no debe causar daños ni mortalidad a mamíferos, elasmobranquios ni reptiles 

(excluidas alimañas ). 

Se aplica una excepción a los incidentes ocasionales en los que:  

a. es improbable que los animales heridos se recuperen; o  

b. la seguridad humana inmediata está amenazada; o  

c. los requisitos legales obligan a la eutanasia de urgencia.  

2.3.4  La UoC debe investigar todos los incidentes de mortalidad de animales silvestres para 

determinar la causa raíz y aplicará las medidas correctoras adecuadas para evitar que se 

repitan.  

2.3.5 La UoC solo debe utilizar la disuasión acústica acuática  cuando las pruebas científicas 

indiquen que no provoca estrés, lesiones o mortalidad significativos en las especies afectadas 

o sus poblaciones.  

2.3.6  Aplicabilidad del indicador: todas las especies de peces  

La UoC solo debe abastecerse de peces criados en viveros.  

Se aplica una excepción cuando la UoC puede demostrar lo siguiente para Seriola/Cobia, en 

cuyo caso se permite abastecerse de peces silvestres capturados en al naturaleza:  

a. la especie no figura en la lista de especies amenazadas; y  

b. la pesquería  de origen está certificada por un sistema de certificación de pesquerías 

reconocido por ASC 21; y 

c. se garantiza la trazabilidad hasta la pesquería de origen.  

 

 

21 Consulte la página web de ASC para obtener información sobre los sistemas de certificación de pesquerías reconocidos 
por ASC.  
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2.3.7  La UoC no debe utilizar especies amenazadas como reproductores silvestres.  

2.3.8  Aplicabilidad del indicador: todas las especies de crustáceos  

La UoC solo debe abastecerse de larvas criadas en viveros.   

Se aplica una excepción cuando la UoC puede demostrar lo siguiente para la producción 

extensiva de crustáceos, en cuyo caso se permite el abastecimiento de larvas silvestres:  

a. las larvas se recogen de forma pasiva; y  

b. el sistema de producción es un sistema de producción en estanque no alimentado y 

poco intensivo ; y 

c. La entrada de larvas se produce a través del flujo natural de las mareas hacia los 

estanques.  

2.3.9  Aplicabilidad del indicador: semillas de bivalvos criados en viveros   

La UoC solo debe abastecerse de viveros que dispongan de procedimientos para abordar los 

problemas genéticos específicos de la especie y la región geográfica en la que se vayan a 

criar las semillas.  

2.3.10 Aplicabilidad del indicador: todas las especies de bivalvos  

La UoC debe 22 solo utilizar semillas silvestres capturadas en la naturaleza si:  

a. la especie no figura en la lista de especies amenazadas; y  

b. las semillas se recogen  de una fuente regulada.  

2.3.11 Aplicabilidad del indicador: toda la cría de abalón en regiones donde la especie de cría está 

Amenazada.  

La UoC debe solo utilizar semillas procedentes de reproductores silvestres nativos (no 

animales criados selectivamente).  

2.3.12 La UoC debe divulgar públicamente todas las muertes de animales silvestres por sitio en los 

30 días siguientes a cada incidente.  

 

 

22 Se aplica una exención a las larvas  silvestres capturadas en la naturaleza.  
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2.3.13 La UoC debe reportar a ASC la mortalidad de la fauna silvestre, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  
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Criterio 2.4 - Escapes y biodiversidad nativa  

 

 

 

Racional  

La introducción de especies no nativas (o exóticas), a menudo impulsada por las actividades humanas, 

plantea importantes problemas para los ecosistemas naturales. Su impacto puede variar mucho, desde 

efectos insignificantes hasta graves alteraciones ecológ icas. Estas consecuencias suelen aparecer tras 

largos periodos y pueden variar significativamente en función de los rasgos biológicos de la especie y 

de las características del ecosistema receptor 23. 

La industria acuícola mundial contribuye de forma decisiva a la propagación de especies exóticas . 

Muchas de estas especies han escapado a la naturaleza, estableciendo poblaciones que pueden causar 

daños ecológicos. Esto subraya la necesidad de estrategias de gestión eficaces y herramientas de 

evaluación científicamente sólidas.  

Para hacer frente a estos retos, la Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza (UICN) 

elaboró la Clasificación del Impacto Ambiental de los Taxones Exóticos 24 (EICAT). EICAT evalúa los 

posibles mecanismos de impacto y los clasifica en niveles específicos. Este marco ayuda a priorizar los 

esfuerzos de gestión identificando especies dañinas, garantizando que los recursos se asignen de 

manera efectiva y abordando las lagunas de conocimiento sobre especies con datos insuficientes.  

Las granjas con certificado ASC deben aplicar prácticas sólidas de gestión de escapes y medidas 

paliativas acordes con la clasificación de EICAT para minimizar los riesgos que plantean las especies 

exóticas y sus repercusiones.  

 

Intención Ṏ La industria acuícola cultiva especies de manera que supongan un riesgo mínimo para la 

biodiversidad nativa.  

  

 

 

23 Blackburn , T. M., Essl, F., Evans, T., Hulme, P. E., Jeschke, J. M., Kühn, I., ... & Bacher, S. (2014). Una clasificación unificada de 

las especies exóticas basada en la magnitud de sus impactos ambientales. PLoS biology, 12(5), e1001850. 

https://doi.org/10.1371/journal.pbio.1001850  

24 Unión Internacional para la Conservación de la Naturaleza (UICN). (2020). Categorías y criterios EICAT de la UICN. 

Clasificación del impacto ambiental de los taxones exóticos. Gland, Suiza y Cambridge, Reino Unido: UICN. 

https://doi.org/10.2305/IUCN.CH.2020.05.en  

Escapes y biodiversidad nativa  

 
2.4  
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Indicadores:  

2.4.1 La UoC no debe abastecerse de animales transgénicos . 

2.4.2  La UoC debe aplicar medidas de prevención de escapes que incluyan la instalación, 

inspección y mantenimiento de estructuras de contención adecuadas para las especies, las 

fases de vida y las condiciones ambientales en las que opera el sitio.  

2.4.3  La UoC debe llevar a cabo una evaluación de riesgos de manipulación y contención 

específica del sitio, aprobada por un miembro de la gerencia, siguiendo el método descrito 

en el Apéndice 3 . 

2.4.4  La UoC debe asegurar que toda persona que participe en actividades de manipulación reciba 

formación sobre los procedimientos de manipulación para minimizar los escapes.  

2.4.5  La UoC debe registrar todos los incidentes y cuasi accidentes de manipulación y contención.  

2.4.6  Indicador de aplicabilidad: cultivo de bivalvos  

 La UoC debe esforzarse por abordar los problemas genéticos específicos de la especie y la 

región geográfica en la que se vayan a sembrar las semillas criadas en vivero.  

2.4.7  La UoC debe reportar a ASC los datos del escape, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  

 

Indicadores 2.4.8 - 2.4.13 

Medidas adicionales de prevención de impactos  

2.4.8  Aplicabilidad del indicador: especies de peces con una categoría MO de EICAT  

La UoC debe calcular el número de escapes conocidos por ciclo de producción o año, según 

cuál sea más estricto, siguiendo el método indicado en el Apéndice 6 (6.1) . 

La UoC no debe superar un número máximo de escapes conocidos por ciclo de producción o 

año, el que sea más estricto, de los siguientes:  

a. salmónidos marinos: 300 ejemplares  
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b. otras especies de peces: 6 %  

Si el número máximo de escapes conocidos se supera más de una vez en un periodo de seis 

años, la UoC debe, antes del siguiente día laborable:  

c. presentar una notificación formal al OEC para la cancelación de la certificación; y  

d. notificar a ASC la superación de los escapes conocidos, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  

2.4.9  Aplicabilidad del indicador: especies de peces con una categoría MO de EICAT  

La UoC no debe superar un Suceso de escape en Masa  en un periodo de seis años, definido 

como:  

a. salmónidos marinos: >5000 individuos  

b. otras especies de peces: >6 %  

Si se produce un suceso de escape masivo más de una vez en un periodo de seis años, la UoC 

debe, antes del siguiente día laborable:  

c. presentar una notificación formal al OEC para la cancelación de la certificación; y  

d. notificar a ASC el caso de escape masivo, de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos de ASC.  

2.4.10  Aplicabilidad del indicador: especies de peces con una categoría MO de EICAT  

La UoC debe aplicar las medidas de mitigación adecuadas en función de la contextualización 

de la categoría EICAT, siguiendo el método descrito en el Apéndice 6 (6.2) . 

2.4.11 Aplicabilidad del indicador: especies de peces con categoría EICAT MR/MV  

La UoC debe calcular el número de escapes conocidos por ciclo de producción o año, según 

cuál sea más estricto, siguiendo el método indicado en el Apéndice 6 (6.1) . 

La UoC no debe superar un número máximo de escapes conocidos por ciclo de producción o 

año, el que sea más estricto, de los siguientes:  

a. salmónidos marinos: 300 ejemplares  

b. otras especies de peces: 6 %  

Si se supera el número máximo de escapes conocidos, la UoC debe, antes del siguiente día 

laborable:  

c. presentar una notificación formal al OEC para la cancelación de la certificación; y  

d. notificar a ASC la superación de los escapes conocidos, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  
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2.4.12 Aplicabilidad del indicador: especies de peces con categoría EICAT MR/MV  

La UoC no debe tener ningún evento de escape masivo. Si se produce un suceso de escape 

masivo, la UoC debe, antes del siguiente día laborable:  

a. presentar una notificación formal al OEC para la cancelación de la certificación; y  

b. notificar a ASC el caso de escape masivo, de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos de ASC.  

2.4.13 Aplicabilidad del indicador: especies de peces con categoría EICAT MR/MV  

La UoC debe aplicar las medidas de mitigación adecuadas en función de la contextualización 

de la categoría EICAT, siguiendo el método descrito en el Apéndice 6 (6.2) . 

 

Indicadores 2.4.14 - 2.4.15 
 Medidas adicionales de prevención de escapes  

2.4.14  Aplicabilidad del indicador: especies de peces con una categoría EICAT MO o MR/MV  

La UoC debe contar los peces con una precisión mínima del 98 %.  

2.4.15 Aplicabilidad del indicador: tilapia con una categoría EICAT MO o MR/MV  

La UoC debe utilizar una población exclusivamente masculina.  

 

Requisitos adicionales para las UoC que se abastecen de smolts de salmón 

producidos en cultivos de jaulas abiertas que operan en agua dulce (por ejemplo, 

lagos, lagunas, embalses)  

Indicadores:  

2.4.16 La UoC únicamente debe abastecerse de smolts producidos en cultivo en jaula si el 

proveedor opera en una región en la que estén presentes salmónidos nativos de la misma 

especie . 

2.4.17 La UoC debe comunicar cada incidente de escape  al (a los) consorcio(s) de pesquería(s) 

local(es).  
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2.4.18 La UoC debe colaborar con el/los consorcio(s) de pesquería(s) en la realización del/de los 

programa(s) de monitoreo de salmónidos nativos en la masa de agua en la que opera.  

2.4.19 La UoC debe llevar a cabo, en colaboración con el/los consorcio(s) de pesquería(s) local(es), un 

estudio científico de referencia para determinar la composición genética de la(s) 

población(es) contemporánea(s) de salmónidos nativos y de granja en la masa d e agua en la 

que opera. El estudio de referencia debe:  

a. utilizar metodologías y análisis creíbles y someterse a una revisión inter pares; y  

b. incluir perfiles genéticos históricos conocidos de salmónidos de granja y nativos; y  

c. determinar si se han producido cambios en la composición genética de la(s) 

población(es) contemporánea(s) de salmónidos nativos; y  

d. si se detectan cambios en la composición genética de la(s) población(es) 

contemporánea(s) de salmónidos nativos, tratar de determinar si se han producido 

por introgresión del salmón de granja o por otros mecanismos; y  

e. actualizarse cada tres años.  

2.4.20  La UoC debe divulgar públicamente el estudio científico de referencia (véase el indicador 

2.4.19).  

2.4.21 La UoC debe programar los periodos de descanso para que se produzcan fuera del periodo 

de migración de los salmónidos nativos.  
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Criterion 2.5 Ṏ Impacto bentónico  

 

Alcance - Todas las UoC que utilicen el cultivo en jaulas, los sistemas de moluscos marinos en 
suspensión y los sistemas de agua dulce que viertan sus aguas en los ríos.  

 

Racional  

La zona bentónica («fondo») de una masa de agua suele albergar una rica biodiversidad y desempeña 

funciones ecológicas fundamentales, como la asimilación de materia orgánica (por ejemplo, heces, 

comida no consumida), la provisión de comida para especies nativas  y la protección de los sedimentos 

costeros frente a la erosión. Las actividades humanas que interactúan con la zona bentónica pueden 

afectar negativamente al funcionamiento de estos ecosistemas.  

La acuicultura puede interactuar con la zona bentónica mediante la deposición de materia orgánica y 

la liberación de metales pesados. 25 Cuando esta deposición excede la capacidad del medio ambiente 

para manejarla, pueden ocurrir cambios dañinos en el ecosistema. 26 La gravedad de estos impactos 

depende de factores como la cantidad de desechos liberados, las características del masa de agua y la 

capacidad de la comunidad microbiana bentónica para descomponer los desechos. 27 

Este Criterio se centra en la gestión eficaz por parte de las granjas certificadas ASC para controlar la 

zona bentónica local y limitar estos impactos garantizando que la deposición de residuos sea inferior a 

la tasa de descomposición natural.  

 

Intención  - La industria acuícola mantiene la salud de los ecosistemas bentónicos.  

  

 

 

25 González -Gaya, B., García -Bueno, N., Buelow, E., Marin, A., & Rico, A. (2022). Efectos de los piensos de desecho de la 

acuicultura y los antibióticos en los ecosistemas bentónicos marinos del Mar Mediterráneo. Ciencia del Medio Ambiente 

Total, 806, 151190. 

26 Hargrave, B. T., Phillips, G. A., Doucette, L. I., White, M. J., Milligan, T. G., Wildish, D. J., & Cranston, R. E. (1997). Evaluación de 

los impactos bentónicos del enriquecimiento orgánico procedente de la acuicultura marina. En Las interacciones entre los 

sedimentos y el agua: Actas del 7º Simposio Internacional, Baveno, Italia 22 -25 de septiembre de 1996 (pp. 641 -650). 

Spri nger Países Bajos.  

27 Kalantzi, I., y Karakassis, I. (2006). Impactos bentónicos de la piscicultura: metaanálisis de datos comunitarios y 

geoquímicos. Boletín de Contaminación Marina, 52(5), 484 -493. 

Impacto bentónico  2.5 
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In dicadores:  

2.5.1 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas y sistemas de moluscos marinos en 

suspensión  

La UoC debe 28 determinar el estado bentónico siguiendo el método descrito en el 

Apéndice 7 (7.2.1, 7.3.1, 7.4.1, 7.7) . 

2.5.2 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas y sistemas de moluscos marinos en 

suspensión  

La UoC debe demostrar un estado bentónico «Aceptable» 29, siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 7 (7.2.2, 7.3.2, 7.4.2).  

2.5.3 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas y sistemas de moluscos marinos en 

suspensión  

La UoC debe asegurar que la persona que realice el muestreo y el análisis de sedimentos 

(véase el indicador 2.5.1) sea independiente y tenga las competencias, la experiencia y la 

formación necesarias. En los casos en que se definan requisitos reglamentario s, la UoC 

debe asegurar de que la persona que realice el muestreo y el análisis cumpla dichos 

requisitos.  

2.5.4  Aplicabilidad del indicador: sistemas de agua dulce que vierten en ríos  

La UoC debe demostrar que el estado bentónico no se deteriora aguas abajo del punto 

de vertido del sitio, siguiendo el método descrito en el Apéndice 7 (7.5) .  

2.5.5 Aplicabilidad del indicador: sistemas de agua dulce que vierten en ríos  

La UoC debe asegurar que:  

a. la persona que realiza el muestreo de sedimentos (véase el Indicador 2.5.3) tiene 

las competencias, la experiencia y la formación necesarias; y  

 

 

28 Se aplica una exención a los sitios situados en zonas clasificadas como de «fondo duro». Se necesitan pruebas para 
apoyar la clasificación de «fondo duro».  
29 Se aplica una exención a los sitios de jaulas situados en lagos y embalses, en los que es necesario determinar el estado 
bentónico (Indicador 2.5.1), pero no es necesario demostrar que el estado es «Aceptable» durante los tres primeros años de 
vigencia de l Estándar ASC para Granjas.  
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b. el laboratorio que realiza el análisis de las muestras está acreditado y ha 

aprobado la metodología de muestreo.  

En los casos en que se definan requisitos reglamentarios, la UoC debe asegurar de que la 

persona que realice el muestreo y/o el laboratorio que realice el análisis cumplan dichos 

requisitos.  

2.5.6  Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas, sistemas de moluscos marinos 

en suspensión  

La UoC debe reportar a ASC el estado bentónico, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de informes de ASC.  
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Criterio 2.6 - Calidad del agua  

 

Alcance - Sitios que utilizan piensos o abonos y emiten efluentes 30 . 

 

Racional  

La eutrofización está causada por la aportación excesiva de nutrientes (especialmente nitrógeno y 

fósforo) a las masas de agua y constituye un grave problema medioambiental. Altera los ecosistemas 

marinos y de agua dulce, contribuye a la proliferación de a lgas y al agotamiento del oxígeno, y afecta a 

la calidad del agua disponible para las comunidades locales y otros usuarios de los recursos. 31 

La liberación de nutrientes de la acuicultura en forma de heces y piensos no consumidos puede 

provocar la eutrofización e influir negativamente en la disponibilidad de oxígeno y otros parámetros del 

agua. 32 La gravedad de estos efectos depende de factores como la profundidad del agua y la velocidad 

de la corriente, la ubicación y la sensibilidad de la masa de agua a la carga de nutrientes.  

Este Criterio se centra en que las granjas certificadas ASC minimicen su contribución a la eutrofización 

mediante el monitoreo de la calidad del agua, la gestión de la liberación de nutrientes y la participación 

en el intercambio de información colaborativ a en masas de agua en riesgo.  

 

Intención  - La industria acuícola minimiza su contribución a la eutrofización y al cambio del estado 

trófico de las masas de agua.  

Indicadores:  

2.6.1 La UoC debe respetar los límites de liberación de nitrógeno total (TN) y fósforo total (TP) 

específicos para cada especie, de acuerdo con el Apéndice 2 (2.1) . 

2.6.2  La UoC debe reportar anualmente a ASC la liberación de TN y TP (Indicador 2.6.1), de 

acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC.  

 

 

30 Se aplica una exención a este Criterio a los sitios que nunca liberan efluentes.  

31 Akinnawo, S. O. (2023). Eutrofización: Causas, consecuencias, técnicas físicas, químicas y biológicas para estrategias de 

mitigación. Desafíos medioambientales, 12, 100733.  

32 Chislock, M. F., Doster, E., Zitomer, R. A., & Wilson, A. E. (2013). Eutrofización: causas, consecuencias y controles en los 

ecosistemas acuáticos. Nature Education Knowledge, 4(4), 10.  

Calidad del agua  2.6  
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2.6.3  Aplicabilidad del indicador: sistemas de jaulas que usan alimento con un diámetro de pienso 

ẩ3mm  

La UoC debe asegurar que los piensos utilizados contengan <1 % de partículas finas, 

siguiendo el método descrito en el Apéndice 8 (8.3) .  

2.6.4  Indicador de aplicabilidad: jaulas  

La UoC debe asegurar que las jaulas se sitúen en al menos una de las siguientes condiciones:  

a. en agua que tenga al menos el doble de la profundidad de la jaula; o  

b. ẩᶟᶞȺṽɪɇɭṽǰȼǢșȺǅṽǩǰȱṽȊɇȼǩɇṽǩǰṽȱǅṽȺǅɵǅṽǩǰṽǅȋʋǅḮṽɇ 

c. durante los periodos con >75 % de biomasa máxima, la velocidad de la corriente por 

debajo de las jaulas es >0,1 m/s, medida siguiendo el método descrito en el Apéndice 

8 (8.4) 33. 

2.6.5  La UoC debe asegurar que la masa de agua receptora (RW)  ha sido clasificada por sitio 

como Tipo A, B o C, siguiendo el método descrito en el Apéndice 8 (8.5) . 

 

Indicadores 2.6.6 - 2.6.15 

Alcance: Cuerpos de agua de tipo A (independientemente de la fuente puntual o del sistema 

difuso)  

2.6.6  La UoC debe definir la Unidad de Gestión del Cuerpo de Agua(WUM) , siguiendo el 

método descrito en el Apéndice 8 (8.6) . 

Se aplica una excepción cuando ya se ha definido una WUM, en cuyo caso la UoC debe 

aportar pruebas de la WUM definida.  

2.6.7  La UoC debe asegurar que la persona que lleve a cabo el monitoreo de la calidad del 

agua tenga las competencias, la experiencia y la formación necesarias.  

La UoC debe asegurar que la persona que defina la WUM tenga las competencias 

necesarias. En los casos en que se definan requisitos reglamentarios, la UoC debe 

asegurar que la persona que defina la WUM cumpla dichos requisitos.  

 

 

33 Se aplica una exención a los sitios situados en zonas clasificadas como de «fondo duro». Se necesitan pruebas para 
apoyar la clasificación de «fondo duro».   
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2.6.8  La UoC debe establecer una Red de Monitoreo de la Calidad del Agua (WQMN), 

siguiendo el método descrito en el Apéndice 8 (8.7) . 

Se aplica una excepción cuando ya se ha establecido una WQMN, en cuyo caso la UoC 

debe participar en la WQMN.  

2.6.9  La UoC debe realizar un estudio de la calidad del agua y determinará la línea de base 

de la calidad del agua, incluido el estado trófico, siguiendo el método descrito en el 

Apéndice 8 (8.8) . 

2.6.10 Tras la determinación de la base de referencia de la calidad del agua, la UoC debe 

llevar a cabo un monitoreo de los parámetros del agua enumerados a continuación, 

siguiendo el método descrito en el Apéndice 8 (8.8) 34: 

a. Nitrógeno total (TN); y  

b. Fósforo total (PT); y  

c. Oxígeno disuelto  (OD); y  

d. Profundidad del disco de Secchi (SD); y  

e. Clorofila -a (Chl -a). 

2.6.11 La UoC, basándose en el monitoreo de los parámetros de calidad del agua, debe 

asegurar que no se produce una disminución del estado trófico en comparación con la 

calidad del agua de referencia determinada, siguiendo el método indicado en el 

Apéndice 8 (8.8) . 

2.6.12 La UoC, basándose en el monitoreo de los parámetros del agua, debe asegurar que no 

existe una tasa de variación al alza >25 % en los últimos 24 meses, para ninguno de los 

parámetros del agua enumerados a continuación, siguiendo el método descrito en el 

Apéndice 8 (8.8) : 

a. TN; y 

b. TP; y 

c. Chl -a; y 

d. Demanda biológica de oxígeno (DBO).  

 

 

34 Se aplica una exención si la media de la profundidad del disco de Secchi (SD) calculada en cualquier período de dos años 
ǢɇȼɵǰǢʋʃșʣɇɵṽɵșȋʋǰṽɵșǰȼǩɇṽẩᶟᶞṽȺḫṽ 
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2.6.13 La UoC debe aplicar un plan de reducción de nutrientes cuando se identifique al 

menos una de las siguientes situaciones:  

a. TN, TP o Chl -ǅṽȓǅȼṽǅʋȺǰȼʃǅǩɇṽǰȼṽẩᶣṽɪʋȼʃɇɵṽǩǰṽțȼǩșǢǰṽɵǰȋʌȼṽȱǅṽʃǅǡȱǅṽᶠṽǩǰȱ 

Apéndice 8 (8.8 ), en comparación con la calidad de referencia del agua; o bien  

b. TN, TP o Chl -ǅṽȓǅȼṽǅʋȺǰȼʃǅǩɇṽẩᶟᶣẺṽǰȼṽȱɇɵṽʌȱʃșȺɇɵṽᶠᶢṽȺǰɵǰɵḮṽɇ 

c. la distancia de la superficie a la zona de agotamiento de oxígeno  o a la zona 

de anoxia  ȓǅṽǩșɵȺșȼʋșǩɇṽǰȼṽẩᶠᶣṽẺṽǰȼṽȱɇɵṽʌȱʃșȺɇɵṽᶠᶢṽȺǰɵǰɵḮṽɇ 

d. ¨ǅṽB:¿ṽȓǅṽǅʋȺǰȼʃǅǩɇṽẩᶟᶣṽẺṽǰȼṽȱɇɵṽʌȱʃșȺɇɵṽᶠᶢṽȺǰɵǰɵḮṽɇ 

e. ẩᶟṽevento de recambio adverso (ATE) ɇṽẩᶟṽfloración de algas nocivas (HAB) 

en los últimos 10 años.  

2.6.14 La UoC debe reportar anualmente a ASC las características hidráulicas del 

WUM, de acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC.  

2.6.15 La UoC debe reportar anualmente a ASC los resultados del monitoreo de la 

calidad del agua y el valor de la DBO, de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos de ASC.  

 

Indicadores 2.6.16 - 2.6.18 

Alcance: Sistemas de fuentes puntuales  

2.6.16 La UoC debe utilizar un sistema de tratamiento previo al vertido de aguas efluentes que 

asegure:  

a. ẩᶤᶣṽẺṽǩǰṽȱɇɵṽsólidos suspendidos totales (SST) son capturados; y  

b. la concentración de sólidos sedimentables  en el agua efluente es <3,3ml/L.  

2.6.17 Aplicabilidad del indicador: masa de agua de tipo B  

La UoC debe llevar a cabo el monitoreo de TN, TP y TSS aguas arriba del punto de entrada y 

aguas abajo del punto de salida, siguiendo el método descrito en el Apéndice 8 (8.9) , si se da 

una de las condiciones siguientes:  

a. la contribución del caudal de efluentes del sitio al caudal de agua receptora es >10 %, 

calculada según el método descrito en el Apéndice 8 (8.10) ; o bien  

b. el efluente del sitio entra en un río o canal <1 km aguas arriba de una masa de agua 

de tipo A.  
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2.6.18 Aplicabilidad del indicador: masa de agua de tipo B  

Si aplica el indicador 2.6.17, la UoC debe asegurar que haya un aumento <25 %  en las 

concentraciones de TN, TP y TSS entre la concentración medida aguas arriba y la 

concentración calculada aguas abajo  

 

Indicadores 2.6.19 - 2.6.22  

Requerimientos de oxígeno disuelto  

2.6.19 La UoC debe llevar a cabo un monitoreo de la concentración de OD y de la saturación de 

OD, siguiendo el método descrito en el Apéndice 8 (8.11) . 

2.6.20  ¨ǅṽĂɇ;ṽǩǰǡǰṽǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽȱǅṽȺǰǩșǅṽɵǰȺǅȼǅȱṽǩǰṽȱǅṽɵǅʃʋɭǅǢșɈȼṽǩșǅɭșǅṽǩǰṽ¿BṽǰɵṽẩᶤᶣṽẺṽǰȼṽ

ǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰṽʪṽẩᶥᶞṽẺṽǰȼṽǅȋʋǅṽǩǰṽȺǅɭḫ 

2.6.21 ¨ǅṽĂɇ;ṽǩǰǡǰṽǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽẪᶣṽẺṽǩǰṽȱɇɵṽɪɭɇȺǰǩșɇɵṽɵǰȺǅȼǅȱǰɵṽǩǰṽȱǅɵṽǢɇȼǢǰȼʃɭǅǢșɇȼǰɵṽ

diarias de OD son <2mg/L 35. Se aplica una excepción si la UoC no puede demostrarlo, en 

cuyo caso debe:  

a. ǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽʋȼǅṽɵǅʃʋɭǅǢșɈȼṽẩᶥᶞṽẺṽɭǰǅȱșʴǅȼǩɇṽʋȼṽȺɇȼșʃɇɭǰɇṽǢɇȼʃșȼʋɇṽȺǰǩșǅȼʃǰṽʋȼǅṽ

sonda y un registrador electrónicos con una frecuencia de muestreo de 15 minutos 

durante al menos una semana; o bien  

b. asegurar que los resultados de saturación porcentual sean coherentes con los 

resultados de una ubicación de referencia «aguas arriba, cerca del campo» no 

afectada, al menos 500 m aguas arriba del sitio.  

2.6.22  Aplicabilidad del indicador: sistemas de fuentes puntuales en masas de agua de los tipos 

A y B  

La UoC debe realizar un monitoreo del OD aguas abajo del punto de desagüe y debe 

ǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽȱǅṽȊȱʋǢʃʋǅǢșɈȼṽǩșǅɭșǅṽǩǰȱṽ¿BṽǩșʋɭȼɇṽṀBBB¿ṁṽǰɵṽẪᶤᶣẺṽǩǰṽɵǅʃʋɭǅǢșɈȼḬṽɵșȋʋșǰȼǩɇṽ

el método descrito en el Apéndice 8 (8.11) . 

 
  

 

 

35 Esto se demuestra anualmente utilizando las mediciones de OD del Indicador 2.6.19.  
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Criterio 2.7 - Salinización  

 

 

Racional  

La salinización se produce cuando aumenta la concentración de sal en el suelo o el agua dulce, ya sea 

de forma natural o debido a las actividades humanas. Afecta a las tierras agrícolas, contribuye a la 

pérdida de cosechas y reduce los rendimientos. Tambié n afecta a los ecosistemas locales, provocando 

la pérdida de hábitats y el declive de la biodiversidad. Con una población mundial en aumento, abordar 

la salinización es crucial para la seguridad alimentaria. 36 

Las actividades acuícolas pueden provocar salinización a través de la filtración desde masas de agua 

salinas, el vertido de agua salina en agua dulce, la intrusión de agua salina en aguas subterráneas o el 

vertido de biosólidos. 37 En las regiones costeras, los efectos del vertido de biosólidos pueden verse 

amplificados por la subida del nivel del mar y el hundimiento del terreno como consecuencia del 

cambio climático.  

Este criterio se centra en las granjas certificadas ASC que aplican las mejores prácticas, como el 

revestimiento de estanques, y regulan el vertido de agua salina para minimizar la contribución a la 

salinización del suelo y el agua dulce.  

 

Intención  - La industria acuícola no contribuye a la salinización del suelo ni del agua dulce.  

Indicadores:  

2.7.1 Aplicabilidad del indicador: cultivo en estanques de agua salobre o salada  

La UoC debe 38 utilizar revestimientos de baja permeabilidad.  

2.7.2  La UoC no debe verter efluentes salobres o salinos sobre tierra firme.  

 

 

36 Kumar, P., & Sharma, P. K. (2020). Salinidad del suelo y seguridad alimentaria en la India. Fronteras en sistemas 

alimentarios sostenibles, 4, 533781.  

37 Rajarshi, M., & Santra, S. C. (2011). Influencia de la acuicultura de agua salobre en la salinización del suelo. Int J Res Ch em 

Environ, 1, 60 -65. 

38 Se aplica una exención cuando los estanques están situados en entornos naturalmente salobres o salinos.  

Salinización  2.7  
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2.7.3  La UoC solo debe descargar agua efluente de un nivel de salinidad igual o inferior al nivel de 

salinidad de la masa de agua receptora o humedal natural. Se aplica una excepción a las 

masas de agua y humedales naturales que tengan niveles de salinidad que v aríen 

periódicamente de forma natural, en cuyo caso el nivel de salinidad del agua efluente debe 

estar dentro del intervalo de la variación natural.  

2.7.4  La UoC debe asegurar que los pozos de agua dulce utilizados para el agua de cultivo no 

superen una conductividad de 1500 micro -mhos por centímetro  (µmho /cm ) o una 

concentración de cloruro de 300 mg/l.  

Se aplica una excepción cuando el monitoreo de los pozos no está permitido por la 

legislación aplicable, en cuyo caso se deben obtener registros reglamentarios para aportar 

pruebas de los niveles de conductividad.  
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Criterio 2.8 - Biosólidos  

 

 

Racional  

Las actividades de la granja, como la acuicultura, acumulan residuos biológicos. El vertido y la 

eliminación no regulada de biosólidos en el medio ambiente pueden tener efectos negativos, como la 

eutrofización, la salinización, la propagación de enfermedad es y residuos, y la sedimentación de 

hábitats acuáticos.  

Los biosólidos o lodos de la acuicultura suelen ser ricos en nutrientes y pueden reutilizarse, por ejemplo 

para fertilizar, si se tratan adecuadamente. 39 Esto brinda a la industria la oportunidad de contribuir a la 

construcción de economías más circulares.  

Este criterio se centra en la contención in situ de los biosólidos por parte de las granjas certificadas ASC 

y en el potencial para su reutilización.  

 

Intención  - La industria acuícola contribuye a la economía circular mejorando la gestión de los 

biosólidos.  

Indicadores:  

2.8.1 La UoC debe asegurar que los biosólidos se contengan adecuadamente.  

2.8.2  La UoC debe asegurar que los biosólidos no se eliminan ni se vierten en masas de agua 

receptoras, humedales naturales u otros ecosistemas.  

2.8.3  La UoC solo debe reutilizar biosólidos no contaminados.  

2.8.4  La UoC debe eliminar los biosólidos de forma responsable si no pueden reutilizarse.  

  

 

 

39 Campanati, C., Willer, D., Schubert, J., Aldridge, D.C. (2021) Intensificación Sostenible de la Acuicultura a través del 

Reciclaje de Nutrientes y Economías Circulares: Más peces, menos residuos, crecimiento azul. Revisión en Ciencias de las 

Pesquerías y Acuicultura (30) 143 -169. https://doi.org/10.1080/23308249.2021.1897520  

Biosólidos  2.8  

https://doi.org/10.1080/23308249.2021.1897520
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Criterio 2.9 - Uso del agua dulce  

 

 

Racional  

El agua dulce es un recurso mundial de vital importancia. Como consecuencia del aumento de la 

demanda, la escasez de agua es cada vez mayor, lo que provoca un «estrés hídrico» regional. La fuente 

de agua dulce, las condiciones locales y la intensidad de la  extracción determinan si la utilización de los 

recursos es perjudicial para el medio natural y para el ser humano. El agotamiento de los recursos 

mundiales de agua dulce se debe principalmente a los sistemas de producción de comida. 40  

El uso del agua en la acuicultura repercute directamente en la disponibilidad de agua para otros 

usuarios y procesos biológicos, por lo que es importante que las granjas acuícolas de regiones sensibles 

sean conscientes de su uso del agua y actúen para mejo rar la eficiencia hídrica de sus procesos de 

cultivo.  

Este Criterio se centra en que las granjas certificadas por ASC monitoreoen y utilicen el agua de forma 

adecuada y responsable.  

 

Intención  - La industria acuícola conserva el agua dulce.  

Indicadores:  

2.9.1 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Eficiencia Hídrica 

(WEMP) en las zonas identificadas como de «alto» o «extremadamente alto» estrés hídrico 

según el «Atlas de Riesgos Hídricos» del Acueducto 41, con la intención de reducir el consumo 

de agua.  

2.9.2  Aplicabilidad del indicador:  łǊŜŀǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŘŀǎ ŎƻƳƻ Ŏƻƴ ŜǎǘǊŞǎ ƘƝŘǊƛŎƻ άŀƭǘƻέ ƻ 

άŜȄǘǊŜƳŀŘŀƳŜƴǘŜ ŀƭǘƻέ 

La UoC debe asegurar que el WEMP se revise anualmente y se modifique en caso necesario.  

 

 

40  Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO). (2022). El estado de los recursos 

mundiales de tierras y aguas para la comida y la agricultura 2021 -Sistemas en un punto de ruptura. Roma, Italia: FAO. 

https://doi.org/10.4060/cb9910en  

41 https://www.wri.org/applications/aqueduct/water -risk -
atlas/#/?advanced=false&basemap=hydro&indicator=w_awr_def_tot_cat&lat= -14.445396942837744&lng= -
142.85354599620152&mapMode=view&month=1&opacity=0.5&ponderation=DEF&predefined=false&projection=absolute&sc
enario=optimistic&scope=baseline&timeScale=annual&year=baseline&zoom=2  
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https://doi.org/10.4060/cb9910en
https://www.wri.org/applications/aqueduct/water-risk-atlas/#/?advanced=false&basemap=hydro&indicator=w_awr_def_tot_cat&lat=-14.445396942837744&lng=-142.85354599620152&mapMode=view&month=1&opacity=0.5&ponderation=DEF&predefined=false&projection=absolute&scenario=optimistic&scope=baseline&timeScale=annual&year=baseline&zoom=2
https://www.wri.org/applications/aqueduct/water-risk-atlas/#/?advanced=false&basemap=hydro&indicator=w_awr_def_tot_cat&lat=-14.445396942837744&lng=-142.85354599620152&mapMode=view&month=1&opacity=0.5&ponderation=DEF&predefined=false&projection=absolute&scenario=optimistic&scope=baseline&timeScale=annual&year=baseline&zoom=2
https://www.wri.org/applications/aqueduct/water-risk-atlas/#/?advanced=false&basemap=hydro&indicator=w_awr_def_tot_cat&lat=-14.445396942837744&lng=-142.85354599620152&mapMode=view&month=1&opacity=0.5&ponderation=DEF&predefined=false&projection=absolute&scenario=optimistic&scope=baseline&timeScale=annual&year=baseline&zoom=2
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2.9.3  !ǇƭƛŎŀōƛƭƛŘŀŘ ŘŜƭ ƛƴŘƛŎŀŘƻǊΥ  łǊŜŀǎ ƛŘŜƴǘƛŦƛŎŀŘŀǎ ŎƻƳƻ Ŏƻƴ ŜǎǘǊŞǎ ƘƝŘǊƛŎƻ άŀƭǘƻέ ƻ 

άŜȄǘǊŜƳŀŘŀƳŜƴǘŜ ŀƭǘƻέ 

La UoC debe controlar y registrar los niveles de agua en los pozos de aguas subterráneas y 

debe incluir los resultados en el WEMP.  

Se aplicará una excepción cuando el monitoreo no esté permitido por la legislación aplicable, 

en cuyo caso se deben obtener registros reglamentarios para aportar pruebas del registro de 

los niveles de agua.  

2.9.4  La UoC no debe utilizar agua dulce para reducir la salinidad del agua de cultivo. Se 

aplica una excepción si el agua efluente vertida se desala.  

2.9.5  La UoC no debe utilizar sal para aumentar la salinidad del agua dulce de cultivo. Se 

aplica una excepción si el agua efluente vertida se desala.  

2.9.6  La UoC no debe extraer más del 50 % del volumen de las aguas superficiales. Se aplica 

una excepción si la UoC puede demostrar que la extracción de agua se basa en un 

caudal vital  mínimo determinado por un permiso reglamentario o un estudio 

científico.  

2.9.7  La UoC debe devolver a su fuente >90 % del volumen de agua superficial extraído.  
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Criterio 2.10 - Uso de la energía y emisiones de gases de efecto invernadero (GEI)  

 

 

 

Racional  

El cambio climático es uno de los retos medioambientales más acuciantes a escala mundial, con 

amplias repercusiones medioambientales y socioeconómicas. Los sistemas alimentarios son 

responsables de aproximadamente un tercio de las emisiones antropogénicas de gases de efecto 

invernadero (GEI) , 42 lo que hace que la transformación de los sistemas alimentarios hacia una 

producción con menos emisiones y la adopción de medidas para reducir las emisiones de las cadenas 

de suministro alimentario sean de vital importancia para combatir el cambio climático . 

La acuicultura contribuye a las emisiones de GEI a través del uso de energía derivada de combustibles 

fósiles, la producción de ingredientes para piensos, la deforestación para cultivos de piensos o la 

ubicación de granjas, y otras muchas actividades. Aunq ue los productos de la acuicultura suelen tener 

un menor impacto en las emisiones de GEI que las alternativas 43 terrestres, los resultados de la 

producción acuícola en materia de emisiones de GEI varían mucho.  

El criterio se centra en la medición, reporte y gestión de las emisiones de GEI por parte de las granjas 

certificadas ASC para fomentar una producción acuícola responsable con el clima.  

 

Intención  - La industria acuícola mide y reduce las emisiones de gases de efecto invernadero para 

seguir siendo un productor de comida respetuosa con el clima.  

Indicadores:  

2.10.1 La UoC debe calcular el consumo energético de la producción siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 9 (9.3).  

 

 

42 Crippa, M., Solazzo, E., Guizzardi, D., Monforti -Ferrario, F., Tubiello, F. N., & Leip, A. J. N. F. (2021). Los sistemas alimentarios 

son responsables de un tercio de las emisiones globales de GEI antropogénicos. Nature Comida, 2(3), 198 -209. 

https://doi.org/10.1038/s43016 -021-00225 -9 

43 Gephart, J. A., Henriksson, P. J., Parker, R. W., Shepon, A., Gorospe, K. D., Bergman, K., ... & Troell, M. (2021). Desempeño  

medioambiental de los alimentos azules. Nature, 597(7876), 360 -365. https://doi.org/10.1038/s41586 -021-03889 -2 

Poore, J., y Nemecek, T. (2018). Reducir el impacto ambiental de la comida a través de productores y consumidores. 

Science, 360(6392), 987 -992. https://doi.org/ 10.1126/science.aaq0216  

Uso de la energía y emisiones de gases  

de efecto invernadero  

(GEI)  

2.10 

https://doi.org/10.1038/s43016-021-00225-9
https://doi.org/10.1038/s41586-021-03889-2
https://doi.org/%2010.1126/science.aaq0216
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2.10.2 La UoC debe calcular las emisiones de GEI de la producción relacionadas con los 

piensos y las granjas siguiendo el método descrito en el Apéndice 9 (9.4) . 

2.10.3 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de GEI, y debe 

asegurar que el plan se revise anualmente, y se modifique en caso necesario, siguiendo 

los objetivos establecidos en el Apéndice 9 (9.5) . 

2.10.4  La UoC debe reportar anualmente a ASC sobre el consumo de energía y las 

emisiones de GEI por sitio, de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos de ASC.  

2.10.5 Aplicabilidad del indicador: Salmónidos marinos  

La UoC debe facilitar datos sobre las emisiones de GEI a cualquier otro sitio certificado 

por ASC al que suministre peces para el engorde.  
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Criterio 2.11 - Uso de materiales, residuos y control de la contaminación  

 

 

 

Racional  

Los residuos se generan a través de actividades humanas como la agricultura, la construcción y 

demolición, las operaciones industriales o comerciales, el sector sanitario y la basura doméstica. El uso y 

la eliminación inadecuados de los materiales pueden c ontaminar a largo plazo los medios terrestres y 

acuáticos, y repercutir directamente en la pérdida de biodiversidad, la contaminación y el cambio 

climático. 44  

Desde la construcción hasta el desmantelamiento, pasando por el funcionamiento, las granjas 

acuícolas utilizan materiales y generan residuos que pueden ser peligrosos. Los antiincrustantes a base 

de cobre pueden filtrarse en el agua y causar daños a la vid a marina en la columna de agua y a los 

sedimentos bajo la granja. Los productos terapéuticos y químicos utilizados para tratar a los animales 

de granja también pueden tener efectos no deseados en los propios animales, el ecosistema y el 

personal que los ma nipula.  

Este criterio se centra en que las granjas certificadas ASC utilicen y reutilicen los recursos de forma 

responsable, minimicen los residuos generados y eviten la contaminación y los daños a las 

comunidades y al medio ambiente.  

 

Intención  - La industria acuícola previene la contaminación gestionando y eliminando de forma 

responsable los residuos y productos químicos.  

Indicadores:  

2.11.1 La UoC debe evaluar y, cuando sea factible, aplicará medidas para reducir, reutilizar  y reciclar 

los materiales de desecho.  

2.11.2 Aplicabilidad de la fuente: vertido puntual  

La UoC debe capturar los residuos sólidos no biológicos, incluidos los plásticos, antes del 

vertido de efluentes.  

 

 

44  Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente (2024). Más allá de la era de los residuos - Convertir la basura 

en un recurso. DOI: LXXTW:HSMSVK1091172000118224499  

Uso de materiales, residuos y  

control de la contaminación  
2.11 
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2.11.3 La UoC debe eliminar los residuos 45 de forma responsable.  

2.11.4 

 

La UoC no debe utilizar plaguicidas que estén prohibidos o restringidos por alguno de los 

siguientes convenios u organizaciones:   

o El Convenio de Rotterdam sobre el Consentimiento Informado Previo (CIP) 46   

o Convenio de Estocolmo sobre Contaminantes Orgánicos Persistentes (COP) 47  

o La Organización Mundial de la Salud (OMS), para los productos clasificados como 

«extremadamente peligrosos» o «altamente peligrosos» (clases Ia y Ib). 48   

2.11.5 La UoC solo debe utilizar agentes antiincrustantes netos que contengan biocidas 

aprobados por las normativas locales de Australia, la Unión Europea, Japón o los 

Estados Unidos de América.  

2.11.6 El UoC debe retener el agua que contenga hormonas durante al menos 48 horas o 

según las especificaciones del producto, lo que sea mayor, antes de su vertido.  

2.11.7 La UoC debe asegurar que todos los efluentes del procesamiento o transformación 

sean tratados para minimizar los riesgos para la bioseguridad y el medio ambiente.  

2.11.8 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas y cultivo en suspensión que no utilicen 

artes o infraestructuras tratadas con cobre.  

La UoC debe limpiar los equipos o infraestructura de acuicultura  en instalaciones 

en tierra solo si la instalación trata efluentes.  

2.11.9 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas y cultivo en suspensión con equipos o 

infraestructuras tratadas con cobre.  

La UoC no debe tratar ni limpiar in situ los equipos o infraestructuras de acuicultura.   

2.11.10 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas y cultivo en suspensión con equipos o 

infraestructuras tratadas con cobre.  

 

 

45 Incluyendo desechos humanos y mortalidades. 
46  http://www.pic.int/TheConvention/Chemicals/AnnexIIIChemicals  
47  http://chm.pops.int/TheConvention/ThePOPs/ListingofPOPs/tabid/2509/Default.aspx  
48  https://www.who.int/publications/i/item/9789240005662  

http://www.pic.int/TheConvention/Chemicals/AnnexIIIChemicals
http://chm.pops.int/TheConvention/ThePOPs/ListingofPOPs/tabid/2509/Default.aspx
https://www.who.int/publications/i/item/9789240005662


Aquacul ture Stewardship Council   

 

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 69 de 267 

 

La UoC debe limpiar las artes de acuicultura o las infraestructuras de las instalaciones 

en tierra que traten los efluentes, incluida la captación de cobre.  

2.11.11 Aplicabilidad del indicador: cultivo en jaulas en aguas marinas/salobres con redes 

de cobre o tratadas con cobre.  

La UoC debe demostrar que los niveles de cobre en el sedimento son  ¢ 34 mg Cu/kg 

de peso de sedimento seco, siguiendo el método descrito en el Apéndice 7 (7.6) . 

Se aplica una excepción cuando los niveles de cobre en el sedimento son > 34 mg 

Cu/kg de peso de sedimento seco, en cuyo caso la UoC debe demostrar que los 

niveles se encuentran dentro del intervalo de concentraciones de fondo medidas 

siguiendo el método d escrito en el Apéndice 7 (7.6) . 

2.11.12 La UoC debe manipular, utilizar, almacenar y eliminar los productos químicos de 

acuerdo con las fichas de datos de seguridad (FDS) facilitadas por el proveedor.  

2.11.13 La UoC no debe verter efluentes que contengan productos químicos sin un 

tratamiento adecuado.  

2.11.14 La UoC debe contener adecuadamente los materiales peligrosos  para evitar 

derrames, contaminación y polución.  

2.11.15 La UoC debe aplicar procedimientos de prevención de vertidos y respuesta de 

emergencia para materiales peligrosos.  

2.11.16 La UoC debe almacenar adecuadamente los materiales perecederos para minimizar 

el deterioro, los derrames, la contaminación o los daños por plagas.  

2.11.17 La UoC debe mantendrá adecuadamente la maquinaria, los equipos de acuicultura y 

la infraestructura para minimizar la degradación del rendimiento y los fallos.  

2.11.18 Aplicabilidad del indicador: UoC de base acuosa  

La UoC debe marcar y registrar los artes de acuicultura sustanciales.  

2.11.19 Aplicabilidad del indicador: UoC de base acuosa  

La UoC debe recuperar los aparejos de acuicultura perdidos.  
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2.11.20 La UoC debe limpiar los residuos de la costa receptora o de los terrenos circundantes 

al sitio.  

2.11.21 Aplicabilidad del indicador: UoC de base acuosa  

La UoC debe asegurar que las infraestructuras acuícolas visibles tengan un 

posicionamiento y una orientación uniformes.  

2.11.22 Aplicabilidad del indicador: UoC de base acuosa  

La UoC no debe utilizar flotadores fabricados con espuma de poliestireno.  

2.11.23 Aplicabilidad del indicador: Productores de bivalvos  

La UoC debe asegurar que los flotadores superficiales tengan un color uniforme.  
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Criterio 2.12 - Piensos  

 

Alcance - Todas las UoC que utilicen piensos.  

 

Racional  

La mayoría de los animales de granja necesitan piensos. Aunque los piensos deben satisfacer las 

necesidades nutricionales y de bienestar del animal, su producción y utilización pueden tener un 

impacto medioambiental negativo.  

Más del 70 % de la acuicultura animal es alimentada. 49  Las evaluaciones del ciclo de vida indican que los 

piensos pueden representar hasta el 90 % del impacto ambiental de la producción acuícola alimentada 

con piensos. 50 Aunque la mayor parte de esos impactos suelen producirse durante la producción, 

recolección y transformación de los materiales crudos, también pueden producirse impactos 

ambientales durante el uso en la granja a través de la contaminación de nutrientes y el uso ineficiente 

de los piensos.  

Este Criterio aborda las repercusiones medioambientales derivadas de la utilización de piensos en las 

granjas, así como el uso eficiente de los materiales crudos para piensos. Además, las granjas certificadas 

ASC deben abastecerse de piensos procedentes de  fábricas certificadas bajo el Estándar de Alimentos 

de ASC, que garantiza el abastecimiento responsable de ingredientes.  

 

Intención  - La industria acuícola utiliza eficazmente piensos producidos de forma responsable.  

Indicadores:  

2.12.1 Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utiliza piensos  

La UoC solo debe utilizar piensos en conformidad con ASC.  

2.12.2 Indicador de aplicabilidad: cada UoC que utiliza algas como fuente directa de 

alimentación.  

 

 

49  Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO). (2024). El estado mundial de las 

pesquerías y la acuicultura 2024: Transformación azul en acción. Roma, Italia: FAO. https://doi.org/10.4060/cd0683en  

50 Little, D. C., Young, J. A., Zhang, W., Newton, R. W., Al Mamun, A., & Murray, F. J. (2018). Intensificación sostenible de la s 

cadenas de valor de la acuicultura entre Asia y Europa: Un marco para comprender las repercusiones y los retos. 

Acuicultura, 493 , 338-354. https://doi.org/10.1016/j.aquaculture.2017.12.033  

Piensos  2.12 

https://doi.org/10.4060/cd0683en
https://doi.org/10.1016/j.aquaculture.2017.12.033
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La UoC solo debe utilizar algas procedentes de fuentes reguladas.  

2.12.3 La UoC no debe utilizar piensos que contengan proteínas derivadas del mismo 

género que la especie criada en la granja. Se aplica una excepción cuando se puede 

demostrar que se verifica que los hidrolizados de proteínas de la misma especie son 

<10 000 dalto ns, en cuyo caso se permite su uso.  

2.12.4 La UoC no debe alimentar con piensos húmedos, pellets húmedos o materias 

primas marinas sin cocinar/sin procesar . 

2.12.5 La UoC debe respetar los límites específicos de cada especie en materia de 

eficiencia de la alimentación, de acuerdo con el Apéndice 2 (2.2).  

2.12.6 La UoC debe reportar anualmente a ASC las propiedades de los piensos, su 

utilización y los valores calculados de eficiencia de la alimentación por sitio, 

de acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC.  
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La industria acuícola se compromete 

a respetar y promover los derechos 

humanos  

Principio 3  

 73 
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âɭșȼǢșɪșɇṽᶡṽṌṽ̈ ǅṽșȼǩʋɵʃɭșǅṽǅǢʋțǢɇȱǅṽɵǰṽǢɇȺɪɭɇȺǰʃǰṽǅṽ

ɭǰɵɪǰʃǅɭṽʪṽɪɭɇȺɇʣǰɭṽȱɇɵṽǩǰɭǰǢȓɇɵṽȓʋȺǅȼɇɵ 

 

Racional  

Más de 22 millones de personas están empleadas en la industria de la acuicultura a nivel mundial 51. La 

industria es un importante contribuyente a los medios de vida y las comunidades de las personas. 

Como cualquier industria, si no se lleva a cabo con el cuidado y la atención adecuados, la producción 

acuícola puede tener repercusiones negativas en el b ienestar de las personas, como malas condiciones 

laborales, exclusión social y acaparamiento de tierras.  

Este principio aborda temas clave relacionados con los derechos de los empleados, los pueblos 

indígenas y las comunidades, con el objetivo de proteger los derechos humanos de quienes trabajan en 

la acuicultura y viven en las comunidades circundantes, al ti empo que actúa como catalizador de un 

cambio más amplio en toda la industria.  

Los criterios de este principio se basan en los convenios y recomendaciones de la Organización 

Internacional del Trabajo y están en consonancia con la Declaración Universal de los Derechos 

Humanos (DUDH) 52, la Declaración de la Organización Internacional del Trabajo (OIT) relativa a los 

principios y derechos fundamentales en el trabajo 53 y los Principios Rectores de las Naciones Unidas 

(UNGPs) sobre las empresas y los derechos humanos 54. La alineación con estos importantes 

instrumentos internacionales sitúa el respeto de los derechos humanos y la responsabilidad social en el 

primer plano del sistema de certificación de ASC.  

 

En el Apéndice 1  se detallan los Convenios de la OIT aplicables y otros recursos.  

  

 

 

51 FAO SOFIA 2024  
52 https://www.un.org/en/about -us/universal -declaration -of -human -rights  
53 https://www.ilo.org/ilo -declaration -fundamental -principles -and -rights -work  
54 https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/publications/guidingprinciplesbusinesshr_en.pdf  

La industria acuícola se compromete a respetar y 

promover los derechos humanos  
Principio 3  

https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
https://www.ilo.org/ilo-declaration-fundamental-principles-and-rights-work
https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/publications/guidingprinciplesbusinesshr_en.pdf
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Criterio: 3.1 - Conciencia de los derechos  

 

 

Racional  

La Declaración Universal de los Derechos Humanos (DUDH) es una lista de treinta derechos y libertades 

que pertenecen a todo ser humano. 55 Un primer paso fundamental es que empleadores , empleados y 

comunidades vecinas conozcan y comprendan estos derechos para poder acceder a ellos.  

Los empleados de la acuicultura y las personas que viven en comunidades donde se practica la 

acuicultura deben poder acceder a todos estos derechos, desde el derecho a un entorno seguro y 

saludable hasta la ausencia de trabajo forzoso y obligatorio. Los pr oductores acuícolas comparten la 

responsabilidad de garantizar que sus empleados y las comunidades circundantes conozcan sus 

derechos, de modo que se pueda preservar y mejorar el bienestar de todos estos grupos.  

Este Criterio se centra en el desarrollo y la implementación de una política de derechos humanos para 

que las granjas certificadas ASC establezcan sus intenciones, con empleados y comunidades que 

conozcan sus derechos y puedan defenderlos, y mejoren sus co ndiciones laborales y su bienestar.  

 

Intención  - La industria acuícola defiende y respeta los derechos humanos de todos los empleados.  

Indicadores:  

3.1.1 La UoC debe disponer de una política escrita en materia de derechos humanos, aprobada 

por la alta dirección, con la intención de demostrar públicamente su compromiso con, al 

menos, los siguientes aspectos:  

a. la libertad de asociación y el reconocimiento efectivo del derecho a la negociación 

colectiva; y  

b. la eliminación de todas las formas de trabajo forzoso u obligatorio; y  

c. la abolición efectiva del trabajo infantil ; y 

d. la eliminación de la discriminación en materia de empleo y ocupación; y  

e. un entorno de trabajo seguro y saludable; y  

f. ser un buen vecino y respetar los derechos de las comunidades vecinas.  

 

 

55 Naciones Unidas. (1948). Declaración Universal de los Derechos Humanos . Asamblea General de las Naciones Unidas.  

Conciencia de los derechos  3.1 
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3.1.2 La UoC debe contar al menos con un miembro de la dirección responsable de la aplicación y 

el mantenimiento de la política de derechos humanos.  

3.1.3 La UoC debe facilitar el establecimiento de una representación de los empleados para apoyar 

la aplicación y el mantenimiento de la política de derechos humanos.  

3.1.4 La UoC debe asegurar que todos los empleados reciban formación sobre la política de 

derechos humanos.  

3.1.5 La UoC debe divulgar públicamente la política de derechos humanos y comunicarla 

activamente a proveedores, compradores y otras partes interesadas.  
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Criterio: 3.2 - Trabajo forzoso  

 

 

Racional  

Según estimaciones recientes, 28 millones de personas son víctimas de la trata de seres humanos, la 

servidumbre por deudas y formas más sutiles de trabajo forzoso  que obligan a los empleados a 

permanecer en sus puestos de trabajo contra su voluntad por otros medios de amenaza. 56   

Estas prácticas persisten en todo el mundo en muchas industrias, incluida la de producción y 

transformación de productos del mar. 57  Esto puede adoptar la forma de amenazas o coacción, 

prohibición del acceso a la protección jurídica, retención de la identificación por parte de los 

empleadores o elevadas tarifas de contratación para conseguir un empleo. El riesgo de algunas de 

estas pr ácticas puede ser especialmente elevado debido a la presencia de poblaciones de trabajadores 

migrantes.  

Este Criterio se centra en la prevención de todas las formas de trabajo forzoso por parte de las granjas 

certificadas ASC, durante la contratación y el empleo. En lugar de desentenderse de cualquier abuso 

identificado, como parte del enfoque de ASC de resp etar los derechos humanos y trabajar para mejorar 

la acuicultura, este Criterio exige que se lleve a cabo una reparación efectiva.  

 

Intención  - La industria acuícola no recurre al trabajo forzoso y ofrece una reparación eficaz a las 

personas afectadas.  

Indicadores:  

3.2.1 La UoC no debe realizar ni apoyar el trabajo forzoso 58.  

3.2.2 Si se detecta la existencia de trabajo forzoso, la UoC debe poner en marcha procesos de 

reparación que den prioridad al mejor interés de la persona, siguiendo el método descrito en 

el Apéndice 10 . 

 

 

56Camina libre. (2023). Índice Global de Esclavitud 2023. Perth, Australia: Fundación Minderoo.  

57 Human Rights Watch. (2018). Cadenas ocultas: Abusos de derechos y trabajo forzado en la industria pesquera de 

Tailandia. Nueva York, EE. UU.: Human Rights Watch.  

58 Si se detecta trabajo forzoso, el OEC debe plantear una no conformidad crítica.  

Trabajos forzados  3.2 
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3.2.3 La UoC debe asegurar que, cuando se recurra a agencias de contratación , estas cumplan los 

requisitos legales aplicables y estén autorizadas o certificadas por la autoridad competente, 

en caso de que exista tal autorización o certificación.  

3.2.4  La UoC debe asegurar que no se retengan los documentos de identidad originales, ni 

siquiera por parte de las agencias de contratación utilizadas. Si se ofrece una opción de 

almacenamiento seguro de los documentos de identidad, la UoC debe asegurar que:  

a. es decisión del trabajador utilizar el almacén; y  

b. se registran los elementos almacenados; y  

c. los empleados tienen libre acceso al lugar de almacenamiento.  

3.2.5 La UoC debe asegurar que los empleados, ya sean contratados directamente o a través de 

una agencia de contratación, puedan poner fin a su relación laboral de acuerdo con sus 

condiciones de empleo.  

3.2.6  La UoC debe asegurar que los empleados, ya sean contratados directamente o a través de 

una agencia de contratación, no sufran la retención ilícita de ninguna parte de su salario, 

bienes o beneficios.  

3.2.7  La UoC debe asegurar que no se cobre a los empleados, ya sean contratados directamente o 

a través de una agencia de contratación, ningún tipo de honorario asociado a la contratación, 

el empleo o los viajes y la repatriación.  

3.2.8  La UoC no debe participar en el trabajo penitenciario , incluso cuando se utilicen agencias de 

contratación.  

3.2.9  En caso de concesión de préstamos y avances, la UoC debe aplicar una política cuyos 

términos y condiciones no se utilicen para vincular a los empleados a un empleo.  La política 

se debe comunicar a los empleados de forma comprensible.  

3.2.10 La UoC debe permitir a los empleados desplazarse por el lugar de trabajo para acceder 

libremente a las instalaciones sanitarias y al agua potable durante su turno . 

3.2.11 La UoC no debe retener a los empleados involuntariamente en el sitio fuera de su turno, ni 

los confinará en alojamientos para empleados.  
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3.2.12 La UoC debe ofrecer transporte gratuito y seguro para que los empleados abandonen el sitio 

cuando no sea fácilmente accesible.  

3.2.13 La UoC no debe exigir a los empleados que residan en alojamientos para empleados como 

condición de empleo para los sitios de fácil acceso.  

3.2.14 La UoC no debe exigir que trabajen los familiares de los propietarios o empleados. Cuando 

los miembros de la familia tengan la oportunidad de trabajar, la UoC se debe asegurar de 

que sean contratados por separado y voluntariamente.  

3.2.15 La UoC no debe exigir a los empleados que compren en tiendas o servicios gestionados 

por el empleador como condición para el empleo. Cuando no se disponga de tiendas o 

servicios alternativos debido a la ubicación remota, la UoC debe asegurar que los bienes  

y servicios se vendan a precios justos.  
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Criterio: 3.3 - Trabajo infantil  

 

 

Racional  

Todos los niños tienen derecho a ser protegidos de trabajos peligrosos o nocivos para su salud, 

desarrollo o educación. 59 60  El empleo y la explotación de niños y trabajadores jóvenes se da en todo el 

mundo en muchos sectores y está impulsado por presiones económicas y culturales sobre las personas 

más pobres y vulnerables. 61 Sin embargo, formas limitadas y no perjudiciales de participación en la 

mano de obra pueden contribuir al desarrollo del niño  en algunos contextos, proporcionándole 

habilidades para su vida adulta y apoyando el bienestar de sus familias.  

Más de dos tercios del trabajo infantil mundial se atribuyen a la agricultura, la silvicultura, las pesquerías 

y la acuicultura, por lo que es una cuestión prioritaria que hay que abordar. 62   

Este criterio se centra en la prevención del trabajo infantil y en la provisión de condiciones de trabajo 

seguras para los empleados jóvenes  en las granjas certificadas ASC. En lugar de desentenderse de 

cualquier abuso identificado, como parte del enfoque de ASC de respetar los derechos humanos y 

trabajar para mejorar la acuicultura, este Criterio exige que se lleve a cabo una reparación efect iva. 

 

Intención  - La industria acuícola no recurre al trabajo infantil y proporciona una reparación eficaz a las 

personas afectadas.  

Indicadores:  

3.3.1 La UoC no debe recurrir al trabajo infantil 63. El trabajo infantil  es un trabajo que:  

o es mental, física, social o moralmente peligroso y nocivo para los niños; o  

o interfiere con su escolarización.  

 

 

59 Organización Internacional del Trabajo (OIT). (1999). Convenio sobre las peores formas de trabajo infantil, 1999 (n.º 182). 

Ginebra, Suiza: Organización Internacional del Trabajo.  

60  Organización Internacional del Trabajo (OIT). (1973). Convenio sobre la edad mínima, 1973 (n.º 138). Ginebra, Suiza: 

Organización Internacional del Trabajo.  

61 Oficina Internacional del Trabajo y Fondo de las Naciones Unidas para la Infancia. (2021). Trabajo infantil: Estimaciones 

mundiales 2020, tendencias y camino a seguir. Nueva York, EE. UU.: Organización Internacional del Trabajo y UNICEF.  

62 FAO (2021) Lucha contra el trabajo infantil en las pesquerías y la acuicultura. Documento de referencia. Roma. 

https://doi.org/10.4060/cb7159en   

63 Si se detecta trabajo infantil, el OEC debe plantear una no conformidad crítica.  

Trabajo infantil  3.3 

https://doi.org/10.4060/cb7159en
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3.3.2 Si se detecta trabajo infantil, la UoC debe poner en marcha procesos de reparación que 

den prioridad al mejor interés del niño, siguiendo el método descrito en el Apéndice 10 . 

3.3.3 La UoC debe poner en marcha un mecanismo de verificación de la edad de todos los 

empleados y mantendrá registros de las edades verificadas.  

3.3.4  La UoC debe reportar a ASC si se trata de una granja familiar  y si en ella 

trabajan niños, de acuerdo con los procedimientos de presentación de datos 

de ASC.  

3.3.5 La UoC no debe emplear en ningún caso a menores de 13 años.  

3.3.6  La UoC deber asegurar que cualquier niño empleado de 13 y 14 años, o por debajo de la 

edad de finalización de la escolarización obligatoria, solo realice trabajos ligeros  si lo 

permite la legislación aplicable y se cumplen las siguientes condiciones:  

a. se realiza una evaluación de riesgos para evaluar que el trabajo no es peligroso; y  

b. el niño recibe una formación adecuada antes de empezar a trabajar; y  

c. el niño recibe una supervisión adecuada; y  

d. se cuenta con el consentimiento de los padres o tutores; y  

e. el trabajo no interfiere con la escolarización; y  

f. el trabajo es por horas limitadas (véanse los indicadores 3.3.9 - 3.3.14). 

3.3.7  La UoC debe asegurar que los empleados jóvenes solo realicen trabajos en los que se 

cumplan las siguientes condiciones:  

a. se realiza una evaluación de riesgos para evaluar que el trabajo no es peligroso; y  

b. el empleado joven recibe una formación adecuada antes de empezar a trabajar; 

y 

c. el empleado joven recibe una supervisión adecuada; y  

d. se cuenta con el consentimiento de los padres o tutores; y  

e. El trabajo se realiza durante un número limitado de horas (véanse los 

indicadores 3.3.9, 3.3.10, 3.3.15-3.3.18). 

3.3.8  La UoC debe facilitar la escolarización de los niños que vivan en el sitio.  
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3.3.9  La UoC debe asegurar que todos los empleados menores de 18 años disfruten de al 

menos 48 horas consecutivas de descanso en un período de siete días.  

3.3.10 La UoC no debe autorizar horas extraordinarias a los empleados menores de 18 años.  

3.3.11 Aplicabilidad del indicador: niños de 13 o 14 años, o por debajo de la edad de 

finalización de la escolarización obligatoria.  

a. La UoC debe asegurar que los niños que realicen trabajos ligeros:  

b. no trabajen más de 14 horas semanales (excluidas las pausas); y  

c. no trabajen más de 2 horas diarias en un día lectivo (excluidos los descansos); y  

d. no trabajen más de 3 horas diarias en un día no lectivo (excluidos los descansos); 

y  

e. tengan un tiempo combinado de escuela, trabajo y transporte de ida y vuelta a 

la escuela y al trabajo inferior a 8 horas diarias (excluidas las pausas).  

3.3.12 Aplicabilidad del indicador: niños de 13 o 14 años, o por debajo de la edad de 

finalización de la escolarización obligatoria.  

La UoC debe asegurar que, cuando los niños realicen trabajos ligeros durante más de 2 

horas en un día no lectivo, se incluya un período de descanso adicional de 0,5 horas 

dentro del turno.  

3.3.13 Aplicabilidad del indicador: niños de 13 o 14 años, o por debajo de la edad de 

finalización de la escolarización obligatoria.  

La UoC debe asegurar que los niños que realicen trabajos ligeros dispongan de un 

período de descanso diario de al menos 14 horas consecutivas en un período de 24 

horas.  

3.3.14 Aplicabilidad del indicador: niños de 13 o 14 años, o por debajo de la edad de 

finalización de la escolarización obligatoria.  

La UoC debe asegurar que los niños que realicen trabajos ligeros no trabajen entre las 

20:00 y las 6:00 horas.  

3.3.15 Aplicabilidad del indicador: empleados jóvenes de 15 años o más y por encima de la 

edad de finalización de la escolaridad obligatoria.  

a. La UoC debe asegurar que los empleados jóvenes:  



Aquacul ture Stewardship Council   

 

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 83 de 267 

 

b. no trabajen más de 40 horas semanales; y  

c. no trabajen más de 8 horas al día; y  

d. tengan un tiempo combinado de escuela, trabajo y transporte de ida y vuelta a 

la escuela y al trabajo inferior a 10 horas diarias.  

3.3.16 Aplicabilidad del indicador: empleados jóvenes de 15 años o más y por encima de la 

edad de finalización de la escolaridad obligatoria.  

La UoC debe asegurar que los empleados jóvenes dispongan de un tiempo total de 

pausa de al menos 1 hora dentro de las 8 horas consecutivas de trabajo, con al menos 0,5 

horas de pausa dentro de cada 4,5 horas consecutivas de trabajo.  

3.3.17 Aplicabilidad del indicador: empleados jóvenes de 15 años o más y por encima de la 

edad de finalización de la escolaridad obligatoria.  

La UoC debe asegurar que los empleados jóvenes tengan un período de descanso diario 

de al menos 12 horas consecutivas en un período de 24 horas.  

3.3.18 Aplicabilidad del indicador: empleados jóvenes de 15 años o más y por encima de la 

edad de finalización de la escolaridad obligatoria.  

La UoC debe asegurar que los empleados jóvenes no trabajen entre las 10 de la noche y 

las 6 de la mañana.  
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Criterio: 3.4 - Discriminación y acoso  

 

 

Racional  

La discriminación  es un problema generalizado que afecta a millones de personas en todo el mundo. 

Tiene consecuencias negativas para las personas en el hogar, en el lugar de trabajo o en la sociedad en 

general, lo que puede perpetuar la pobreza, frenar el desarrollo, la pr oductividad y la competitividad y, a 

mayor escala, instigar la inestabilidad política. Para promover una sociedad pacífica, justa y eficaz, es 

preciso abordar la discriminación en todas sus formas, visibles e invisibles.  

Este criterio se centra en la prevención de la discriminación en las granjas certificadas ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola evita la discriminación y garantiza la igualdad de oportunidades para 

todos los empleados.  

Indicadores:  

3.4.1 La UoC no debe incurrir en ninguna forma de discriminación ni tolerarla, y debe 

asegurar que todos los empleados y candidatos reciban el mismo trato y las mismas 

oportunidades en todas las prácticas de empleo y contratación.  

3.4.2  La UoC no debe ejercer ni tolerar ninguna forma de violencia o acoso . 

3.4.3  La UoC debe asegurar que las empleadas, ya sean contratadas directamente o a través 

de una agencia de contratación, no se sometan a pruebas de embarazo o virginidad ni 

sean obligadas o coaccionadas a utilizar métodos anticonceptivos involuntarios.  

3.4.4  La UoC debe asegurar que solo se realicen pruebas médicas durante el proceso de 

contratación si así lo exige la función del puesto o la legislación aplicable, incluso cuando 

se recurra a agencias de contratación.  

3.4.5  La UoC solo debe exigir pruebas médicas durante el empleo si lo justifica una evaluación 

de riesgos para la salud y la seguridad o la seguridad de la comida.  

3.4.6  La UoC, cuando exija pruebas médicas (véanse los indicadores 3.4.4 y 3.4.5), debe 

asegurar que:  

Discriminación y acoso  3.4  
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a. los empleados comprendan las razones de las pruebas; y  

b. la información médica de los empleados sea confidencial  

c. los empleados tengan acceso a los resultados de sus pruebas; y  

d. los empleados tengan derecho a recurrir a un profesional médico de su elección, 

si así lo prefieren; y  

e. no se cobre a los empleados por las pruebas.  
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Criterio: 3.5 - Salud y seguridad  

 

 

Racional  

Un entorno de trabajo seguro y saludable garantiza la protección de los trabajadores frente a 

accidentes, lesiones y enfermedades derivadas de su empleo. A pesar de este derecho básico, el trabajo 

inseguro es una realidad para muchas personas en todo el mu ndo.  

Se calcula que en todo el mundo hay 22 millones de personas empleadas en la producción acuícola. 64  

Estos trabajadores se enfrentan regularmente a condiciones peligrosas y sufren lesiones relacionadas 

con el uso de maquinaria, herramientas, embarcaciones, vehículos, ahogamientos, caídas y 

electrocución. Los riesgos de accidentes o incidentes suelen qued ar sin abordar debido a lagunas en 

los conocimientos, análisis independientes limitados de las medidas de prevención o falta de inversión 

en estrategias de reducción de riesgos. Con una gestión adecuada de la salud y la seguridad, pueden 

prevenirse muchos de estos incidentes y evitarse costes adicionales.  

Este Criterio se centra en todos los aspectos de la creación de un lugar de trabajo seguro, saludable y 

protegido, incluida la capacitación de todos los empleados, en las granjas certificadas ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola proporciona lugares de trabajo seguros y saludables.  

Indicadores:  

3.5.1 La UoC debe llevar a cabo una evaluación de riesgos para la salud y la seguridad específica 

del sitio, aprobada por un miembro de la alta dirección, siguiendo el método descrito en el 

Apéndice 3 (3.4) . 

3.5.2 La UoC debe asegurar que la persona que lleve a cabo la evaluación de riesgos para la salud y 

la seguridad específica del sitio tenga las competencias, la experiencia y la formación 

necesarias. En los casos en que se definan requisitos reglamentarios, la U oC debe asegurar 

que la persona que realice la evaluación de riesgos para la salud y la seguridad específica del 

sitio cumpla dichos requisitos.  

 

 

64  Organización de las Naciones Unidas para la Agricultura y la Alimentación (FAO). (2024). El estado mundial de las 

pesquerías y la acuicultura 2024: Transformación azul en acción. Roma, Italia: FAO. https://doi.org/10.4060/cd0683en  

Salud y seguridad  3.5 
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3.5.3 La UoC debe permitir a cualquier persona la libertad de retirarse de una situación insegura 

sin pedir permiso y sin temor a represalias.  

3.5.4  La UoC debe asegurar que ninguna persona con una afección médica, o que esté 

embarazada, realice trabajos peligrosos, según determine la evaluación de riesgos para la 

salud y la seguridad (véase el Indicador 3.5.1).  

3.5.5 La UoC debe asegurar que toda persona que trabaje en el sitio reciba la formación en 

materia de salud y seguridad necesaria para desempeñar su trabajo. La UoC debe asegurar 

que la formación sea:  

a.  gratuita; y  

b. se imparta en el momento oportuno; y  

c. se repita de forma periódica; y  

d. se realice durante las horas de trabajo regularmente remuneradas, o se compense a 

la persona por su tiempo; y  

e. se actualice según sea necesario en función de los nuevos procedimientos o equipos; 

y 

f. se documente, y se mantengan registros.  

3.5.6  La UoC debe mantener registros escritos de los accidentes y cuasi accidentes relacionados 

con la salud y la seguridad, determinará la causa raíz y aplicará las medidas correctoras 

adecuadas para evitar que se repitan.  

3.5.7  La UoC debe reportar a ASC de cualquier accidente, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  

3.5.8  La UoC debe asegurar que se coloquen de forma visible avisos, instrucciones y señales de 

advertencia adecuados y comprensibles en materia de salud y seguridad.  

3.5.9  La UoC debe asegurar la existencia de procedimientos claros y comprensibles de emergencia 

y seguridad contra incendios.  

3.5.10 La UoC debe asegurar que las vías de escape, las salidas de emergencia, los equipos de lucha 

contra incendios y las alarmas contra incendios estén claramente señalizados y se 

mantengan en buen estado de funcionamiento.  
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3.5.11 La UoC debe asegurar que las vías de escape, las salidas de emergencia y los equipos de 

lucha contra incendios sean accesibles y estén libres de obstáculos.  

3.5.12 La UoC debe proporcionar y mantener gratuitamente Equipos de Protección Personal (EPP) 

adecuados y supervisará su uso correcto.  

3.5.13 La UoC debe proporcionar los primeros auxilios apropiados en caso de lesión relacionada con 

el trabajo, incluido el acceso a asistencia médica profesional.  

3.5.14 La UoC, cuando no estén cubiertos por un sistema de seguridad social o de salud estatal o 

nacional, debe proporcionar y pagar un seguro o disponer de un sistema que cubra los costes 

de todos los empleados por todos los accidentes o lesiones relacionados co n el trabajo. Esto 

debe incluir al menos lo siguiente:  

a. los gastos de transporte y de tratamiento médico y medicación necesarios para tratar 

el accidente o la lesión; y  

b. el coste del transporte y del tratamiento médico y la medicación necesarios para la 

recuperación; y  

c. compensación por las horas de trabajo perdidas; y  

d. el coste de cualquier repatriación necesaria en caso de trabajadores migrantes.  

3.5.15 La UoC debe asegurar que toda persona que manipule sustancias peligrosas o entre en 

contacto con ellas tenga acceso a instalaciones adecuadas para cambiarse y lavarse.  

3.5.16 La UoC debe proporcionar acceso a instalaciones sanitarias adecuadas que:  

a. estén limpias y sean higiénicas; y  

b. incluir medidas adecuadas de protección de la intimidad; y  

c. incluir la separación por géneros si es necesario; y  

d. sean suficientes para el número de personas que los utilizan.  

3.5.17 La UoC debe proporcionar acceso a agua potable gratuita y claramente etiquetada.  

3.5.18 La UoC debe proporcionar acceso a una zona adecuada y limpia para preparar la comida y 

comer durante las pausas.  
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3.5.19 La UoC debe asegurar que todos los edificios y estructuras del sitio sean seguros de utilizar 

mediante una construcción, mantenimiento y reparación adecuados.  

3.5.20  La UoC debe asegurar que la maquinaria y el equipo:  

a. cumpla los requisitos legales aplicables u otras normas reconocidas; y  

b. se instale, mantenga y proteja de forma segura; y  

c. solo los manejen empleados formados.  

3.5.21 La UoC debe registrar todas las actividades de buceo comercial y mantener registros, incluida 

una lista de las personas implicadas.  

3.5.22  La UoC debe asegurar que toda persona que participe en actividades de buceo comercial 

posea una certificación de buzo comercial expedida por una organización acreditada.  

3.5.23  La UoC debe asegurar que los buceadores comerciales se sometan a pruebas médicas anuales 

para confirmar que son aptos para bucear.  
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Criterio: 3.6 - Negociación colectiva y libertad de asociación  

 

 

Racional  

Los derechos a la libertad de asociación  y a la negociación colectiva  son mecanismos clave del 

compromiso de los trabajadores. Estos derechos, y las vías que crean, permiten a los trabajadores reunirse, 

expresar sus necesidades a los empresarios y entablar un diálogo sobre la consecución de unas condiciones 

de trabajo digna s. 

Este criterio se centra en que las granjas certificadas ASC respeten los derechos de los empleados a la 

libertad de asociación y a la negociación colectiva y, en los casos en los que la legislación nacional no permita 

estos derechos, en cómo las granjas pu eden ofrecer alternativas a los empleados.  

 

Intención  - La industria acuícola respeta y apoya los derechos de negociación colectiva y de libertad de 

asociación.  

Indicadores:  

3.6.1 La UoC debe permitir a todos los empleados afiliarse o constituir un sindicato o una 

organización de trabajadores. Se aplica una excepción cuando esto esté restringido por la 

legislación aplicable, en cuyo caso la UoC debe permitir mecanismos legales alter nativos para 

la participación de los empleados.  

3.6.2  La UoC debe permitir a todos los empleados participar en la negociación colectiva. Se aplica 

una excepción cuando esto esté restringido por la legislación aplicable, en cuyo caso la UoC 

debe permitir mecanismos legales alternativos para la participación de  los empleados.  

3.6.3  La UoC no debe interferir en los procesos de negociación colectiva ni en la creación, 

funcionamiento o administración de sindicatos u organizaciones de trabajadores.  

3.6.4  La UoC debe reportar a ASC de si existen convenios colectivos en vigor y de si hay 

algún tipo de compromiso con los sindicatos locales, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  

3.6.5  La UoC debe respetar los convenios colectivos  que se desarrollen.  

  

Negociación colectiva y libertad de asociación  3.6 
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Criterio: 3.7 - Contratos transparentes  

 

 

Racional  

Los contratos de trabajo constan de cláusulas y condiciones que abordan aspectos del empleo como 

las responsabilidades respectivas del empleador y el empleado. Están concebidos para ofrecer a ambas 

partes claridad, confianza, seguridad y protección, median te una explicación clara y comprensible de 

las obligaciones para ambas partes. Si el trabajador no comprende claramente estos acuerdos, pueden 

producirse confusiones y desacuerdos. La contratación de empleados de manera transparente 

aumenta la responsabili dad en el lugar de trabajo y ayuda a construir una relación positiva entre el 

empleador y el empleado. Este criterio se centra en el compromiso de los empleadores y en que los 

empleados comprendan claramente los términos y las condiciones de su empleo, lo que contribuye a 

la transparencia y la responsabilidad en las granjas certificadas ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola contrata en condiciones claras a todos los empleados, incluidos los 

trabajadores inmigrantes.  

Indicadores:  

3.7.1 La UoC debe asegurar que todos los empleados hayan recibido, comprendido y aceptado 

información escrita sobre sus condiciones de empleo antes de comenzar a trabajar y, en su 

caso, antes de la migración. Esta información debe incluir al menos lo siguiente:  

a. una descripción de la función y de las posibles responsabilidades; y  

b. el tipo de contrato (por ejemplo, indefinido, de duración determinada, contratista); y  

c. el horario de trabajo, incluidas las pausas, las vacaciones anuales retribuidas, los días 

festivos y las bajas por enfermedad; y  

d. salarios, cualquier deducción salarial acordada (por ejemplo, alojamiento, comidas), 

compensación por horas extraordinarias y préstamos y avances; y  

e. beneficios sociales (por ejemplo, seguros); y  

f. condiciones de terminación, plazo de preaviso  

g. las políticas pertinentes en materia de derechos humanos y trabajo; e  

h. información sobre derechos laborales (véase el indicador 1.1.2).  

3.7.2  La UoC debe asegurar que si los miembros de la familia  trabajan en el sitio, estos estén 

sujetos al indicador 3.7.1 o reciban una compensación o beneficios por el trabajo realizado 

que sea proporcional a la productividad o el beneficio del centro.  

Contratos transparentes  3.7 
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3.7.3  La UoC no debe realizar falsos contratos de aprendices . 

3.7.4  La UoC debe asegurar que no se utilicen acuerdos de empleo para eludir las obligaciones 

con los empleados en virtud de la legislación laboral y de seguridad social aplicable, y que la 

seguridad social de todos los empleados se pague de acuerdo con los requ isitos legales 

aplicables.  

3.7.5  La UoC debe reportar a ASC la composición de los empleados, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  
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Criterio: 3.8 - Salarios  

 

 

Racional  

Todos los empleados merecen una compensación justa por sus esfuerzos. En muchos países, esta 

compensación es insuficiente para mantener un nivel de vida decente, dejando a los empleados y a sus 

familias en un círculo de pobreza del que es difícil salir. En  muchos sectores se están haciendo 

esfuerzos para que la remuneración alcance el nivel de un salario digno , definido como «la 

remuneración percibida por una semana estándar de trabajo por un trabajador en un lugar 

determinado, suficiente para permitirse un  nivel de vida digno para el trabajador y su familia. Los 

elementos de un nivel de vida digno incluyen comida, agua, vivienda, educación, atención sanitaria, 

transporte, ropa y otras necesidades esenciales, incluida la provisión de imprevistos». 65 

 

Intención  - La industria acuícola proporciona salarios iguales o superiores al salario mínimo  legal y 

mejora hacia el pago de un salario digno.  

 

Indicadores:  

3.8.1 La UoC debe fijar los salarios, antes de las horas extraordinarias y bonificaciones, en un nivel 

igual o superior al salario mínimo legal. Se aplica una excepción cuando la legislación 

aplicable no establece un salario mínimo, en cuyo caso la UoC debe calc ular los salarios en 

consulta con los empleados o sus organizaciones representativas.  

3.8.2  La UoC debe evaluar anualmente la remuneración de los empleados siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 11 , y la debe comparar con los ʣǅȱɇɭǰɵṽǩǰṽɭǰȊǰɭǰȼǢșǅṽǩǰȱṽɵǅȱǅɭșɇṽǩșȋȼɇ 

que figuran en la página web de ASC para determinar si existe una diferencia entre la 

remuneración de los empleados y el valor de referencia del salario digno.  

3.8.3  La UoC debe reportar anualmente sobre la diferencia entre la remuneración de los 

empleados y el salario digno de referencia, de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos de ASC.  

 

 

65 https://www.globallivingwage.org/about/what -is-a-living -wage/  
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https://programme-centre.asc-aqua.org/app/uploads/2025/04/ASC-INF-006-Living-Wage-Benchmarks-V2.2-May-2025.xlsx
https://www.globallivingwage.org/about/what-is-a-living-wage/


Aquacul ture Stewardship Council   

 

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 94  de 267 

 

3.8.4  Cuando la remuneración de los empleados sea inferior al salario digno de referencia (véase el 

Indicador 3.8.2), la UoC debe elaborar y aplicar un plan de mejora salarial con vistas al pago 

de un salario digno.  

3.8.5  La UoC debe pagar los salarios en su totalidad directamente a los empleados en moneda de 

curso legal  o en una cuenta bancaria a su nombre a intervalos regulares, al menos 

mensualmente. Los salarios no deben retrasarse, aplazarse ni retenerse en modo alguno.  

3.8.6  La UoC debe documentar el pago y la recepción de los salarios por parte de todos los 

empleados.  

El documento debe ser comprensible y se pondrá a disposición de los empleados, e incluirá 

información sobre, al menos, los siguientes aspectos:  

a. salarios; y  

b. avances; y  

c. préstamos; y  

d. horas trabajadas, incluidas las horas extraordinarias; y  

e. detalles de cualquier retención.  

3.8.7  La UoC debe asegurar que las trabajadoras tengan derecho a un permiso de maternidad de 

un mínimo de 14 semanas que incluya una garantía de reincorporación al puesto de trabajo.  

 

 

  



Aquacul ture Stewardship Council   

 

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 95 de 267 

 

Criterio: 3.9 - Horario de trabajo  

 

 

Racional  

Con muchos estándares mundiales y reglamentos locales en vigor, el tiempo de trabajo es una de las 

preocupaciones laborales más antiguas. 66 El exceso de horas de trabajo es un problema generalizado Ṏ

también en la industria acuícola Ṏ y en algunas regiones está motivado por los bajos salarios por hora. 67 

La imposibilidad de rechazar las horas extraordinarias excesivas, debido a las presiones salariales o al 

miedo al despido, puede dar lugar a trabajos forzados y a mayores niveles de accidentes relacionados 

con la fatiga.  

Este criterio se centra en que las granjas certificadas según el estándard ASC dispongan de un marco 

para regular las horas de trabajo, los periodos de descanso y las vacaciones anuales, que sirva también 

para promover una mayor productividad al tiempo que  se salvaguarda la salud física y mental de los 

empleados.  

 

Intención  - La industria acuícola aplica horarios de trabajo razonables que fomentan un equilibrio 

saludable entre la vida laboral y personal.  

Indicadores:  

3.9.1 La UoC debe asegurar que el horario de trabajo se ajuste a las disposiciones legales 

aplicables y a los convenios colectivos vigentes en materia de primas, horarios de trabajo, 

organización de los turnos, pausas, descanso diario, descanso semanal y vacacio nes anuales.  

3.9.2  La UoC debe llevar un registro de las horas trabajadas por cada empleado.  

3.9.3  Aplicabilidad del indicador: cualquier persona mayor de 18 años.  

La UoC debe asegurar que el horario de trabajo no supere las 8 horas diarias ni las 48 horas 

semanales (excluidas las horas extraordinarias).  

 

 

66 Organización Internacional del Trabajo (OIT). (1919). Convenio sobre las horas de trabajo (industria), 1919 (núm. 1). Ginebra , 

Suiza: Organización Internacional del Trabajo.  

67 Messenger, J. (2018). El tiempo de trabajo y el futuro del trabajo. Ginebra, Suiza: Organización Internacional del Trabajo.  
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Se aplica una excepción cuando las operaciones de la UoC requieren un modelo de trabajo 

diferente, en cuyo caso la UoC puede utilizar el promedio de horas de trabajo si lo permiten 

los requisitos legales aplicables, calculado sobre un período de referencia  máximo de 17 

semanas 68 .  

Cuando se trabajen más de 48 horas semanales como consecuencia del cálculo del 

promedio, la UoC debe asegurar que se cumplan las siguientes condiciones:  

a. se ajusta a los requisitos legales aplicables; y  

b. se ajusta a los convenios colectivos; y  

c. las condiciones estén claramente establecidas y acordadas por los empleados en sus 

contratos; y  

d. se establecen las salvaguardias adecuadas para proteger la salud y la seguridad del 

trabajador.  

3.9.4  La UoC debe asegurar que las horas extraordinarias:  

a. son voluntarias; y  

b. no se solicitan con regularidad; y  

c. disponer de las salvaguardias adecuadas para proteger la salud y la seguridad del 

trabajador.  

3.9.5  La UoC debe asegurar que los empleados no trabajen más de 12 horas extraordinarias a la 

semana.  

3.9.6  La UOC debe asegurar que las horas extraordinarias se paguen a una tarifa superior de al 

menos el 125 % 69 del salario acordado, o según se defina en los requisitos legales aplicables o 

en cualquier convenio colectivo en vigor, si este fuera superior.  

3.9.7  Aplicabilidad del indicador: cualquier persona mayor de 18 años.  

La UoC debe asegurar que se concedan pausas a todos los empleados durante los turnos de 

trabajo. Cuando así lo definan los requisitos legales aplicables o cualquier convenio de 

negociación colectiva vigente, estos se deben cumplir.  

3.9.8  Aplicabilidad del indicador: cualquier persona mayor de 18 años.  

 

 

68  https://www.gov.uk/maximum -weekly -working -hours  
69 https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C030  

https://www.gov.uk/maximum-weekly-working-hours
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C030
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La UoC debe asegurar que se conceda a todos los empleados un mínimo de 11 horas 

consecutivas de descanso en un período de 24 horas.  

3.9.9  Aplicabilidad del indicador: cualquier persona mayor de 18 años.  

La UoC debe asegurar que a todos los empleados se les conceda al menos 24 horas 

consecutivas de descanso en un período de 7 días 70 , o de al menos 48 horas consecutivas de 

descanso en un período de 14 días 71 si así lo permite la legislación aplicable.  

3.9.10 La UoC debe asegurar que se concedan pausas suplementarias a las mujeres embarazadas y 

en período de lactancia. Estas pausas se deben contabilizar como tiempo de trabajo y se 

deben facilitar las instalaciones adecuadas.  

3.9.11 La UoC debe asegurar que se conceda a todos los empleados un permiso retribuido, tal 

como se define en los requisitos legales aplicables o en los convenios colectivos vigentes.  

 

 

 

 

 

70  https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=1000:12100::::12100:P12100_INSTRUMENT_ID:312159  
71 https://www.ethicaltrade.org/eti -base -code/6 -working -hours -are -not -excessive  

https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=1000:12100::::12100:P12100_INSTRUMENT_ID:312159
https://www.ethicaltrade.org/eti-base-code/6-working-hours-are-not-excessive


Aquacul ture Stewardship Council   

 

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 98  de 267 

 

Criterio: 3.10 - Respuesta a la conducta en el lugar de trabajo  

 

 

Racional  

El comportamiento profesional en el lugar de trabajo beneficia tanto al empreador como al empleado, 

ya que refuerza la eficacia de los procesos operativos, contribuyendo a la productividad de la empresa y 

a una mayor reputación del sector. Sin embargo, cua ndo los comportamientos de los empleados no se 

ajustan a las expectativas, el empleador puede decidir intervenir. Aunque estas intervenciones 

pretenden beneficiar a ambas partes, existe el riesgo de que se haga de forma injusta o degradante 

hacia el emplea do.  

Este Criterio se centra en el establecimiento de un modo eficaz y coherente de tratar los asuntos 

relacionados con el rendimiento, protegiendo al mismo tiempo la dignidad y el bienestar físico y 

mental de los empleados de las granjas certificadas ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola aplica una respuesta de conducta justa y transparente en el lugar de 

trabajo, fomentando una cultura de respeto y responsabilidad.  

Indicadores:  

3.10.1 La UoC debe disponer de una política escrita de respuesta a la conducta en el lugar de 

trabajo con la intención de establecer el proceso de respuesta a las infracciones de las 

normas de la empresa.  

La política debe definir niveles claros de escalada y garantizará que la dignidad del empleado 

se mantenga en todo momento.  

3.10.2 La UoC debe asegurar que todos los empleados conozcan y comprendan la política de 

respuesta a la conducta en el lugar de trabajo.  

3.10.3 La UoC debe mantener registros de las respuestas a las infracciones de las normas de la 

empresa.  

3.10.4  La UoC no debe efectuar deducciones de los salarios o beneficios como parte de cualquier 

respuesta a infracciones de las normas de la empresa.  
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Criterio: 3.11 - Alojamiento para empleados  

 

 

Racional  

Los sitios de acuicultura suelen estar situados en zonas remotas, incluidas las explotaciones marinas. 

Los desplazamientos diarios entre turnos suelen ser difíciles en estas circunstancias, por lo que los 

empleados pueden residir durante un tiempo en aloja mientos facilitados por su empresa. En algunas 

regiones e industrias concretas, los empleados pueden decidir vivir con sus familias en el sitio. Cuando 

se proporciona alojamiento a los empleados, puede existir el riesgo de que las condiciones de vida sean 

deficientes, con libertad de movimientos o acceso a instalaciones sanitarias limitados, lo que supone un 

riesgo para la salud física y mental. El alojamiento inadecuado está estrechamente relacionado con el 

trabajo forzoso. 72  

Este Criterio se centra en que las viviendas proporcionadas por los empleadores satisfagan las 

necesidades de los empleados y formen un entorno de vida adecuado en las granjas certificadas ASC.  

 

Intención  - La industria acuícola proporciona alojamiento seguro, digno e higiénico a los empleados 

cuando es necesario.  

Indicadores:  

3.11.1 La UoC debe asegurar que cualquier alojamiento proporcionado a los empleados o a sus 

familiares:  

a. es conforme a los requisitos legales aplicables; y  

b. dispone de dispositivos de seguridad adecuados; y  

c. se mantiene con regularidad y en buen estado de funcionamiento; y  

d. está limpio y es higiénico; y  

e. permite una privacidad adecuada, incluida la separación por géneros si es necesario; 

y 

f. satisface las necesidades básicas de los empleados y sus familias; y  

g. es suficiente para el número de personas que los utilizan.  

 

 

72 Organización Internacional del Trabajo (OIT). (1961). Recomendación sobre la vivienda para los trabajadores, 1961 (núm. 

115). Ginebra, Suiza: Organización Internacional del Trabajo.  
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3.11.2 La UoC debe asegurar que el alquiler del alojamiento sea razonable y se ajuste a los precios 

medios de alquiler locales.  

3.11.3 La UoC debe proporcionar acceso a instalaciones sanitarias adecuadas que:  

a. estén limpias y sean higiénicas; y  

b. incluir medidas adecuadas de protección de la intimidad; y  

c. incluir la separación por géneros si es necesario; y  

d. sean suficientes para el número de personas que los utilizan.  

3.11.4 La UoC debe organizar una reunión anual con los empleados o sus representantes para 

debatir cualquier mejora razonable necesaria para los alojamientos. La UoC debe levantar 

acta de estas reuniones y adoptará las medidas que sean necesarias.  

3.11.5 La UoC debe asegurar que todos los empleados que trabajen en ubicaciones remotas 

tengan acceso a un enlace de comunicación gratuito, privado y en tiempo real para 

comunicarse con el exterior.  
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Criterio: 3.12 - Mecanismo de reclamación  

 

 

Racional  

Los mecanismos de reclamación  pueden denominarse mecanismos de disputa, queja o 

responsabilidad. Ofrecen un sistema en el que las partes pueden abordar juntas un problema de forma 

eficaz, aportar soluciones cuando sea necesario y servir de sistema de alerta temprana sobre cuestiones 

de derechos humanos para informar de las medidas correctoras. También ofrecen el derecho a un 

recurso externo. Los mecanismos de reclamación que funcionan bien son transparentes, justos, 

predecibles, accesibles a todas las partes interesadas y fomentan la c onfianza entre los participantes. 73  

Este Criterio se centra en el desarrollo de mecanismos de reclamación efectivos para los empleados de 

las granjas certificadas ASC y las comunidades vecinas.  

 

Intención  - La industria acuícola fomenta el diálogo con los empleados y las comunidades en caso de 

conflicto y, cuando es necesario, busca una solución a través de sólidos mecanismos de reclamación.  

Indicadores:  

3.12.1 Cuando surjan problemas, la UoC debe entablar un diálogo con los empleados o sus 

representantes, con la intención de evitar una escalada que desemboque en una 

reclamación . La UoC debe asegurar que los empleados sepan cómo entablar este diálogo.  

3.12.2 La UoC debe disponer de un mecanismo de reclamación para los empleados que sea 

accesible, justo y aplicable a todos los empleados.  

3.12.3 La UoC debe asegurar que todos los empleados reciban formación sobre el mecanismo de 

reclamación de los empleados.  

3.12.4 La UoC debe disponer de un mecanismo de reclamación de la comunidad que se 

comunique de forma proactiva, sea accesible, justo y aplicable a los pueblos indígenas y 

tribales y a las comunidades locales.  

 

 

73 Naciones Unidas. (2011). Principios Rectores sobre las Empresas y los Derechos Humanos. Aplicación del marco 

«Proteger, Respetar y Remediar» de las Naciones Unidas . Oficina del Alto Comisionado para los Derechos Humanos.  
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3.12.5 La UoC debe asegurar de que los mecanismos de reclamación de los Indicadores 3.12.2 y 

3.12.4 incluyan provisiones para la no represalia.  

3.12.6 La UoC debe asegurar que:  

a. se acusa recibo de las reclamaciones en un plazo de 10 días a partir de su 

presentación; y  

b. las reclamaciones se resuelven en un plazo de 90 días a partir de su presentación.  

Cuando la resolución no sea posible en un plazo de 90 días, se debe facilitar a las partes 

implicadas una justificación y un calendario alternativo.  

3.12.7 La UoC debe mantendrá registros escritos de todas las reclamaciones, respuestas y 

resoluciones.  

3.12.8 La UoC debe facilitará el establecimiento de una representación de los empleados para 

apoyar la aplicación y el mantenimiento del mecanismo de reclamación.  

3.12.9 La UoC debe asegurar la confidencialidad de los mecanismos de reclamación y solo 

compartirá la información cuando sea necesario para investigar la reclamación.  
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Criterio: 3.13 - Participación comunitaria  

 

 

 

Racional  

Si se lleva a cabo de forma irresponsable, cualquier actividad económica puede tener repercusiones 

negativas o infringir los derechos legales y consuetudinarios de los pueblos indígenas y tribales vecinos, 

así como de las comunidades locales, tal y como es tablecen los convenios de la Organización 

Internacional del Trabajo. 74  

Las comunidades locales que dependen de la pesca o la agricultura pueden enfrentarse a problemas 

económicos o riesgos para su seguridad alimentaria, ya que las operaciones de acuicultura pueden 

competir con sus recursos o agotarlos. También pueden verse af ectados los derechos 

consuetudinarios  de los pueblos indígenas y tribales a utilizar tierras y aguas específicas para 

actividades culturales o de subsistencia. Las explotaciones acuícolas también pueden afectar a las 

comunidades de otras formas, como aumen tando el tráfico o provocando contaminación.  

Este Criterio se centra en el modo en que las granjas certificadas ASC pueden crear relaciones positivas 

con la comunidad local. Esto implica comprender los posibles impactos adversos, reconocer los 

derechos legales y consuetudinarios, un compromiso constr uctivo y continuo, y la participación de la 

comunidad local y los pueblos indígenas en las iniciativas empresariales.  

 

Intención  - La industria acuícola apoya el desarrollo local y mantiene un compromiso significativo con 

la comunidad.  

Indicadores:  

3.13.1 La UoC no debe restringir ni afectar negativamente a los derechos legales o 

consuetudinarios de los pueblos indígenas y tribales y de las comunidades locales sobre 

sitios de especial importancia cultural, ecológica, económica, religiosa o espiritual.  

3.13.2 La UoC debe identificar, evitar y mitigar los posibles impactos negativos en las comunidades 

circundantes derivados de sus actividades.  

 

 

74  Organización Internacional del Trabajo (OIT). (1989). Poblaciones Indígenas y Tribales, 1989 (núm. 169). Ginebra, Suiza: 

Organización Internacional del Trabajo.  
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3.13.3 En la medida de lo posible, la UoC se debe abastecer de bienes y servicios, incluido el empleo, 

procedentes de los pueblos indígenas y tribales y de las comunidades locales.  

3.13.4 La UoC debe demostrar su derecho a utilizar la tierra y el agua, incluida, en su caso, la 

transferencia de la propiedad o el uso de la tierra de los pueblos indígenas y tribales, las 

comunidades locales u otras partes interesadas a la UoC.  

3.13.5 La UoC se debe comprometer de forma proactiva con los pueblos indígenas y tribales y las 

comunidades locales para identificar, evitar y mitigar los impactos negativos significativos 

derivados de las actividades de la UoC.  
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Principio 4 - ¨ǅṽșȼǩʋɵʃɭșǅṽǅǢʋțǢɇȱǅṽȺǅȼʃșǰȼǰṽɪɭǆǢʃșǢǅɵṽɭǰɵɪɇȼɵǅǡȱǰɵṽǩǰṽɵǅȱʋǩṽʪṽ

bienestar animal  

 

 

Racional  

La salud y el bienestar de los animales son cruciales para una acuicultura responsable y sustentan la 

visión de ASC para el desarrollo del sector. A través de este compromiso, ASC también aborda una serie 

de retos mundiales, como la seguridad alimentaria, la resistencia de los ecosistemas, el calentamiento 

global y las amenazas a la salud pública. Al reconocer la conexión entre estas cuestiones, la salud y el 

bienestar de los animales en la acuicultura surgen como un enfoque crítico, que proporciona un 

plan teamiento holístico para salvaguardar a las personas, los animales y el medio ambiente.  

El Estándar ASC para Granjas adopta un marco integral para la salud y el bienestar de los animales que 

engloba consideraciones éticas, económicas, medioambientales y normativas para mitigar los riesgos y 

evitar resultados deficientes en la salud y el biene star de los animales.  

ASC adopta una definición de bienestar basada en el estado físico y mental de un animal en relación 

con las condiciones en las que vive y su capacidad para adaptarse al entorno, ofreciendo a los animales 

oportunidades de «prosperar» y no solo de sobrevivir . Esta perspectiva está vinculada al concepto de 

Bienestar Animal Positivo (PAW), que puede caracterizarse por cuatro rasgos: emociones positivas, 

compromiso afectivo positivo, calidad de vida y felicidad. Estas características amplían las Cinco 

Libertades  originales 75,76 para incorporar la consideración de la calidad de vida.   

Los criterios de este principio abarcan las mejores prácticas de manipulación y sacrificio, así como la 

prevención de enfermedades y el uso de productos terapéuticos, para peces, crustáceos y bivalvos. Al 

promover normas estrictas de salud y bienestar anim al, ASC no sólo refuerza su compromiso con la 

acuicultura responsable, sino que también responde a las preocupaciones de los consumidores y 

contribuye a la producción ética de alimentos azules sostenibles.  

 

  

 

 

75 Green, T., y Mellor, D. (2011). Ampliación de las ideas sobre la evaluación del bienestar animal para incluir la «calidad de 
vida» y conceptos afines. New Zealand Veterinary Journal, 59(6), 263 -271. https://doi.org/10.1080/00480169.2011.610283  
76 Mellor, D. J. (2016). Actualizar el pensamiento sobre el bienestar animal: Más allá de las «Cinco Libertades» hacia «Una vida 
digna de ser vivida». Animals, 6(3), 21. https://doi.org/10.3390/ani6030021  

La industria acuícola defiende prácticas 

responsables de salud y bienestar animal  
Principio 4  
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Criterio: 4.1 - Peces (incluidos los peces limpiadores)  

 

 

 

Racional  

Muchos animales, incluidos los peces, son seres sensibles que pueden sentir y experimentar dolor, 

estrés y ansiedad. Mantenerlos en buen estado de salud y bienestar es una práctica responsable que 

ayuda a los animales a adaptarse a su entorno, aumenta la p roductividad, evita la propagación de 

enfermedades y reduce la dependencia de productos químicos con efectos medioambientales 

potencialmente negativos. Las actividades de manipulación y el sacrificio  son factores importantes 

para el bienestar de los animales de granja. Si no se llevan a cabo adecuadamente, pueden provocar 

estrés y sufrimiento general. 77 

El mantenimiento de una buena salud y bienestar en la producción acuícola incluye la consideración 

de una amplia gama de prácticas y condiciones. Los aspectos clave son la detección de enfermedades 

y la respuesta a las mismas, las prácticas de alimentación , el manejo adecuado de los animales y el 

monitoreo de las condiciones del agua. 77 Las mejores prácticas en el sacrificio de los peces incluyen la 

aplicación de métodos de aturdimiento y matanza responsables para garantizar que se produce una 

rápida pérdida de conciencia, que no se recupera antes de la matanza. 78 Un plan de gestión eficaz y 

unos planes de manipulación específicos para cada sitio pueden ayudar a evitar episodios de 

mortalidad , demostrando el compromiso con unas prácticas acuícolas responsables.  

Este Criterio se centra en las prácticas de cría, manejo y sacrificio de las granjas certificadas ASC para 

respaldar la buena salud y el bienestar de los animales, incluida la formación, el monitoreo, el 

monitoreo veterinaria y el desarrollo de un Plan de Gestión de la Salud y el Bienestar (Health and 

Welfare Management Plan, HWMP) específico para cada sitio.  

 

Intención  - La industria acuícola garantiza la buena salud y el bienestar de los peces cultivados, así 

como su manipulación y sacrificio en condiciones de humanidad.  

 
  

 

 

77 Ashley, P. J. (2007). Bienestar de los peces: temas de actualidad en acuicultura. Ciencia aplicada del comportamiento 
animal , 104(3-4), 199-235. 
78 Lines, J. A., y Spence, J. (2014). Recolección y sacrificio con humanidad de los peces de granja. Revue scientifique et 
technique (Oficina Internacional de Epizootias), 33(1), 255 -264. 
 

Peces (incluidos los  

peces limpiadores)  
4.1 
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4.1.1 - Peces (incluidos los peces limpiadores) - Salud y bienestar  

Indicadores 4.1.1.1 -4.1.1.13: 

Alcance: todas las especies de peces excepto los peces limpiadores (véanse los indicadores 

4.1.1.14-4.1.1.29).  

4.1.1.1 La UoC debe asegurar que todos los empleados pertinentes reciban formación sobre 

concienciación general en materia de salud y bienestar de los animales, incluida la 

bioseguridad, de acuerdo con el Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.1.1.2 La UoC debe asegurar que toda persona que participe en actividades de cría y manipulación 

de animales reciba formación sobre salud y bienestar de los animales, de acuerdo con el 

Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.1.1.3 La UoC debe asegurar que el contenido de la formación de los Indicadores 4.1.1.1 y 4.1.1.2 se 

actualiza según sea necesario y es aprobado por un veterinario colegiado  o un profesional 

de la salud de animales acuáticos . 

4.1.1.4 La UoC debe aplicar un plan de vacunación que:  

a. considere las enfermedades relevantes y la disponibilidad de vacunas; y  

b. incluya la justificación de la selección de la vacuna; y  

c. esté aprobado por un veterinario colegiado o un profesional de la salud de animales 

acuáticos.  

4.1.1.5 Aplicabilidad del indicador: salmónidos marinos en jaulas   

La UoC solo debe criar una única cohorte  de peces por sitio.  

4.1.1.6 La UoC debe respetar los límites de mortalidad específicos de cada especie, de acuerdo con 

el Apéndice 2 (2.3) . 

4.1.1.7 La UoC solo debe abastecerse de lotes de peces que hayan sido sometidos a pruebas  antes 

de su abastecimiento y estén libres de enfermedades de interés regional.  

4.1.1.8 La UoC debe asegurar que un veterinario colegiado o un profesional de la salud de animales 

acuáticos visite periódicamente el sitio para realizar controles rutinarios. Los controles se 

deben llevar a cabo al menos una vez al año para todas las especies de peces y 

trimestralmente para el salmón, así como de forma reactiva en caso de problemas de salud o 

bienestar de los peces.  
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4.1.1.9 Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe elaborar y aplicar un plan de alimentación que incluya al menos lo siguiente:  

a. hora y frecuencia de la alimentación; y  

b. raciones de pienso; y  

c. métodos de alimentación; y  

d. diferentes condiciones medioambientales; y  

e. prevención del uso de piensos caducados, estropeados o con signos de fugas 

excesivas; y  

f. tipos de piensos para las necesidades nutricionales y las etapas de la vida de las 

especies.  

Se aplica una excepción a (f) cuando no se disponga de dichos piensos, en cuyo caso la UoC 

debe utilizar piensos adecuados para animales con necesidades nutricionales similares.  

4.1.1.10 La UoC debe elaborar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Salud y el Bienestar 

(HWMP) específico para el sitio, aprobado por un veterinario colegiado, con la intención de 

prevenir brotes de enfermedades y garantizar la buena salud y el bienestar de  los peces de 

granja.  

El HWMP debe incluir todo lo siguiente:  

a. monitoreo de la enfermedad; y  

b. respuesta, incluida la cuarentena, el tratamiento y el sacrificio humanitario; y  

c. mecanismos de notificación, incluido el reporte a las autoridades de las 

enfermedades notificables por la WOAH; y  

d. riesgos de bioseguridad; y  

e. riesgos de depredación.  

El HWMP debe revisarse y modificarse según sea necesario:  

f. al menos una vez al año para los sitios con ciclos inferiores a un año o que utilicen 

métodos de producción continua; o  

g. después de cada ciclo para los sitios con ciclos más largos o métodos de producción 

«todos dentro, todos fuera».  

4.1.1.10.1 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la calidad del agua 

de acuerdo con el Apéndice 12 (12.3, Tabla 2).  
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4.1.1.10.2 La UoC debe asegurar que 79 el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la puntuación 

morfológica de los peces vivos. El monitoreo se debe realizar al menos una vez al mes e 

incluirá como mínimo los siguientes parámetros de puntuación:  

a. lesiones oculares  

b. daño en el opérculo  

c. daño cutáneo  

d. daño en las aletas  

e. deformidades  

f. cambio de coloración  

g. emaciación  

Se aplica una excepción cuando la desviación de la frecuencia de monitoreo está justificada 

por alguna de las siguientes razones:  

h. inmediatamente después de la esmoltificación y el abastecimiento; o  

i. en condiciones ambientales que afecten al bienestar de los peces o a la salud y 

seguridad de los empleados; o  

j. los peces estén sometidos a un episodio de enfermedad y/o en tratamiento, en cuyo 

caso la desviación máxima debe ser de dos semanas.  

Se debe hacer constar el motivo de cualquier desviación.  

4.1.1.10.3 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de puntuación del 

comportamiento alimentario de los peces vivos. El monitoreo se debe realizar diariamente.  

Se permite una excepción cuando la desviación del monitoreo diario esté justificada por 

condiciones ambientales que impacten el bienestar de los peces o la salud y seguridad de los 

empleados. Debe registrarse el motivo de cualquier desviación.  

4.1.1.10.4 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la mortalidad que 

incluya al menos lo siguiente:  

a. monitoreo y registro diarios de la mortalidad; y  

b. retirada de las mortalidades al menos cada dos días; y  

c. clasificación de todas las muertes recuperadas y análisis post mortem de cada caso 

de mortalidad; y  

 

 

79 Se aplica una exención a la lubina debido a su gran sensibilidad a las prácticas de manipulación.  
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d. investigación de los casos de mortalidad no explicados o no atribuidos a razones de 

salud de los peces; y  

e. Recogida diaria de peces moribundos y sacrificio conforme al Criterio 4.1.3.  

En caso de que no sea posible cumplir alguno de los puntos enumerados anteriormente, la 

UoC debe hacer constar el motivo.  

4.1.1.10.5 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un sistema de semáforo para la calidad del agua 

(Indicador 4.1.1.10.1), la puntuación morfológica (Indicador 4.1.1.10.2), la puntuación del 

comportamiento (Indicador 4.1.1.10.3) y la mortalidad (Indicador 4.1.1.10.4 ). El sistema debe 

identificar rangos de niveles aceptables (verde), niveles de alerta (ámbar) y niveles 

inaceptables (rojo) de salud o bienestar.  

 

Cuando se identifiquen los niveles como ámbar o rojo, la UoC deberá intensificar el 

monitoreo y aplicar las acciones correctivas necesarias para que los niveles regresen a verde.  

4.1.1.10.6 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un análisis de tendencias para determinar los 

cambios en la salud y el bienestar a lo largo del tiempo. Este análisis debe tener en cuenta los 

factores determinantes de las tendencias y se basará en los datos analiz ados en el Indicador 

4.1.1.10.5 y en la información facilitada por la planta de transformación, cuando proceda.  

4.1.1.10.7 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un plan de reducción de la mortalidad que 

defina objetivos anuales tanto para la mortalidad total como para la mortalidad inexplicada 

teniendo en cuenta los resultados del análisis de tendencias del Indicador 4.1.1. 10.6, y aplicará 

las medidas adecuadas para cumplir los objetivos anuales.  

4.1.1.10.8 La UoC debe reportar lo siguiente a un veterinario colegiado o a un profesional de la salud de 

animales acuáticos:  

a. todos los casos de mortalidad; y  

b. problemas de salud y bienestar de los peces identificados durante la clasificación de 

la mortalidad.  

4.1.1.11 La UoC debe reportar a las autoridades pertinentes en caso de que se confirme una 

enfermedad de declaración obligatoria a la WOAH en un sitio, y debe:  

a. aplicar las medidas de acuerdo con los requisitos legales aplicables; y  

b. incrementar el monitoreo de enfermedades en otros grupos de peces; y  

c. coordinar la supervisión por parte de un veterinario colegiado o un profesional de la 

salud de animales acuáticos.  
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4.1.1.11.1 Aplicabilidad del indicador: salmónidos marinos en jaulas  

La UoC debe notificar inmediatamente a los demás sitios de la ABM si se confirma una 

enfermedad de declaración obligatoria a la WOAH.  

4.1.1.12 La UoC calcula las densidades de población siguiendo el método descrito en el Apéndice 12 

(12.5.4). 

4.1.1.13 La UoC debe reportar a ASC los datos de mortalidad, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC y siguiendo el método descrito 

en el Apéndice 12 (12.5.1) .  

 

 

Indicators 4.1.1.14 -4.1.1.28: 

Alcance: Peces limpiadores  

4.1.1.14 La UoC debe asegurar que todos los empleados pertinentes reciban formación sobre 

concienciación general en materia de salud y bienestar de los animales, incluida la 

bioseguridad, de acuerdo con el Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.1.1.15 La UoC debe asegurar que toda persona que participe en actividades de cría y manipulación 

de animales reciba formación sobre salud y bienestar de los animales, de acuerdo con el 

Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.1.1.16 La UoC debe asegurar que el contenido de la formación de los Indicadores 4.1.1.14 y 4.1.1.15 se 

actualiza según sea necesario y está aprobado por un veterinario colegiado o un profesional 

de la salud de animales acuáticos.  

4.1.1.17 La UoC solo debe utilizar especies nativas de peces limpiadores . 

4.1.1.18 La UoC debe llevar a cabo una evaluación de riesgos antes de proceder al abastecimiento  de 

peces limpiadores, teniendo en cuenta al menos los siguientes aspectos:  

a. la idoneidad del uso de peces limpiadores para el control de parásitos (véase el 

Indicador 4.5.17); y  

b. el historial de enfermedades de los peces limpiadores para evitar la contaminación 

cruzada ( solo cuando se utilicen peces limpiadores de granja ); y 
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c. las condiciones ambientales específicas del sitio, teniendo en cuenta las necesidades 

específicas de cada especie de pez limpiador; y  

d. la dimensión de la malla de la red; y  

e. el tamaño del salmón en relación con los peces limpiadores.  

4.1.1.19 La UoC solo debe abastecerse de lotes de peces limpiadores que hayan sido analizados antes 
80de su abastecimiento y estén libres de enfermedades de interés regional . 

4.1.1.20 La UoC debe aplicar un plan de vacunación que:  

a. considere las enfermedades relevantes y la disponibilidad de vacunas; y  

b. incluya la justificación de la selección de la vacuna; y  

c. esté aprobado por un veterinario colegiado o un profesional de la salud de animales 

acuáticos.  

4.1.1.21 La UoC debe proporcionar escondites y refugios para los peces limpiadores que sean:  

a. diseñados y colocados en función de las necesidades específicas de la especie; y  

b. suficientes para el número de peces limpiadores abastecidos.  

4.1.1.22 La UoC solo debe abastecerse de peces limpiadores:  

a. durante el día; y  

b. en tiempo de calma; y  

c. por debajo de la línea de flotación; y  

d. cerca de escondites y refugios; y  

e. después de alimentar a los salmones; y  

f. sin forzar la extracción de su contenedor de transporte.  

 

 

80  Se aplica una exención a las especies capturadas en estado silvestres procedentes de fuentes o compartimentos 

declarados libres de enfermedades. Véase la DIRECTIVA 2006/88/CE DEL CONSEJO, de 24 de octubre de 2006, relativa a los 

requisitos zoosanitarios de los animales y de los productos de la acuicultura, y a la prevención y el control de determinadas  

enfermedades de los animales acuáticos  y el Laboratorio de Referencia de la Unión Europea para las Enfermedades de los 

Peces: Peces limpiadores en acuicultura: Gestión sanitaria y cuestiones legislativas . 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32006L0088
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32006L0088
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/PDF/?uri=CELEX:32006L0088
https://www.eurl-fish-crustacean.eu/-/media/sites/eurl-fish-crustacean/fish/scientific-reports/scientific-meeting-report-on-cleaner-fish-in-aquaculture.pdf
https://www.eurl-fish-crustacean.eu/-/media/sites/eurl-fish-crustacean/fish/scientific-reports/scientific-meeting-report-on-cleaner-fish-in-aquaculture.pdf
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4.1.1.23 Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice piensos  

La UoC debe elaborar y aplicar un plan de alimentación que tenga en cuenta al menos todo 

lo siguiente:  

a. hora y frecuencia de la alimentación; y  

b. raciones de pienso; y  

c. métodos de alimentación; y  

d. diferentes condiciones medioambientales; y  

e. prevención del uso de piensos caducados, estropeados o con signos de fugas 

excesivas; y  

f. tipos de piensos para las necesidades nutricionales y las etapas de la vida de las 

especies.  

Se aplica una excepción a (f) cuando no se disponga de dichos piensos, en cuyo caso la UoC 

debe utilizar piensos adecuados para animales con necesidades nutricionales similares.  

4.1.1.24 La UoC debe asegurar que no se retire el alimento de los peces limpiadores para mejorar el 

control del piojo de mar.  

4.1.1.25 La UoC debe asegurar que un veterinario colegiado o un profesional de la salud de animales 

acuáticos visite periódicamente el sitio para realizar controles rutinarios. Los controles se 

deben llevar a cabo al menos una vez al año, así como de forma reactiva  en caso de 

preocupación por la salud o el bienestar de los peces.  

4.1.1.26 La UoC debe elaborar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Salud y el Bienestar 

(HWMP) específico para cada sitio, aprobado por un veterinario colegiado, con la intención 

de prevenir brotes de enfermedades y garantizar la buena salud y el bienestar de los peces 

limpiadores.  

El HWMP debe incluir todo lo siguiente:  

a. monitoreo de la enfermedad; y  

b. respuesta, incluida la cuarentena, el tratamiento y el sacrificio humanitario; y  

c. mecanismos de notificación, incluido el reporte a las autoridades de las 

enfermedades notificables por la WOAH; y  

d. riesgos de bioseguridad; y  

e. riesgos de depredación.  

El HWMP se debe revisar, y modificar en caso necesario, al menos al final de cada periodo de 

uso de peces limpiadores.  
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4.1.1.26.1 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la calidad del agua 

de acuerdo con el Apéndice 12 (12.3, Tabla 2).  

4.1.1.26.2 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la puntuación 

morfológica de los peces limpiadores vivos. El monitoreo se debe realizar al menos una vez 

cada tres meses, e incluirá como mínimo los siguientes parámetros de puntuación:  

¶ lesiones oculares  

¶ daño en el opérculo  

¶ daño cutáneo  

¶ daño en las aletas  

¶ deformidades  

¶ cambio de coloración  

¶ emaciación  

Se aplica una excepción cuando la desviación de la frecuencia de monitoreo está justificada 

por alguna de las siguientes razones:  

¶ inmediatamente después del abastecimiento; o  

¶ en condiciones ambientales que afecten al bienestar de los peces limpiadores o a la 

salud y seguridad de los empleados; o  

¶ los peces limpiadores están sufriendo una enfermedad y/o recibiendo tratamiento.  

Debe registrarse el motivo de cualquier desviación.  

4.1.1.26.3 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo, con puntuación, del 

comportamiento alimentario de los peces limpiadores vivos. El monitoreo se debe realizar 

semanalmente.  

Se aplica una excepción cuando la desviación del monitoreo semanal esté justificada por 

condiciones ambientales que afecten al bienestar de los peces limpiadores o a la salud y 

seguridad de los empleados. Debe registrarse el motivo de cualquier desviación.  

4.1.1.26.4 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la mortalidad que 

incluya al menos lo siguiente:  

a. monitoreo y registro diarios de la mortalidad; y  

b. retirada de mortalidades al menos cada dos días; y,  

c. la clasificación de todas las mortalidades recuperadas y la realización de un análisis 

post -mortem para cada evento de mortalidad; y  
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d. investigación de los casos de mortalidad no explicados o no atribuidos a razones de 

salud de los peces; y  

e. Recogida diaria de peces moribundos y sacrificio conforme al Criterio 4.1.3.  

En caso de que no sea posible cumplir alguno de los puntos enumerados anteriormente, la 

UoC debe hacer constar el motivo.  

4.1.1.26.5 La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un plan de reducción de la mortalidad que 

defina objetivos anuales tanto para la mortalidad total como para la mortalidad inexplicada, y 

pondrá en marcha las acciones adecuadas para cumplir los objetivos anuales.  

4.1.1.26.6 La UoC debe reportar lo siguiente a un veterinario colegiado o a un profesional de la salud de 

animales acuáticos:  

a. todos los casos de mortalidad; y  

b. preocupaciones sobre la salud y el bienestar de los peces limpiadores identificadas 

durante la clasificación de la mortalidad.  

4.1.1.27 La UoC debe calcular las densidades de población de peces limpiadores en relación con la 

población de salmón, siguiendo el método descrito en el Apéndice 12 (12.5.4) .  

4.1.1.28 La UoC debe reportar a ASC los datos de mortalidad  de los peces limpiadores, de 

acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC  y siguiendo el 

método descrito en el Apéndice 12 (12.5.1) . 
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4.1.2 - Peces (incluidos los peces limpiadores) - Manipulación  

Indicadores 4.1.2.1 -4.1.2.16:  

Alcance: todas las especies de peces excepto los peces limpiadores (véanse los indicadores 

4.1.2.17-4.1.2.32). 

4.1.2.1 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Manipulación (HMP) 

específico para cada sitio, con la intención de garantizar la buena salud y el bienestar de los 

peces de granja.  

El HMP se debe revisar periódicamente y modificarse en caso necesario.  

4.1.2.2 La UoC debe asegurar que el HMP incluya todas las actividades de manipulación realizadas 

in situ.  

4.1.2.3 La UoC debe asegurar que el HMP incluya planes de contingencia para las actividades de 

manipulación, que incluyan al menos lo siguiente:   

a. medidas de respuesta inmediata en caso de fallo del sistema; y  

b. medidas de respuesta de sacrificio humanitario (véase el indicador 4.1.3.2); y  

c. medidas de respuesta ante sucesos de mortalidad masiva.  

4.1.2.4 La UoC debe asegurar que el HMP incluya la consideración de las condiciones ambientales 

asociadas a las actividades de manipulación, con la intención de prevenir la manipulación en 

condiciones adversas que puedan afectar a la salud y el bienestar de los pe ces. 

4.1.2.5 La UoC debe asegurar que el HMP, previa consulta con un veterinario colegiado o un 

profesional de la salud de animales acuáticos, considere el uso de anestesia durante las 

actividades de manipulación.  

4.1.2.6 La UoC debe asegurar que el HMP incluya una evaluación de la condición de los peces antes 

de las actividades de manipulación 81, aprobada por un veterinario colegiado o un profesional 

de la salud de animales acuáticos.  

Para las actividades de manipulación específicas que se enumeran a continuación, se debe 

llevar a cabo la evaluación de la condición:  

 

 

81 Se aplica una exención a las actividades de manipulación relacionadas con exámenes sanitarios (por ejemplo, evaluación 
sanitaria, recuento de parásitos) y en caso de emergencia (por ejemplo, contención de un escape).  
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o dentro de un período de dos semanas antes del transporte o tratamiento que 

requiera la manipulación de los peces, excepto cuando se repita el mismo tipo de 

tratamiento, en cuyo caso la evaluación se debe llevar a cabo al menos una vez al 

mes después del tr atamiento inicial;  

o en un periodo de dos semanas antes del cambio de red y la clasificación pasiva.  

4.1.2.7 La UoC debe asegurar que el HMP tenga en cuenta las actividades de hacinamiento con la 

intención de prevenir el estrés, las lesiones y la mortalidad. Se deben llevar a cabo actividades 

de hacinamiento:  

a. bajo supervisión; y  

b. gradualmente; y  

c. parcialmente; y  

d. durante un máximo de dos horas.  

Se aplica una excepción cuando un veterinario colegiado o un profesional de la salud de 

animales acuáticos demuestre que superar las dos horas de hacinamiento no repercute 

negativamente en el bienestar de los peces, en cuyo caso el veterinario colegiado o el 

profesional de la salud de animales acuáticos debe definir el periodo de tiempo máximo.    

4.1.2.8 La UoC debe asegurar que el HMP tenga en cuenta los riesgos de bioseguridad específicos 

de los tipos de actividades de manipulación, y debe incluir las medidas de bioseguridad 

adecuadas para evitar la transferencia de enfermedades.  

4.1.2.9 La UoC debe asegurar que el HMP tenga en cuenta los riesgos de depredación específicos de 

los tipos de actividades de manipulación, y debe incluir medidas adecuadas de control de 

depredadores.  

4.1.2.10 La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de monitoreo de la calidad del agua 

conforme al Apéndice 12 (12.3, Tabla 2).  

En el caso del transporte de 82 animales vivos, se debe realizar el monitoreo en el punto de 

salida, durante el transporte y al llegar. Se aplica una excepción cuando el monitoreo durante 

el transporte afecta negativamente a la salud y el bienestar de los peces, en cuyo caso no se 

requi ere el monitoreo.  

 

 

82 Se aplica una exención cuando el transporte de animales vivos tras la cosecha lo realiza una tercera parte fuera del 
ámbito de la certificación de la UoC.  
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4.1.2.11 La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de inspección visual para identificar 

comportamientos anómalos en relación con la actividad de manipulación, y definirá medidas 

paliativas cuando se identifiquen.  

4.1.2.12 La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de evaluación posterior a la 

manipulación que tenga en cuenta, como mínimo, lo siguiente:  

a. comportamiento anormal; y,  

b. puntuaciones morfológicas; y,  

c. animales moribundos y mortalidades.  

4.1.2.13 La UoC debe asegurar que el HMP incluya medidas de aclimatación para evitar que los 

cambios bruscos en las condiciones del agua afecten al estado de salud y bienestar de los 

peces.  

4.1.2.14 La UoC debe asegurar que el HMP incluya la consideración del uso de equipos adecuados 

durante las actividades de manipulación para evitar que se afecte al estado de salud y 

bienestar de los peces.  

4.1.2.15 La UoC debe respetar un límite de 15 segundos como máximo de tiempo fuera del agua 83. 

4.1.2.16 La UoC debe respetar los límites específicos de cada especie en cuanto a la duración máxima 

del ayuno 84 , de acuerdo con el Apéndice 2 (2. 4 ). 

 

Indicadores 4.1.2.17 -4.1.2.32: 

Alcance: Peces limpiadores  

4.1.2.17 La UoC debe elaborar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Manipulación (HMP) 

específico para cada sitio, con la intención de garantizar la buena salud y el bienestar de 

los peces limpiadores.  

El HMP se debe revisar periódicamente y modificarse en caso necesario.  

 

 

83 Se aplica una exención a los peces anestesiados y al pangasius (debido a su capacidad de respirar aire facultativamente).  
84  Se aplica una exención en situaciones excepcionales de mal tiempo, condiciones medioambientales adversas (por 
ejemplo, medusas, floración de algas) o durante episodios de enfermedad.  
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4.1.2.18 La UoC debe asegurar que el HMP incluya todas las actividades de manipulación 

realizadas in situ.  

4.1.2.19 La UoC debe asegurar que el HMP incluya planes de contingencia para las actividades de 

manipulación, que incluyan al menos lo siguiente:   

a. medidas de respuesta inmediata en caso de fallo del sistema; y  

b. medidas de respuesta de sacrificio humanitario (véase el indicador 4.1.3.9); y  

c. medidas de respuesta ante sucesos de mortalidad masiva.  

4.1.2.20  La UoC debe asegurar que el HMP incluye la consideración de las condiciones 

ambientales asociadas a las actividades de manipulación, con la intención de prevenir la 

manipulación en condiciones adversas que puedan afectar a la salud y el bienestar de los 

pe ces limpiadores.  

4.1.2.21 La UoC debe asegurar que el HMP, previa consulta con un veterinario colegiado o un 

profesional de la salud de animales acuáticos, considere el uso de anestesia durante las 

actividades de manipulación.  

4.1.2.22 La UoC debe asegurar que el HMP incluya una evaluación de la condición de los 

peces limpiadores antes de las actividades de manipulación 85, aprobada por un 

veterinario colegiado o un profesional de la salud de  animales acuáticos.  

Para las actividades de manipulación específicas que se enumeran a continuación, 

se debe llevar a cabo la evaluación de la condición:  

o en un plazo de dos semanas antes del transporte o tratamiento que 

requiera la manipulación de los peces limpiadores, excepto cuando se 

repita el mismo tipo de tratamiento, en cuyo caso la evaluación se debe 

realizar al menos una vez al mes después del trat amiento inicial;  

o en un periodo de dos semanas antes del cambio de red y la clasificación 

pasiva.  

4.1.2.23 La UoC debe asegurar que el HMP tenga en cuenta las actividades de 

hacinamiento con la intención de prevenir el estrés, las lesiones y la mortalidad. Se 

deben llevar a cabo actividades de hacinamiento:  

 

 

85 Se aplica una exención a las actividades de manipulación relacionadas con exámenes sanitarios (por ejemplo, evaluación 
sanitaria, recuento de parásitos) y en caso de emergencia (por ejemplo, contención de un escape).  
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a. bajo supervisión; y  

b. gradualmente; y  

c. parcialmente; y  

d. durante un máximo de dos horas.  

Se aplica una excepción cuando un veterinario colegiado o un profesional de la 

salud de animales acuáticos demuestre que superar las dos horas de hacinamiento 

no repercute negativamente en el bienestar de los peces limpiadores, en cuyo caso 

el veterinario registrado o el profesional de la sanidad de los animales acuáticos 

debe definir el periodo de tiempo máximo.    

4.1.2.24  La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de monitoreo de la calidad 

del agua conforme al Apéndice 12 (12.3, Tabla 2).  

En el caso del transporte de 82 animales vivos, el monitoreo debe llevarse a cabo en 

el punto de partida, durante el transporte y al llegar. Se aplica una excepción 

cuando el monitoreo durante el transporte afecta negativamente a la salud y el 

bienestar de los peces limpiadores, en cuyo  caso no es necesario el monitoreo.  

4.1.2.25 La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de inspección visual para 

identificar comportamientos anómalos en relación con la actividad de 

manipulación y defina medidas paliativas cuando se identifiquen.  

4.1.2.26 La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de evaluación posterior a la 

manipulación que tenga en cuenta, como mínimo, lo siguiente:  

a. comportamiento anormal; y  

b. puntuaciones morfológicas; y  

c. animales moribundos y mortalidades.  

4.1.2.27 La UoC debe asegurar que el HMP incluya medidas de aclimatación para evitar que 

los cambios bruscos en las condiciones del agua afecten al estado de salud y 

bienestar de los peces limpiadores.  

4.1.2.28  La UoC debe asegurar que el HMP incluye la consideración del uso de equipos 

adecuados durante las actividades de manipulación para evitar que se afecte al 

estado de salud y bienestar de los peces limpiadores.  

4.1.2.29 Aplicabilidad del indicador: peces limpiadores de origen silvestre  
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La UoC debe demostrar que el arte de pesca utilizado evita lesiones y tensiones 

innecesarias, y que es adecuado para el tamaño y la especie de peces limpiadores 

que se captura.    

4.1.2.30  La UoC debe respetar un límite de 15 segundos como máximo de tiempo fuera del 

agua 86. 

4.1.2.31 La UoC debe respetar los límites específicos de cada especie en cuanto a la 

duración máxima del ayuno 87, de acuerdo con el Apéndice 2 (2. 4 ). 

4.1.2.32 La UoC debe separar los peces limpiadores antes de cualquier tratamiento 

específico para salmónidos y asegurar que se conservan en condiciones adecuadas.  

  

 

 

86  Se aplica una exención a los peces anestesiados.  
87 Se aplica una exención en situaciones excepcionales de mal tiempo, condiciones medioambientales adversas (por 
ejemplo, medusas, floración de algas) o durante episodios de enfermedad.  
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4.1.3 - Peces (incluidos los peces limpiadores) - Sacrificio y matanza  

Indicadores 4.1.3.1 -4.1.3.7:  

Alcance: todas las especies de peces excepto los peces limpiadores (véanse los indicadores 

4.1.3.8-4.1.3.16). 

4.1.3.1 La UoC debe designar a un miembro del personal responsable de supervisar la aplicación de 

los requisitos de salud y bienestar de los peces durante el sacrificio.  

4.1.3.2 La UoC debe asegurar que todos los peces, incluidos los no destinados al consumo humano, 

se sometan a aturdimiento antes de su matanza de acuerdo con los métodos y periodos de 

transición indicados en el Apéndice 12 (12.4, Tabla 5) .  

4.1.3.3 La UoC debe asegurar que al menos el 95 % de los peces pierdan el conocimiento 

inmediatamente después del aturdimiento, y por que los peces que queden conscientes 

vuelvan a ser aturdidos. La inconsciencia debe persistir hasta que ocurra el sacrificio del p ez.  

4.1.3.4  La UoC debe asegurar que el aturdimiento y la matanza son eficaces verificando la ausencia 

de todo lo siguiente:  

a. movimientos operculares; y  

b. movimientos oculares; y  

c. movimientos corporales (excepto espasmos musculares involuntarios); y  

d. reacción a un estímulo doloroso.  

4.1.3.5 La UoC debe contar con medidas para responder de inmediato al aturdimiento o matanza 

ineficaces, incluyendo la presencia de un sistema de respaldo, y debe implementar acciones 

correctivas apropiadas para evitar que esto se repita.  

4.1.3.6 La UoC no debe utilizar ninguno de los métodos siguientes para el sacrificio de pescado:  

a. asfixia en el aire; o  

b. baño de dióxido de carbono (CO 2); o 

c. baño de sal; o  

d. baño de amoníaco; o  

e. evisceración.   
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4.1.3.7 La UoC debe mantener registros de las actividades realizadas en virtud de los Indicadores 

4.1.3.3 y 4.1.3.4.  

 

Indicadores 4.1.3.8 -4.1.3.16: 

Alcance: peces limpiadores  

4.1.3.8 La UoC debe designar a un miembro del personal responsable de supervisar la aplicación de 

los requisitos de sanidad y bienestar de los peces limpiadores durante el sacrificio.  

4.1.3.9 La UoC debe asegurar que todos los peces limpiadores se sometan a aturdimiento antes de 

la matanza de acuerdo con los métodos y periodos de transición descritos en el Apéndice 12 

(12.4, Tabla 5) .  

4.1.3.10 La UoC debe asegurar que al menos el 95 % de los peces limpiadores pierdan el 

conocimiento inmediatamente después del aturdimiento, y de que los peces conscientes 

que queden vuelvan a ser aturdidos. La inconsciencia debe persistir hasta que se realice el 

sacrificio de los peces limpiadores.  

4.1.3.11 La UoC debe asegurar que el aturdimiento y la matanza son eficaces verificando la ausencia 

de todo lo siguiente:  

a. movimientos operculares; y  

b. movimientos oculares; y  

c. movimientos corporales (excepto espasmos musculares involuntarios); y  

d. reacción a un estímulo doloroso.  

4.1.3.12 La UoC debe contar con medidas para responder de inmediato al aturdimiento o matanza 

ineficaces, incluyendo la presencia de un sistema de respaldo, y debe implementar acciones 

correctivas apropiadas para evitar que esto se repita.  

4.1.3.13 La UoC no debe utilizar ninguno de los métodos siguientes para matar peces limpiadores:  

a. asfixia en el aire; o  

b. baño de dióxido de carbono (CO 2); o 

c. baño de sal; o  

d. baño de amoníaco; o  
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e. evisceración.   

4.1.3.14 La UoC mantener registros de las actividades llevadas a cabo en virtud de los Indicadores 

4.1.3.10 y 4.1.3.11.  

4.1.3.15 La UoC debe reutilizar los peces limpiadores siempre que sea posible y en las siguientes 

condiciones:  

a. la reutilización solo se debe producir una vez; y   

b. la reutilización solo se debe producir dentro del sitio o la ABM (ver Indicador 4.5.1);  

c. La reutilización solo se debe producir si el resultado de una evaluación sanitaria 

indica un bajo riesgo de transferencia de enfermedades. La evaluación sanitaria 

debe:  

o considerar el estado de salud del salmón y de los peces limpiadores en los sitios 

de origen y de destino; y  

o realizarse como máximo dos semanas antes de la reutilización; y  

o ser aprobado por un veterinario colegiado o un profesional de la salud de 

animales acuáticos; y  

d. Los peces limpiadores se separan del salmón antes de su traslado al sitio de destino.  

4.1.3.16 La UoC debe asegurar que los peces limpiadores sean sacrificados de forma compasiva 

cuando no sea posible su reutilización. La UoC no debe liberar peces limpiadores en la 

naturaleza.  
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Criterio: 4.2 - Crustáceos  

 

 

Racional  

Muchos animales son seres sensibles que pueden sentir y experimentar dolor, estrés y ansiedad. 

Aunque la cuestión de la sensibilidad de los crustáceos sigue siendo objeto de debate, mantenerlos en 

buen estado de salud y bienestar es una práctica responsabl e que les ayuda a adaptarse a su entorno, 

aumenta la productividad, evita la propagación de enfermedades y reduce la dependencia de 

productos químicos con efectos medioambientales potencialmente negativos. Las actividades de 

manipulación y el sacrificio so n factores importantes para el bienestar de los animales de granja. Si no 

se llevan a cabo adecuadamente, pueden provocar estrés y sufrimiento general. 88  

El mantenimiento de una buena salud y bienestar en la producción acuícola incluye la consideración 

de una amplia gama de prácticas y condiciones. Los aspectos clave son la detección de enfermedades 

y la respuesta a las mismas, las prácticas de alimentación , el manejo adecuado de los animales y el 

monitoreo de las condiciones del agua. 77 Las mejores prácticas en el sacrificio de crustáceos incluyen la 

aplicación de métodos de aturdimiento y matanza responsables para garantizar que se produce una 

rápida pérdida de consciencia, que no se recupera antes de la matanza. 89 Un plan de gestión eficaz y 

unos planes de manipulación específicos para cada sitio pueden ayudar a evitar episodios de 

mortalidad, demostrando el compromiso con unas prácticas acuícolas responsables.  

Este criterio se centra en las prácticas de cría, manipulación y sacrificio de las granjas certificadas ASC 

para apoyar la buena salud y el bienestar de los crustáceos, incluida la formación, el monitoreo, el 

monitoreo veterinaria y el desarrollo de un pla n de gestión de la salud y el bienestar (HWMP) específico 

del sitio.  

 

Intención : La industria acuícola garantiza la buena salud y el bienestar, la manipulación humanitaria y 

las prácticas de sacrificio de los crustáceos cultivados.  

 
 
  

 

 

88  Pedrazzani, A. S., Cozer, N., Quintiliano, M. H., Tavares, C. P. d. S., da Silva, U. d. A. T., & Ostrensky, A. (2023). Métodos no 
invasivos para evaluar el bienestar de los camarones de patas blancas cultivados ( Penaeus vannamei ). Animales, 13 (5), 807. 
https://doi.org/10.3390/ani13050807  
89  Pedrazzani, A. S., Cozer, N., Quintiliano, M. H., Tavares, C. P. d. S., da Silva, U. d. A. T., & Ostrensky, A. (2023).  

Crustáceos  4.2  
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4.2.1 - Crustáceos - Salud y bienestar  

Indicadores:  

4.2.1.1 La UoC debe asegurar que todos los empleados pertinentes reciban formación sobre 

concienciación general en materia de salud y bienestar de los animales, incluida la 

bioseguridad, de acuerdo con el Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.2.1.2 La UoC debe asegurar que toda persona que participe en actividades de cría y manipulación 

de animales reciba formación sobre salud y bienestar de los animales, de acuerdo con el 

Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.2.1.3 La UoC debe asegurar que el contenido de la formación de los Indicadores 4.2.1.1 y 4.2.1.2 se 

actualice cuando sea necesario y sea aprobado por un veterinario colegiado o un profesional 

de la salud de animales acuáticos.  

4.2.1.4  La UoC debe respetar los límites de mortalidad específicos de cada especie, de acuerdo con 

el Apéndice 2 (2.3) . 

4.2.1.5 La UoC solo debe abastecerse de lotes de crustáceos , incluidos nauplios, larvas, postlarvas y 

reproductores, que hayan sido analizados antes de su almacenamiento y estén libres de 

enfermedades de interés regional, y que cumplan las directrices de importación cuando 

proceda.  

4.2.1.6 La UoC debe asegurar que un veterinario colegiado o un profesional de la salud de animales 

acuáticos visite periódicamente el sitio para realizar controles rutinarios. Los controles se 

deben llevar a cabo al menos una vez al año, así como de forma reactiva  en caso de 

problemas de salud o bienestar de los crustáceos . 

4.2.1.7 Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice piensos  

La UoC debe elaborar y aplicar un plan de alimentación que incluya al menos lo siguiente:  

a. hora y frecuencia de la alimentación; y  

b. raciones de pienso; y  

c. métodos de alimentación; y  

d. diferentes condiciones medioambientales; y  

e. prevención del uso de piensos caducados, estropeados o con signos de fugas 

excesivas; y  
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f. tipos de piensos para las necesidades nutricionales y las etapas de la vida de las 

especies.  

Se aplica una excepción a (f) cuando no se disponga de dichos piensos, en cuyo caso la UoC 

debe utilizar piensos adecuados para animales con necesidades nutricionales similares.  

4.2.1.8 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Salud y el Bienestar 

(HWMP) específico para cada sitio, aprobado por un veterinario colegiado, con la intención 

de prevenir brotes de enfermedades y garantizar la buena salud y el bienest ar de los 

crustáceos  de granja.  

El HWMP debe incluir todo lo siguiente:  

a. monitoreo de la enfermedad; y  

b. respuesta, incluida la cuarentena, el tratamiento y el sacrificio humanitario; y  

c. mecanismos de notificación, incluido el reporte a las autoridades de las 

enfermedades notificables por la WOAH; y  

d. riesgos de bioseguridad; y  

e. riesgos de depredación.  

El HWMP se debe revisar y modificar al menos una vez al año.  

4.2.1.8.1 Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la calidad del agua 

de acuerdo con el Apéndice 12 (12.3, Tabla 3).  

4.2.1.8.2 Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la puntuación 

morfológica de los crustáceos  vivos. El monitoreo se debe realizar al menos una vez a la 

semana y debe incluir como mínimo los siguientes parámetros de puntuación:  

o daños en el exoesqueleto, incluidos al menos los ojos, las antenas, los apéndices y el 

rostro;  

o coloración y tamaño del hepatopáncreas;  

o coloración de las branquias;  

o dispersión/variación del tamaño;  

o ampollas y necrosis de la concha;  

o tubo digestivo lleno/vacío y coloración;  

o pérdida de apéndices, clasificados según las causas.  
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Se aplica una excepción cuando la desviación de la frecuencia de monitoreo está justificada 

por alguna de las siguientes razones:   

o inmediatamente después del abastecimiento; o  

o en condiciones ambientales que afecten al bienestar de los crustáceos  o a la salud y 

seguridad de los empleados; o  

o los crustáceos  están sufriendo un episodio de enfermedad y/o recibiendo 

tratamiento.  

Se debe hacer constar el motivo de cualquier desviación.  

4.2.1.8.3 Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la puntuación del 

comportamiento de los crustáceos  vivos desde las bandejas de alimentación o estructuras 

similares.  El monitoreo se debe realizar diariamente.  

Se aplica una excepción cuando la desviación de la frecuencia de monitoreo está justificada 

por alguna de las siguientes razones:   

o inmediatamente después del abastecimiento; o  

o en condiciones ambientales que afecten al bienestar de los camarones o a la salud y 

seguridad de los empleados; o  

o los camarones están sufriendo un episodio de enfermedad y/o recibiendo 

tratamiento.  

Se debe hacer constar el motivo de cualquier desviación.  

4.2.1.8.4  Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un proceso de monitoreo de la mortalidad que 

incluya al menos lo siguiente:  

a. monitoreo y registro de las muertes cuando se detecten; y  

b. eliminación de las mortalidades cuando se detectan; y  

c. realizar un análisis post mortem de cada caso de mortalidad; y  

d. investigación de los casos de mortalidad no explicados o no atribuidos a razones de 

salud de los crustáceos ; y 

e. recogida de crustáceos  moribundos cuando se detecten y eliminación selectiva 

según el Criterio 4.2.3.  

En caso de que no sea posible cumplir alguno de los puntos enumerados anteriormente, la 

UoC debe hacer constar el motivo.  
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4.2.1.8.5 Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un sistema de semáforo para la calidad del agua 

(Indicador 4.2.1.8.1), la puntuación morfológica (Indicador 4.2.1.8.2), la puntuación del 

comportamiento (Indicador 4.2.1.8.3) y la mortalidad (Indicador 4.2.1.8.4). E l sistema debe 

identificar rangos de niveles aceptables (verde), niveles de alerta (ámbar) y niveles 

inaceptables (rojo) de salud o bienestar.  

Cuando se identifiquen los niveles como ámbar o rojo, la UoC deberá intensificar el 

monitoreo y aplicar las acciones correctivas necesarias para que los niveles regresen a verde.  

4.2.1.8.6  Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un análisis de tendencias para determinar los 

cambios en la salud y el bienestar a lo largo del tiempo. Este análisis debe tener en cuenta los 

factores determinantes de las tendencias y se basará en los datos analiz ados en el Indicador 

4.2.1.8.5 y en la información facilitada por la planta de transformación, cuando proceda.  

4.2.1.8.7  Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe asegurar que el HWMP incluya un plan de reducción de la mortalidad que 

defina objetivos anuales tanto para la mortalidad total como para la mortalidad inexplicada 

teniendo en cuenta los resultados del análisis de tendencias del Indicador 4.2.1. 8.6, y debe 

aplicar las medidas adecuadas para cumplir los objetivos anuales.  

4.2.1.9 Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen piensos  

La UoC debe reportar lo siguiente a un veterinario colegiado o a un profesional de la salud de 

animales acuáticos:  

a. todos los casos de mortalidad; y  

b. los problemas de salud y bienestar de los crustáceos  identificados durante la 

clasificación de la mortalidad.  

4.2.1.10 La UoC debe reportar a las autoridades pertinentes en caso de que se confirme una 

enfermedad de declaración obligatoria a la WOAH en un sitio, y debe:  

a. aplicar las medidas de acuerdo con los requisitos legales aplicables; y  

b. incrementar el monitoreo de enfermedades en otros lotes de crustáceos ; y 

c. coordinar la supervisión por parte de un veterinario colegiado o un profesional de la 

salud de animales acuáticos.  
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4.2.1.11 La UoC debe calcular la densidad de población siguiendo el método descrito en el Apéndice 

12 (12.5.4). 

4.2.1.12 La UoC debe reportar a ASC los datos de mortalidad, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC y siguiendo el método descrito 

en el Apéndice 12 (12.5.1) .  

4.2.1.13 Aplicabilidad del indicador: Penaeus vannamei y Penaeus monodon    

La UoC debe demostrar que los nauplios, larvas o postlarvas (PL) recibidos proceden de 

hembras reproductoras libres de ablación (AF) de acuerdo con los periodos de transición 

indicados en el Apéndice 12 (12.4, Tabla 4).  Esto incluye un acuerdo con el vivero que 

permita a ASC o a sus agentes designados llevar a cabo actividades de supervisión para 

verificar las fuentes de AF dentro de la instalación.  
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4.2.2 - Crustáceos - Manipulación  

Indicadores:  

4.2.2.1 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Manipulación (HMP) 

específico para cada sitio, con la intención de garantizar la buena salud y el bienestar de los 

crustáceos  de granja.  

El HMP se debe revisar periódicamente y modificarse en caso necesario.  

4.2.2.2  La UoC debe asegurar que el HMP incluya todas las actividades de manipulación realizadas 

in situ.  

4.2.2.3  La UoC debe asegurar que el HMP incluya planes de contingencia para las actividades de 

manipulación, que incluyan al menos lo siguiente:   

a. medidas de respuesta inmediata en caso de fallo del sistema; y  

b. medidas de respuesta al sacrificio (véase los indicador es 4.2.3.2 y 4.2.3.7); y 

c. medidas de respuesta ante sucesos de mortalidad masiva.  

Aplicabilidad de la excepción : cada UoC que utilice piensos  

Una excepción a (b) se aplica en las circunstancias extremas de sacrificio de estanques 

enteros para el control de enfermedades, en cuyo caso se permite una solución de cloro en 

una concentración que asegure que la muerte se produzca rápidamente.  

4.2.2.4  La UoC debe asegurar que el HMP incluya la consideración de las condiciones ambientales 

asociadas a las actividades de manipulación, con la intención de prevenir la manipulación en 

condiciones adversas que puedan afectar a la salud y el bienestar de los crustáceos . 

4.2.2.5  Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice piensos  

La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de preparación del estanque que 

incluya, como mínimo, lo siguiente:  

a. secado del estanque. Se aplica una excepción cuando las zonas no pueden secarse, 

en cuyo caso deben desinfectarse.  

b. retirada de cualquier animal vivo o muerto del estanque; y  

c. eliminación del exceso de materia orgánica; y  

d. ajuste del pH ácido; y  

e. preparación de la superficie de los estanques de tierra para facilitar la oxigenación y 

la exposición a los rayos UV.  
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4.2.2.6  La UoC debe asegurar que el HMP incluya medidas de aclimatación para evitar que los 

cambios bruscos en las condiciones del agua afecten al estado de salud y bienestar de los 

crustáceos . 

4.2.2.7  Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice piensos  

La UoC debe asegurar que el HMP incluya un proceso de inspección visual para identificar 

comportamientos anómalos en relación con la actividad de manipulación y defina medidas 

paliativas cuando se identifiquen.  

4.2.2.8  La UoC debe asegurar que el HMP tenga en cuenta los riesgos de bioseguridad específicos 

de los tipos de actividades de manipulación e incluirá las medidas de bioseguridad 

adecuadas para evitar la transferencia de enfermedades.  

4.2.2.9  La UoC debe asegurar que el HMP tenga en cuenta los riesgos de depredación específicos de 

los tipos de actividades de manipulación e incluirá medidas adecuadas de control de los 

depredadores.  

4.2.2.10  La UoC debe asegurar que el HMP incluya la consideración del uso de equipos adecuados 

durante las actividades de manipulación para evitar que se afecte al estado de salud y 

bienestar de los crustáceos . 
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4.2.3 - Crustáceos - Sacrificio y matanza  

Indicadores:  

4.2.3.1 La UoC debe designar a un miembro del personal responsable de supervisar la aplicación de 

los requisitos sanitarios y de bienestar de los crustáceos  durante el sacrificio.  

4.2.3.2  La UoC debe asegurar que los crustáceos  se sacrifiquen inmediatamente después de su 

captura:  

a. por inmersión en un baño de hielo; o  

b. a través de un dispositivo eléctrico seguido de la inmersión en un baño de hielo.  

4.2.3.3  La UoC no debe procesar crustáceos  vivos.  

4.2.3.4  ¨ǅṽĂɇ;ṽǩǰǡǰṽǅɵǰȋʋɭǅɭṽɬʋǰṽȱɇɵṽǡǅɆɇɵṽǩǰṽȓșǰȱɇṽɵǰṽȺǅȼʃǰȼȋǅȼṽǅṽẪᶢỞ;ṽǰȼṽʃɇǩɇṽȺɇȺǰȼʃɇṽʪṽǩǰṽ

que los crustáceos  se sumerjan durante un tiempo adecuado para ser sacrificados 

eficazmente.  

4.2.3.5  La UoC debe asegurar que, si se utilizan dispositivos eléctricos para el aturdimiento, se sigan 

las instrucciones del fabricante.  

4.2.3.6  La UoC no utilizará ninguno de los métodos siguientes para matar crustáceos : 

a. asfixia en el aire; o  

b. baño de dióxido de carbono (CO 2); o 

c. baño de sal; o  

d. baño de amoníaco; o  

e. evisceración.   

4.2.3.7  La UoC debe asegurar que solo se utilice una sobredosis de anestésico para matar crustáceos  

no destinados al consumo humano.  

4.2.3.8  La UoC debe asegurar que la matanza ha sido efectiva verificando la ausencia de 

movimientos coordinados de patas y cuerpo.  
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4.2.3.9  La UoC debe contar con medidas para responder de inmediato al aturdimiento o matanza 

ineficaces, incluyendo la presencia de un sistema de respaldo, y debe implementar acciones 

correctivas apropiadas para evitar que esto se repita.  

4.2.3.10  La UoC debe mantener registros de las actividades realizadas en virtud de los indicadores 

4.2.3.4 y 4.2.3.8. 
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Criterio: 4.3 - Bivalvos y abalón  

 

 

Racional  

Muchos animales son seres sensibles que pueden sentir y experimentar dolor, estrés y ansiedad. 

Aunque la cuestión de la sensibilidad de los bivalvos sigue siendo objeto de debate, mantenerlos en 

buen estado de salud y bienestar es una práctica responsable que les ayuda a adaptarse a su entorno, 

aumenta la productividad, evita la propagación de enfermedades y reduce la dependencia de 

productos químicos con efectos medioambientales potencialmente negativos. 90  

El mantenimiento de una buena salud y bienestar en la producción acuícola incluye la consideración 

de una amplia gama de prácticas y condiciones. Los aspectos clave son la detección de enfermedades 

y la respuesta a las mismas, las prácticas de alimentación , el manejo adecuado de los animales y el 

monitoreo de las condiciones del agua. 77 Un plan de gestión eficaz puede ayudar a evitar episodios de 

mortalidad, demostrando el compromiso con unas prácticas acuícolas responsables.  

Este Criterio se centra en las prácticas de cría de las granjas certificadas ASC para respaldar la buena 

salud y el bienestar de los bivalvos, incluida la capacitación, el monitoreo, el monitoreo de veterinarios y 

el desarrollo de un Plan de Gestión de la Salud y el Bienestar (HWMP) específico para el sitio.  

 

Intención - La industria acuícola garantiza la buena salud de los bivalvos cultivados.  

Indicadores:  

4.3.1 La UoC debe asegurar que todos los empleados pertinentes reciban formación sobre 

concienciación general en materia de salud y bienestar de los animales, incluida la 

bioseguridad, de acuerdo con el Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.3.2  La UoC debe asegurar que toda persona que participe en actividades de cría y manipulación 

de animales reciba formación sobre salud y bienestar de los animales, de acuerdo con el 

Apéndice 12 (12.2, Tabla 1) . 

4.3.3  La UoC debe asegurar que el contenido de la formación de los Indicadores 4.3.1 y 4.3.2 se 

actualiza según sea necesario y es aprobado por un veterinario colegiado o un profesional de 

la salud de animales acuáticos.  

 

 

90  Schotanus, J., van de Vis, H., Steins, N. (2022). Bienestar de los bivalvos en acuicultura. Universidad de Wageningen & 
Informe de investigación C057/22  

Bivalvos y abalón  4.3  
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4.3.4  La UoC solo debe abastecerse de lotes de animales que hayan sido sometidos a pruebas 

antes de su abastecimiento y estén libres de enfermedades de interés regional.  

4.3.5  La UoC debe asegurar que un veterinario colegiado o un profesional de la salud de animales 

acuáticos visite periódicamente el sitio para realizar controles rutinarios. Los controles se 

deben llevar a cabo al menos una vez al año, así como de forma reactiva  en caso de 

preocupación por la salud o el bienestar de los animales.  

4.3.6  La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan de Gestión de la Salud y el Bienestar 

(HWMP) específico para el sitio, aprobado por un veterinario colegiado, con la intención de 

prevenir brotes de enfermedades y garantizar la buena salud y el bienestar  de los animales 

de granja.  

El HWMP debe incluir todo lo siguiente:  

a. monitoreo de la enfermedad; y  

b. respuesta, incluida la cuarentena, el tratamiento y el sacrificio humanitario; y  

c. mecanismos de notificación, incluido el reporte a las autoridades de las 

enfermedades notificables por la WOAH; y  

d. riesgos de bioseguridad; y  

e. riesgos de depredación.  

El HWMP se debe revisar y modificar al menos una vez al año.  

4.3.7  La UoC debe reportar a las autoridades pertinentes en caso de que se confirme una 

enfermedad de declaración obligatoria a la WOAH en un sitio, y debe:  

a. aplicar las medidas de acuerdo con los requisitos legales aplicables; y  

b. incrementar el monitoreo de enfermedades en otros grupos de animales; y  

c. coordinar la supervisión por parte de un veterinario colegiado o un profesional de la 

salud de animales acuáticos.  

4.3.8  Aplicabilidad del indicador: solo abalón   

La UoC debe calcular la densidad de población siguiendo el método descrito en el Apéndice 

12 (12.5.4). 

4.3.9  La UoC debe reportar a ASC los datos de mortalidad, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC y siguiendo el método descrito 

en el Apéndice 12 (12.5.1) .  
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Criterio: 4.4 - Terapéuticos veterinarios  

 

Racional  

Los productos terapéuticos veterinarios son sustancias químicas utilizadas para tratar o mejorar las 

condiciones de salud de los animales e incluyen antibióticos, antiparasitarios, antifúngicos, antivirales, 

hormonas, anestésicos y vacunas.  

El uso de terapéuticos ha aportado muchos beneficios a la industria acuícola, pero también ha dado 

lugar a su uso excesivo y abusivo. Esto ha llevado a la creación de riesgos asociados a la liberación de 

fármacos o sus metabolitos al medio ambiente, la pre sencia de residuos de fármacos en los productos 

finales destinados al consumo humano y el desarrollo de resistencia a los antimicrobianos. 91 

Este criterio se centra en el uso correcto de antibióticos y terapeúticos en las granjas certificadas ASC, 

incluida el monitoreo, el monitoreo y los esfuerzos para reducir el uso en consonancia con el apoyo de 

ASC al enfoque «Una salud» de la Organización Mundial de la Salud para reducir la dependencia de los 

antibióticos a lo largo del tiempo. 92 

 

Intención  - La industria acuícola utiliza los terapéuticos de forma responsable y reduce la dependencia 

de los terapéuticos con el paso del tiempo.  

Indicadores:  

4.4.1 La UoC solo debe utilizar productos terapéuticos prescritos por un veterinario colegiado o un 

profesional de la salud de animales acuáticos.  

4.4.2  La UoC debe asegurar que las prescripciones para cada aplicación de terapéuticos incluyan 

al menos lo siguiente:    

a. el nombre, la dirección, el número de teléfono y la firma del veterinario colegiado o 

del profesional de la salud de animales acuáticos ; y 

b. la fecha de la prescripción; y  

c. el nombre y la dirección del sitio; y  

d. la identificación, incluida la especie, de los lotes de animales que vayan a tratarse; y  

 

 

91 Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE). (2024). Código Sanitario para los Animales Acuáticos. Disponible en línea 
en https://www.woah.org/en/what -we -do/standards/codes -and -manuals/aquatic -code -online -access/  
92 Organización Mundial de la Salud (OMS). (2017). Directrices de la OMS sobre el uso de antimicrobianos de importancia 
médica en animales destinados a la producción de comida. Ginebra, Suiza: Organización Mundial de la Salud.  

Terapéuticos veterinarios  4.4  

https://www.woah.org/en/what-we-do/standards/codes-and-manuals/aquatic-code-online-access/
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e. el nombre y la cantidad del producto terapéutico prescrito; y  

f. la posología y las instrucciones de administración; y  

g. el periodo de retirada.  

La UoC debe mantener registros de cada prescripción terapéutica.  

4.4.3  La UoC no debe utilizar hormonas ni antibióticos para estimular el crecimiento.  

4.4.4  La UoC solo debe utilizar hormonas para los siguientes fines:  

a. inversión del sexo; o  

b. inducir y coordinar el desove; o  

c. para producir poblaciones de un solo sexo.  

La UoC debe mantener registros de cada tratamiento hormonal.  

4.4.5  La UoC no debe utilizar antibióticos de forma profiláctica .   

4.4.6  La UoC solo debe utilizar productos no terapéuticos  registrados o aprobados por los 

requisitos legales aplicables y los aplicará siguiendo las instrucciones del fabricante.  

4.4.7  La UoC debe supervisar todos los probióticos  producidos internamente para detectar la 

acumulación de bacterias resistentes a los antimicrobianos.  

4.4.8  Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice tratamientos antibióticos  

La UoC supervisar la resistencia a los antibióticos mediante la realización de pruebas de 

sensibilidad a los antibióticos:  

a. antes o durante cada tratamiento antibiótico; o  

b. a intervalos regulares.  

4.4.9  Aplicabilidad del indicador: cada UoC que utilice tratamientos antibióticos  

La UoC debe investigar la causa raíz cuando un tratamiento antibiótico no produzca la 

eficacia esperada y aplicará las medidas correctoras adecuadas para mejorar la eficacia de los 

tratamientos posteriores.  
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4.4.10  Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen tratamientos antiparasitarios, 

excepto los salmónidos marinos en jaulas tratadas contra los piojos marinos.  

La UoC debe supervisar la resistencia antiparasitaria mediante la realización de bioensayos 93: 

a. antes o durante cada tratamiento antiparasitario; o  

b. a intervalos regulares.  

4.4.11 Aplicabilidad del indicador: todas las UoC que utilicen tratamientos antiparasitarios, 

excepto los salmónidos marinos en jaulas tratadas contra los piojos marinos.  

La UoC debe investigar la causa raíz cuando un tratamiento antiparasitario no produzca la 

eficacia esperada y aplicará las medidas correctoras adecuadas para mejorar la eficacia de los 

tratamientos posteriores.  

4.4.12  La UoC no debe utilizar 94  antimicrobianos que figuren en la lista de antimicrobianos de 

importancia crítica (AIC) para la medicina humana de la Organización Mundial de la Salud 

(OMS) 95.  

Se aplica una excepción cuando puede demostrarse lo siguiente:  

a. todos los demás antimicrobianos disponibles no son eficaces, o no hay disponibilidad 

de antimicrobianos distintos de los AIC; y  

b. el monitoreo previo no ha determinado la acumulación de resistencia a los 

antimicrobianos.  

c. Un veterinario colegiado debe justificar por escrito el uso de cualquier AIC en las 

circunstancias excepcionales enumeradas anteriormente.  

4.4.13  La UoC debe respetar los límites específicos de cada especie para los tratamientos 

antibióticos 96, de acuerdo con el Apéndice 2 (2. 5). 

4.4.14  La UoC debe respetar los límites específicos de cada especie para los tratamientos  

parasiticidas 97, de acuerdo con el Apéndice 2  (2.5). 

 

 

93 Se aplica una exención cuando no existen métodos para determinar la resistencia mediante bioensayos.  
94  Los lotes tratados con antimicrobianos incluidos en la lista de antimicrobianos de importancia crítica para la medicina 
humana no pueden optar a la certificación ASC.  
95 https://www.who.int/publications/i/item/9789241515528  
96 Los crustáceos  tratados con antibióticos no pueden optar a la certificación ASC.  
97 Las siguientes sustancias están exentas de este indicador: agua dulce y peróxido de hidrógeno (lubina, dorada, mero, 
seriola, cobia, peces planos y peces marinos tropicales); formaldehído (lubina, dorada, mero, seriola y cobia únicamente).  

https://www.who.int/publications/i/item/9789241515528
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4.4.15  La UoC debe calcular la carga de antibióticos siguiendo el método descrito en el Apéndice 12 

(12.5.2). 

4.4.16  La UoC debe reducir la carga de antibióticos con el tiempo y demostrará las medidas que se 

están tomando para lograr esta reducción.  

4.4.17  La UoC debe respetar el plazo de retirada definido por el país en el que se venda el producto. 

Se aplica una excepción cuando no se define un período de retiro, en cuyo caso la UoC debe 

cumplir con un mínimo de 500 grados día.  

4.4.18  La UoC debe respetar los Límites Máximos de Residuos (LMR) definidos por el país en el que 

se venda el producto. Se aplica una excepción cuando no se ha definido un LMR, en cuyo 

caso la UoC debe respetar los límites fijados por la Unión Europea.  

4.4.19  La UoC debe divulgar públicamente cada año, o en el plazo de un mes tras concluir un ciclo 

de producción, por sitio:  

a. el uso de cualquier AIC, incluida la justificación escrita de su uso en las circunstancias 

excepcionales enumeradas en el Indicador 4.4.12; y  

b. la carga de antibióticos calculada en el Indicador 4.4.15.  

4.4.20  La UoC debe reportar a ASC los datos relacionados con los antimicrobianos, de 

acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC.   
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Criterio: 4.5 - Gestión de parásitos (piojos marinos)  

 

Alcance - Salmónidos marinos cultivados en jaulas  

 

Racional  

Una gestión sanitaria responsable es crucial para el bienestar de los animales de granja, la viabilidad de 

las explotaciones y la protección del medio ambiente y la fauna circundante. Los parásitos pueden 

perjudicar tanto a la producción de granja como a l as especies nativas  y pueden propagar 

enfermedades. Sin embargo, el uso inadecuado de los parasiticidas puede provocar resistencia y 

contaminación. Con una crianza, un monitoreo y un tratamiento adecuados de los animales, es posible 

monitoreoar estos riesg os de enfermedades.  

En zonas con múltiples granjas, es necesaria una gestión colaborativa y coordinada para reducir la 

transferencia de enfermedades y prevenir la resistencia a los tratamientos. Los piojos marinos en las 

granjas de salmón son especialmente preocupantes porque  su proliferación puede tener efectos 

negativos en el salmón nativo  o la trucha de mar 98 . Reducir la carga de piojos marinos en las granjas de 

salmón minimiza el impacto potencial en los peces nativos  y también beneficia el bienestar de los 

peces de granja.  

Este Criterio se centra en que las granjas certificadas ASC minimicen el riesgo de transmisión a los 

salmónidos nativos  mediante el mantenimiento de niveles bajos de piojos marinos en la granja, la 

colaboración en la investigación sobre las existencias de pescado nativos , y el monitoreo y reporte.  

 

Intención  Ṏ La industria acuícola gestiona activamente la carga de piojos marinos de las granjas para 

reducir los riesgos para los salmónidos  nativos . 

Indicadores:  

4.5.1 La UoC debe participar en un sistema de gestión basada en áreas (ABM) siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 13 (13.2) .  

4.5.2  Alcance: zonas con salmónidos nativos 99  

 

 

98  Costello, M. J. (2009). Cómo los piojos marinos de las granjas de salmón pueden causar la disminución de salmónidos 
silvestres en Europa y Norteamérica y ser una amenaza para los peces en otros lugares. Proceedings of the Royal Society B: 
Biological Scien ces, 276(1672), 3385-3394. 
99 A menos de 75 kilómetros de una ruta o hábitat de migración de salmónidos silvestres. Se espera que esta definición 
abarque todas, o casi todas, las zonas salmoneras del hemisferio norte.  

Gestión de parásitos (piojos marinos)  4 .5 
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La UoC debe establecer, revisar anualmente y modificar cuando sea necesario, una carga 

máxima de piojos marinos para toda la ABM y para cada sitio, siguiendo el método descrito 

en el Apéndice 13 (13.2) .  

4.5.3  La UoC debe demostrar su compromiso de colaborar con ONG, académicos y reguladores en 

áreas de investigación mutuamente acordadas para medir los posibles impactos de los 

piojos marinos en las especies de peces nativas, incluidos los salmónidos nativos. La 

colaboración debe incluir, como mínimo  

a. provisiones para compartir datos a nivel de sitio; y  

b. concesión de acceso a los sitios; y  

c. provisión de otras ayudas no financieras.  

4.5.4  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

La UoC debe recopilar datos sobre piojos marinos en salmónidos nativos, siguiendo el 

método descrito en el Apéndice 13 (13.3) . 

4.5.5  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

La UoC debe hacer públicos los datos sobre piojos marinos en salmónidos nativos en un 

plazo de 30 días a partir de la finalización de la recogida de datos.  

4.5.6  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

La UoC debe llevar a cabo un muestreo de piojos marinos in situ, siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 13 (13. 4).  

4.5.7  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

La UoC debe hacer públicos los niveles de piojos marinos in situ por sitio. La divulgación 

debe:  

a. incluir datos de L. salmonis  para al menos las fases exigidas en el Apéndice 13 (13.4) ; 

y, 

b. incluir datos de adultos de Caligus spp . para sitios situados en la costa occidental de 

Canadá; y,  

c. ponerse a disposición del público en un plazo de siete días a partir del último día de 

muestreo; y,  

d. permanecerá a disposición del público mientras el sitio cuente con la certificación 

ASC.  
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4.5.8  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

La UoC debe reportar a ASC el nivel de piojos marinos in situ, de acuerdo con los 

procedimientos de presentación de datos de ASC.  

4.5.9  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

Durante los periodos sensibles, la UoC debe mantener los niveles de piojos marinos in situ 

por debajo del umbral indicado en el apéndice 13 (13 .5). 

4.5.10  Alcance: zonas con salmónidos nativos  

La UoC debe notificar al OEC si se han alcanzado o superado los umbrales de piojos 

marinos (véase el Indicador 4.5.9). La notificación se debe efectuar a más tardar el día 

laborable siguiente al último día de muestreo, de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos de ASC.  

4.5.11 Alcance: zonas con salmónidos nativos  

Si se han alcanzado o superado los umbrales de piojos marinos (véase el Indicador 4.5.10), la 

UoC debe reducir los niveles in situ por debajo del umbral en un plazo de 21 días a partir del 

último día de muestreo.  

Si no se consigue la reducción en el plazo de 21 días, la UoC debe presentar una notificación 

formal al OEC para la cancelación de la certificación antes del siguiente día laborable.  

4.5.12 La UoC debe demostrar que el número ponderado de tratamientos medicinales (WNMT) 

para los piojos marinos es igual o inferior al nivel de entrada (EL) por sitio, siguiendo el 

método descrito en el Apéndice 13 (13.6) . 

4.5.13 La UoC debe reducir la WNMT para piojos marinos en un 25 % en cada ciclo de producción 

hasta que la WNMT esté en o por debajo del Nivel Global (GL) por sitio, siguiendo el método 

descrito en el Apéndice 13 (13.6) . 

4.5.14  Cuando dos aplicaciones consecutivas de un tratamiento contra los piojos marinos por sitio 

no hayan producido la eficacia  esperada, la UoC debe realizar un bioensayo para determinar 

la resistencia.  

4.5.15 Cuando los bioensayos determinen la resistencia, la UoC debe aplicar un tratamiento 

alternativo contra los piojos marinos o recogerá inmediatamente todos los peces del sitio.  
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4.5.16 La UoC debe aplicar la rotación de tratamientos  cuando se disponga de más de un 

tratamiento eficaz contra los piojos marinos. Cada tercer tratamiento debe pertenecer a una 

familia diferente de medicamentos.  

4.5.17 La UoC debe desarrollar, aplicar y mantener un Plan Integrado de Gestión de Parásitos 

(IPMP) específico para cada sitio con la intención de controlar los piojos marinos utilizando 

múltiples estrategias de prevención y control. El IPMP debe:  

a. considerar tratamientos no terapéuticos; y,  

b. ser aprobado por un veterinario colegiado; y,  

c. revisarse periódicamente y modificarse en caso necesario.  

4.5.18 La UoC debe calcular y reportar a ASC la carga parasiticida de cada agente a lo 

largo del ciclo de producción, de acuerdo con los procedimientos de presentación 

de datos de ASC y siguiendo el método descrito en el Apéndice 12 (12.5.3) . 

4.5.19 La UoC debe divulgar públicamente:  

a. el número ponderado de tratamientos medicinales (WNMT, por sus siglas en inglés) 

para cada ciclo de producción por sitio; y  

b. carga parasiticida de cada agente a lo largo del ciclo de producción por sitio.  

4.5.20  La UoC debe divulgar públicamente el Plan Integrado de Gestión de Parásitos (IPMP) por 

sitio.  
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶟṽ- ǢɭɈȼșȺɇɵṽʪṽɭǰǢʋɭɵɇɵṽǅǩșǢșɇȼǅȱǰɵ 

 

1.1 Acrónimos  

ǢɭɈȼșȺɇ ûǱɭȺșȼɇ 

: ¿ɭȋǅȼșɵȺɇṽǩǰṽǅǢɭǰǩșʃǅǢșɈȼ 

:² dǰɵʃșɈȼṽɪɇɭṽʴɇȼǅɵ 

B;â âǰɭ̘ȱǅǩɇɭṽǅǢʌɵʃșǢɇṽǩǰṽǢɇɭɭșǰȼʃǰṽBɇɪɪȱǰɭ 

c ǡȱǅǢșɈȼṽȱșǡɭǰ 

²  ǢʋǰɭǩɇṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽʴɇȼǅ 

²:r tȼǩșǢǰṽ:șɈʃșǢɇṽ²ǅɭșȼɇṽǩǰṽ īûr 

í; ɬʋǅǢʋȱʃʋɭǰṽíʃǰʤǅɭǩɵȓșɪṽ;ɇʋȼǢșȱ 

ícrí íșɵʃǰȺǅṽǩǰṽșȼȊɇɭȺǅǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽǢșǰȼǢșǅɵṽǅǢʋǆʃșǢǅɵṽʪṽɪǰɵɬʋǰɭțǅɵ 

ír íǰɭʣșǢșɇɵṽǩǰṽǅɵǰȋʋɭǅȺșǰȼʃɇṽșȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱ 

ûJ JʣǰȼʃɇɵṽǅǩʣǰɭɵɇɵṽǩǰṽɭɇʃǅǢșɈȼ 

B:¿ BǰȺǅȼǩǅṽǡșɇȱɈȋșǢǅṽǩǰṽɇʩțȋǰȼɇ 

:lä ;ǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽȓǆǡșʃǅʃṽǡǰȼʃɈȼșǢɇ 

:är tȼǩșǢǰṽǩǰṽǢǅȱșǩǅǩṽǡǰȼʃɈȼșǢǅ 

¿J; ¿ɭȋǅȼșɵȺɇṽǰʣǅȱʋǅǩɇɭṽǩǰṽȱǅṽǢɇȼȊɇɭȺșǩǅǩ 

; å åǰɬʋșɵșʃɇɵṽǩǰṽǢǰɭʃș̘ǢǅǢșɈȼṽʪṽǅǢɭǰǩșʃǅǢșɈȼ 

;c  ȼǆȱșɵșɵṽǩǰṽ̙ʋȪɇṽǢɇȼʃșȼʋɇ 

;ȓȱṌǅ ;ɇȼǢǰȼʃɭǅǢșɈȼṽǩǰṽǢȱɇɭɇ̘ȱǅṌǅ 

r; ȼʃșȺșǢɭɇǡșǅȼɇɵṽǩǰṽșȺɪɇɭʃǅȼǢșǅṽǢɭțʃșǢǅ 

;¿fǰ BșɈʩșǩɇṽǩǰṽǢǅɭǡɇȼɇṽǰɬʋșʣǅȱǰȼʃǰ 

;ǩ; ;ǅǩǰȼǅṽǩǰṽ;ʋɵʃɇǩșǅ 

;å² ²ǅʃǰɭșǅȱṽǩǰṽɭǰȊǰɭǰȼǢșǅṽǢǰɭʃș̘Ǣǅǩɇ 

;û ûșǰȺɪɇṽǩǰṽǩǰɵɪǅǢȓɇ 

Acrónimos y recursos adicionales  Apéndice 1  
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B;í íǰȼɵɇɭǰɵṽǩǰṽǢɇɭɭșǰȼʃǰṽBɇɪɪȱǰɭ  

BBB¿ ¿ʩțȋǰȼɇṽǩșɵʋǰȱʃɇṽǩșʋɭȼɇṽǩșǅɭșɇ 

Bl  ǢșǩɇṽǩɇǢɇɵǅȓǰʩǅǰȼɇșǢɇ 

B¿ ¿ʩțȋǰȼɇṽǩșɵʋǰȱʃɇ 

ǰc;å tȼǩșǢǰṽǰǢɇȼɈȺșǢɇṽǩǰṽǢɇȼʣǰɭɵșɈȼṽǩǰṽɪșǰȼɵɇɵ 

Jr; û ;ȱǅɵș̘ǢǅǢșɈȼṽǩǰȱṽșȺɪǅǢʃɇṽǅȺǡșǰȼʃǅȱṽǩǰṽȱɇɵṽʃǅʩɇȼǰɵṽǰʩɈʃșǢɇɵ 

J  ̈ ´șʣǰȱṽșȼșǢșǅȱ 

Jäí JɵʃǅǩɇṽǩǰṽǢǅȱșǩǅǩṽǰǢɇȱɈȋșǢǅ 

Jâ  ǢșǩɇṽǰșǢɇɵǅɪǰȼʃǅǰȼɇșǢɇ 

Jå  JʣǅȱʋǅǢșɈȼṽǩǰṽɭșǰɵȋɇɵṽȺǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱǰɵ 

Jí JʃǅɪǅṽǩǰṽǰȼɭșɬʋǰǢșȺșǰȼʃɇ 

c ¿ ¿ɭȋǅȼșʴǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽ´ǅǢșɇȼǰɵṽĂȼșǩǅɵṽɪǅɭǅṽȱǅṽ ȋɭșǢʋȱʃʋɭǅṽʪṽȱǅṽ;ɇȺșǩǅ 

ccBå ûǅɵǅṽǩǰṽǩǰɪǰȼǩǰȼǢșǅṽǩǰṽɪǰǢǰɵṽȊɇɭɭǅȪǰɭɇɵ 

dJr dǅɵǰɵṽǩǰṽǰȊǰǢʃɇṽșȼʣǰɭȼǅǩǰɭɇ 

d  ̈ ṽǰɵǢǅȱǅṽȺʋȼǩșǅȱ 

¿²d ¿ɭȋǅȼșɵȺɇṽȺɇǩș̘ǢǅǩɇṽȋǰȼǱʃșǢǅȺǰȼʃǰ 

l : cȱɇɭǅǢșɇȼǰɵṽǩǰṽǅȱȋǅɵṽȼɇǢșʣǅɵ 

l;Ě īɇȼǅṽǩǰṽǅȱʃɇṽʣǅȱɇɭṽǩǰṽǢɇȼɵǰɭʣǅǢșɈȼ 

lrJ JȺǡǅȱɵǰṽȓșǩɭɇǩșȼǆȺșǢǅȺǰȼʃǰṽǅșɵȱǅǩɇ 

l²â âȱǅȼṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽȱǅṽȺǅȼșɪʋȱǅǢșɈȼ 

låû ûșǰȺɪɇṽǩǰṽɭǰʃǰȼǢșɈȼṽȓșǩɭǆʋȱșǢǅ 

líå JʣǅȱʋǅǢșɈȼṽǩǰṽɭșǰɵȋɇɵṽɪǅɭǅṽȱǅṽɵǅȱʋǩṽʪṽȱǅṽɵǰȋʋɭșǩǅǩ 

lě²â âȱǅȼṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽȱǅṽɵǅȱʋǩṽʪṽǰȱṽǡșǰȼǰɵʃǅɭ 

r c cɇɭɇṽrȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱṽǩǰṽ ǢɭǰǩșʃǅǢșɈȼ 

r:J rȼɵʃșʃʋʃɇṽǩǰṽKʃșǢǅṽJȺɪɭǰɵǅɭșǅȱ 
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rBl rȼșǢșǅʃșʣǅṽǩǰṽ;ɇȺǰɭǢșɇṽíɇɵʃǰȼșǡȱǰ 

¿rû ¿ɭȋǅȼșʴǅǢșɈȼṽrȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱṽǩǰȱṽûɭǅǡǅȪɇ 

râ²â âȱǅȼṽșȼʃǰȋɭǅǩɇṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽɪǅɭǆɵșʃɇɵ 

rír tȼǩșǢǰṽǩǰṽǰɵɪǰǢșǰɵṽșȼǩșǢǅǩɇɭǅɵ 

Ăr;´ ĂȼșɈȼṽrȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱṽɪǅɭǅṽȱǅṽ;ɇȼɵǰɭʣǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽ´ǅʃʋɭǅȱǰʴǅ 

ríJ ¨ ȱșǅȼʴǅṽrȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱṽǩǰṽ ǢɭǰǩșʃǅǢșɈȼṽʪṽJʃșɬʋǰʃǅǩɇṽíɇǢșǅȱṽʪṽ²ǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱ 

²¨  ǢʋǰɭǩɇṽȺʋȱʃșȱǅʃǰɭǅȱṽǩǰṽɭǰǢɇȼɇǢșȺșǰȼʃɇ 

²â âȱǅȼṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼ 

²â ɭǰǅṽȺǅɭșȼǅṽɪɭɇʃǰȋșǩǅ 

²å  ̈ ¨țȺșʃǰɵṽȺǆʩșȺɇɵṽǩǰṽɭǰɵșǩʋɇɵ 

²í; ;ɇȼɵǰȪɇṽǩǰṽ ǩȺșȼșɵʃɭǅǢșɈȼṽ²ǅɭșȼǅṽ 

²í;r JɬʋșɪɇṽǩǰṽȱșǢǰȼǢșǅɵṽǩǰȱṽ;ɇȼɵǰȪɇṽǩǰṽ ǩȺșȼșɵʃɭǅǢșɈȼṽ²ǅɭșȼǅ 

¿´d ¿ɭȋǅȼșʴǅǢșɈȼṽȼɇṽȋʋǡǰɭȼǅȺǰȼʃǅȱ 

´är tȼǩșǢǰṽǩǰṽǢǅȱșǩǅǩṽȼɇɭʋǰȋɇ 

´ír tȼǩșǢǰṽǩǰṽɵǰȼɵșǡșȱșǩǅǩṽȼɇɭʋǰȋɇ 

;´ĂBl ¿̘Ǣșȼǅṽǩǰȱṽ ȱʃɇṽ;ɇȺșɵșɇȼǅǩɇṽǩǰṽȱǅɵṽ´ǅǢșɇȼǰɵṽĂȼșǩǅɵṽɪǅɭǅṽȱɇɵṽBǰɭǰǢȓɇɵṽlʋȺǅȼɇɵ 

¿åâ âɇʃǰȼǢșǅȱṽǩǰṽɭǰǩʋǢǢșɈȼṽǩǰṽɇʩșǩǅǢșɈȼ 

â  ɭǰǅṽɪɭɇʃǰȋșǩǅ 

â ě :șǰȼǰɵʃǅɭṽǅȼșȺǅȱṽɪɇɵșʃșʣɇ 

âr; ;ɇȼʣǰȼșɇṽǩǰṽåɇʃʃǰɭǩǅȺṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽ;ɇȼɵǰȼʃșȺșǰȼʃɇṽrȼȊɇɭȺǅǩɇṽâɭǰʣșɇ 

â  ̈ âɇɵʃṌȱǅɭʣǅɵ 

Jâr JɬʋșɪɇɵṽǩǰṽɪɭɇʃǰǢǢșɈȼṽɪǰɭɵɇȼǅȱ 

â¿â ;ɇȼʣǰȼșɇṽǩǰṽJɵʃɇǢɇȱȺɇṽɵɇǡɭǰṽ;ɇȼʃǅȺșȼǅȼʃǰɵṽ¿ɭȋǆȼșǢɇɵṽâǰɭɵșɵʃǰȼʃǰɵ 

ââ âɭɇǩʋǢǢșɈȼṽɪɭșȺǅɭșǅṽǩǰṽ̘ʃɇɪȱǅȼǢʃɇȼ 

ââû ûșǰȺɪɇṽǩǰṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼṽɪɭșȺǅɭșǅ 
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âåJ J̘ǢǅǢșǅṽǩǰṽɭǰʃǰȼǢșɈȼṽǩǰṽɪɭɇʃǰțȼǅɵ 

å í íșɵʃǰȺǅṽǩǰṽǅǢʋșǢʋȱʃʋɭǅṽǩǰṽɭǰǢșɭǢʋȱǅǢșɈȼ 

åû ûșǰȺɪɇṽǩǰṽɭǰʃǰȼǢșɈȼ 

åě ²ǅɵǅṽǩǰṽǅȋʋǅṽɭǰǢǰɪʃɇɭǅ 

í¿ : ûǅȺɪɈȼṽǅȼʃșɇʩșǩǅȼʃǰṽǩǰṽɵʋȱȊʋɭɇ 

íB BșɵǢɇṽíǰǢǢȓș 

¿Bí ¿ǡȪǰʃșʣɇṽǩǰṽBǰɵǅɭɭɇȱȱɇṽíɇɵʃǰȼșǡȱǰ 

íBí cșǢȓǅṽǩǰṽǩǅʃɇɵṽǩǰṽɵǰȋʋɭșǩǅǩ 

û d dɭʋɪɇṽǢɇȼɵʋȱʃșʣɇṽʃǱǢȼșǢɇ 

û  ́ ´șʃɭɈȋǰȼɇṽǅȺɇȼșǅǢǅȱṽʃɇʃǅȱ 

û; ;ɇȼǢǰȼʃɭǅǢșɈȼṽʃɇʃǅȱṽǩǰṽǢǅɭǡɇȼɇ 

û  ́ ;ɇȼǢǰȼʃɭǅǢșɈȼṽʃɇʃǅȱṽǩǰṽȼșʃɭɈȋǰȼɇ 

ûâ ;ɇȼǢǰȼʃɭǅǢșɈȼṽʃɇʃǅȱṽǩǰṽȊɈɵȊɇɭɇ 

û¿å ûǱɭȺșȼɇɵṽǩǰṽɭǰȊǰɭǰȼǢșǅ 

ûíí íɈȱșǩɇɵṽǰȼṽɵʋɵɪǰȼɵșɈȼṽʃɇʃǅȱǰɵ 

BĂBl BǰǢȱǅɭǅǢșɈȼṽĂȼșʣǰɭɵǅȱṽǩǰṽȱɇɵṽBǰɭǰǢȓɇɵṽlʋȺǅȼɇɵ 

Ă´Jí;¿ ¿ɭȋǅȼșʴǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽ´ǅǢșɇȼǰɵṽĂȼșǩǅɵṽɪǅɭǅṽȱǅṽJǩʋǢǅǢșɈȼḬṽȱǅṽ;șǰȼǢșǅṽʪṽȱǅṽ;ʋȱʃʋɭǅ 

Ă´dâ âɭșȼǢșɪșɇɵṽɭǰǢʃɇɭǰɵṽǩǰṽȱǅṽ¿´ĂṽɵɇǡɭǰṽȱǅɵṽǰȺɪɭǰɵǅɵṽʪṽȱɇɵṽǩǰɭǰǢȓɇɵṽȓʋȺǅȼɇɵ 

Ăɇ; Ăȼșǩǅǩṽǩǰṽ;ǰɭʃș̘ǢǅǢșɈȼ 

Ěå íɇȱșǢșʃʋǩṽǩǰṽǩșʣǰɭȋǰȼǢșǅ 

ěJ²â âȱǅȼṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽȱǅṽǰ̘ǢșǰȼǢșǅṽȓțǩɭșǢǅ 

¿²í ¿ɭȋǅȼșʴǅǢșɈȼṽ²ʋȼǩșǅȱṽǩǰṽȱǅṽíǅȱʋǩ 

ě´²û ´ʌȺǰɭɇṽɪɇȼǩǰɭǅǩɇṽǩǰṽʃɭǅʃǅȺșǰȼʃɇɵṽȺǰǩșǢșȼǅȱǰɵ 

ě¿ l ¿ɭȋǅȼșʴǅǢșɈȼṽ²ʋȼǩșǅȱṽǩǰṽíǅȼșǩǅǩṽ ȼșȺǅȱ 

ěä ; ;ɇȺșʃǱṽ;ɇȼɵʋȱʃșʣɇṽǩǰṽ;ǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽ ȋʋǅ 
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ěä²  ́ åǰǩṽǩǰṽȺɇȼșʃɇɭǰɇṽǩǰṽȱǅṽǢǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽǅȋʋǅ 

ěĂ² ĂȼșǩǅǩṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽȱǅṽȺǅɵǅṽǩǰṽǅȋʋǅ 

1.2 Convenios de la OIT  

´ʌȺǰɭɇ Ɇɇ ûțʃʋȱɇ 
;ɭșʃǰɭșɇṽǩǰȱṽ
Jɵʃǆȼǩǅɭṽ í;ṽ
ɪǅɭǅṽdɭǅȼȪǅɵ 

¿ȼǢǰṽșȼɵʃɭʋȺǰȼʃɇɵṽȊʋȼǩǅȺǰȼʃǅȱǰɵṽɭǰȱǅʃșʣɇɵṽǅṽȱǅṽBǰǢȱǅɭǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽ¿rûṽɭǰȱǅʃșʣǅṽǅṽȱɇɵṽɪɭșȼǢșɪșɇɵṽʪṽ
ǩǰɭǰǢȓɇɵṽȊʋȼǩǅȺǰȼʃǅȱǰɵṽǰȼṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇ 

ᶠ  ᵻ ᶟᶧᶡᶞ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇṽȊɇɭʴɇɵɇ ᶡḬᶠ 

ᶠ  ᵻ ᶠᶞᶟᶢ âɭɇʃɇǢɇȱɇṽǩǰṽᶠᶞᶟᶢṽǩǰȱṽ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇṽ
Ȋɇɭʴɇɵɇ 

ᶡḬᶠ 

ᶦ  ɩ ᶟᶧᶢᶦ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽȱșǡǰɭʃǅǩṽǩǰṽǅɵɇǢșǅǢșɈȼṽʪṽȱǅṽ
ɪɭɇʃǰǢǢșɈȼṽǩǰȱṽǩǰɭǰǢȓɇṽǩǰṽɵșȼǩșǢǅǢșɈȼ 

ᶡḬᶤ 

ᶧ  ɪ ᶟᶧᶢᶧ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽǩǰɭǰǢȓɇṽǩǰṽɵșȼǩșǢǅǢșɈȼṽʪṽǩǰṽ
ȼǰȋɇǢșǅǢșɈȼṽǢɇȱǰǢʃșʣǅ 

ᶡḬᶤ 

ᶟᶞᶞ ᶟᶧᶣᶟ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽșȋʋǅȱǩǅǩṽǩǰṽɭǰȺʋȼǰɭǅǢșɈȼ ᶡḫᶢ 

ᶟᶞᶣ ᶟᶧᶣᶥ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽǅǡɇȱșǢșɈȼṽǩǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇṽȊɇɭʴɇɵɇ ᶡḬᶠ 

ᶟᶟᶟ ᶟᶧᶣᶦ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽǩșɵǢɭșȺșȼǅǢșɈȼṽṀǰȺɪȱǰɇṽʪṽ
ɇǢʋɪǅǢșɈȼṁ 

ᶡḫᶢ 

ᶟᶡᶦ ᶟᶧᶥᶡ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽǰǩǅǩṽȺțȼșȺǅ ᶡḫᶡ 

ᶟᶣᶣ ᶟᶧᶦᶟ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽɵǰȋʋɭșǩǅǩṽʪṽɵǅȱʋǩṽǰȼṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇ ᶡḫᶣḬṽᶡḫᶟᶞ 

ᶟᶦᶠ ᶟᶧᶧᶧ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅɵṽɪǰɇɭǰɵṽȊɇɭȺǅɵṽǩǰṽʃɭǅǡǅȪɇṽșȼȊǅȼʃșȱ ᶡḫᶡ 

ᶟᶦᶥ ᶠᶞᶞᶤ ²ǅɭǢɇṽɪɭɇȺɇǢșɇȼǅȱṽǩǰȱṽ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽɵǰȋʋɭșǩǅǩṽʪṽ
ɵǅȱʋǩṽǩǰṽȱɇɵṽʃɭǅǡǅȪǅǩɇɭǰɵ 

ᶡḫᶣ 

¿ʃɭɇɵṽǢɇȼʣǰȼșɇɵ 

ᶧ  ɥ ᶟᶧᶢᶧ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽɪɭɇʃǰǢǢșɈȼṽǩǰȱṽɵǅȱǅɭșɇ ᶡḫᶠḬṽᶡḫᶦ 

ᶟᶡᶟ ᶟᶧᶥᶞ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɪǅɭǅṽȱǅṽ̘ȪǅǢșɈȼṽǩǰȱṽɵǅȱǅɭșɇṽȺțȼșȺɇ ᶡḫᶦ 

ᶟᶡᶠ ᶟᶧᶥᶞ ;ɇȼʣǰȼșɇṽǩǰṽĚǅǢǅǢșɇȼǰɵṽåǰʃɭșǡʋșǩǅɵṽṀåǰʣșɵǅǩɇṁ ᶡḬᶧ 

ᶟᶡᶣ ᶟᶧᶥᶟ ;ɇȼʣǰȼșɇṽǩǰṽȱɇɵṽɭǰɪɭǰɵǰȼʃǅȼʃǰɵṽǩǰṽȱɇɵṽʃɭǅǡǅȪǅǩɇɭǰɵ ᶡḬᶤ 

ᶟᶣᶣ ᶟᶧᶦᶟ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽɵǰȋʋɭșǩǅǩṽʪṽɵǅȱʋǩṽǰȼṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇ ᶡḫᶣ 

ᶟᶣᶤ ᶟᶧᶦᶟ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱɇɵṽʃɭǅǡǅȪǅǩɇɭǰɵṽǢɇȼṽ
ɭǰɵɪɇȼɵǅǡșȱșǩǅǩǰɵṽȊǅȺșȱșǅɭǰɵ 

ᶡḫᶢ 

ᶟᶤᶟ ᶟᶧᶦᶣ ;ɇȼʣǰȼșɇṽǩǰṽȱɇɵṽíǰɭʣșǢșɇɵṽǩǰṽíǅȱʋǩṽ¨ǅǡɇɭǅȱ ᶡḫᶣ 

ᶟᶤᶧ ᶟᶧᶦᶧ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽɪʋǰǡȱɇɵṽșȼǩțȋǰȼǅɵṽʪṽʃɭșǡǅȱǰɵ ᶡḫᶟᶡ 

https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C029
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:P029
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:P029
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_INSTRUMENT_ID:312232
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_INSTRUMENT_ID:312232
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C098
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C098
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO:12100:P12100_INSTRUMENT_ID:312245:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=1000:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C105
https://webapps.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C111
https://webapps.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C111
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ilo_code:C138#:~:text=Article%203-,1.,2.
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C155
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C182
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C187
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C187
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312240:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C131
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312277:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO:12100:P12100_INSTRUMENT_ID:312280:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312300:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312301:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312301:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312306:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312314:NO
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ᶟᶥᶞ ᶟᶧᶧᶞ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽɵʋɵʃǅȼǢșǅɵṽɬʋțȺșǢǅɵ ᶡḫᶣ 

ᶟᶥᶟ ᶟᶧᶧᶞ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇṽȼɇǢʃʋɭȼɇ ᶡḬᶧ 

ᶟᶦᶟ ᶟᶧᶧᶥ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽȱǅɵṽǅȋǰȼǢșǅɵṽɪɭșʣǅǩǅɵṽǩǰṽǰȺɪȱǰɇ ᶡḬᶠ 

ᶟᶦᶡ ᶠᶞᶞᶞ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽɪɭɇʃǰǢǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽȺǅʃǰɭȼșǩǅǩ ᶡḫᶦ 

ᶟᶦᶢ ᶠᶞᶞᶟ ;ɇȼʣǰȼǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽɵǰȋʋɭșǩǅǩṽʪṽɵǅȱʋǩṽǰȼṽȱǅṽǅȋɭșǢʋȱʃʋɭǅ ᶡḫᶣ 

ᶟᶧᶞ ᶠᶞᶟᶧ ;ɇȼʣǰȼșɇṽɵɇǡɭǰṽʣșɇȱǰȼǢșǅṽʪṽǅǢɇɵɇ ᶡḫᶢḬṽᶡḫᶟᶞ 

åᶟᶟᶣ ᶟᶧᶤᶟ åǰǢɇȺǰȼǩǅǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽʣșʣșǰȼǩǅṽǩǰṽȱɇɵṽʃɭǅǡǅȪǅǩɇɭǰɵ ᶡḫᶟᶟ 

åᶟᶟᶤ ᶟᶧᶤᶠ åǰǢɇȺǰȼǩǅǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽɭǰǩʋǢǢșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽȓɇɭǅɵṽǩǰṽ
ʃɭǅǡǅȪɇ 

ᶡḬᶧ 

åᶟᶡᶞ ᶟᶧᶤᶥ åǰǢɇȺǰȼǩǅǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽǰʩǅȺǰȼṽǩǰṽȱǅɵṽɬʋǰȪǅɵ ᶡḫᶟᶠ 

åᶟᶧᶦ ᶠᶞᶞᶤ åǰǢɇȺǰȼǩǅǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽɭǰȱǅǢșɈȼṽȱǅǡɇɭǅȱ ᶡḬᶥ 

 

1.3 Otros convenios y declaraciones  

BǰǢȱǅɭǅǢșɈȼṽĂȼșʣǰɭɵǅȱṽǩǰṽȱɇɵṽBǰɭǰǢȓɇɵṽlʋȺǅȼɇɵ 

âɭșȼǢșɪșɇɵṽɭǰǢʃɇɭǰɵṽǩǰṽȱǅɵṽ´ǅǢșɇȼǰɵṽĂȼșǩǅɵṽɵɇǡɭǰṽȱǅɵṽǰȺɪɭǰɵǅɵṽʪṽȱɇɵṽǩǰɭǰǢȓɇɵṽȓʋȺǅȼɇɵ 

;´ĂBlṽ;ɇȼʣǰȼǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽȱɇɵṽBǰɭǰǢȓɇɵṽǩǰȱṽ´șɆɇ 

BǰǢȱǅɭǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽ´ǅǢșɇȼǰɵṽĂȼșǩǅɵṽɵɇǡɭǰṽȱɇɵṽBǰɭǰǢȓɇɵṽǩǰṽȱɇɵṽâʋǰǡȱɇɵṽrȼǩțȋǰȼǅɵ 

âǅǢʃɇṽrȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱṽǩǰṽBǰɭǰǢȓɇɵṽ;șʣșȱǰɵṽʪṽâɇȱțʃșǢɇɵ 

BǰǢȱǅɭǅǢșɈȼṽɵɇǡɭǰṽȱǅṽɪɭɇʃǰǢǢșɈȼṽǩǰṽʃɇǩǅɵṽȱǅɵṽɪǰɭɵɇȼǅɵṽǢɇȼʃɭǅṽȱǅṽʃɇɭʃʋɭǅṽʪṽɇʃɭɇɵṽʃɭǅʃɇɵṽɇṽɪǰȼǅɵṽǢɭʋǰȱǰɵḬṽ
șȼȓʋȺǅȼɇɵṽɇṽǩǰȋɭǅǩǅȼʃǰɵ 

 

  

https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312315:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312316:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312326:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312328:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12201:0::NO:12201:P12201_INSTRUMENT_ID:312329:NO
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:C190
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:R115
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/es/f?p=NORMLEXPUB:55:0::NO::P55_TYPE,P55_LANG,P55_DOCUMENT,P55_NODE:REC,en,R116,/Document
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/es/f?p=NORMLEXPUB:55:0::NO::P55_TYPE,P55_LANG,P55_DOCUMENT,P55_NODE:REC,en,R116,/Document
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO::P12100_ILO_CODE:R130#:~:text=Workers'%20organisations%20or%20the%20representatives,within%20the%20undertaking%2C%20in%20conformity
https://normlex.ilo.org/dyn/normlex/en/f?p=NORMLEXPUB:12100:0::NO:12100:P12100_INSTRUMENT_ID:312535:NO
https://www.un.org/en/about-us/universal-declaration-of-human-rights
https://www.ohchr.org/sites/default/files/documents/publications/guidingprinciplesbusinesshr_en.pdf
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/convention-rights-child
https://www.un.org/development/desa/indigenouspeoples/wp-content/uploads/sites/19/2018/11/UNDRIP_E_web.pdf
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/international-covenant-civil-and-political-rights
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/declaration-protection-all-persons-being-subjected-torture-and
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/declaration-protection-all-persons-being-subjected-torture-and
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶠṽ- ²ǱʃɭșǢǅɵṽǩǰṽɭǰȼǩșȺșǰȼʃɇṽǰɵɪǰǢțȊșǢǅɵṽɪǅɭǅṽǢǅǩǅṽǰɵɪǰǢșǰ 

 

 

 

Este apéndice enumera los parámetros de rendimiento específicos de cada especie para 

todos los indicadores pertinentes.  

Las métricas se establecen a nivel de género o familia, o a nivel de especie única. La UoC se debe atener 

a la métrica pertinente para la especie cultivada.  

Las métricas se examinan y revisan de acuerdo con la Metodología de Métricas de ASC . ASC se basa en 

los datos como columna vertebral del Procedimiento de Elaboración y Revisión de Programas, por lo 

que exige a las granjas que presenten los datos de acuerdo con el Procedimiento de Presentación de 

Datos correspondiente.  

 

íǰǢǢșɈȼ 

ᶠḫᶟṽ¨șǡǰɭǅǢșɈȼṽǩǰṽȼșʃɭɈȋǰȼɇṽʃɇʃǅȱṽṀ´ûṁṽʪṽȊɈɵȊɇɭɇṽʃɇʃǅȱṽṀâûṁṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶠḫᶤḫᶟṁ 

ᶠḫᶠṽJ̘ǢșǰȼǢșǅṽǩǰṽȱǅṽǅȱșȺǰȼʃǅǢșɈȼṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶠḫᶟᶠḫᶣṁ 

ᶠḫᶡṽ¨țȺșʃǰɵṽǩǰṽȺɇɭʃǅȱșǩǅǩṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶢḫᶟḫᶟḫᶤṽʪṽᶢḫᶠḫᶟḫᶢṁ 

ᶠḫᶢḫṽBʋɭǅǢșɈȼṽȺǆʩșȺǅṽǩǰȱṽǅʪʋȼɇṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶢḫᶟḫᶠḫᶟᶤṽʪṽᶢḫᶟḫᶠḫᶡᶟṁ 

ᶠḫᶣṽûɭǅʃǅȺșǰȼʃɇɵṽǅȼʃșǡșɈʃșǢɇɵṽʪṽɪǅɭǅɵșʃșǢșǩǅɵṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶢḫᶢḫᶟᶡṽʪṽᶢḫᶢḫᶟᶢṁ 

 
  

Métricas de rendimiento específicas para cada 

especie  
Apéndice 2  

https://asc-aqua.org/wp-content/uploads/2023/03/Metrics-Methodology-Baseline-Document.pdf
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2.1 Liberación de nitrógeno total (NT) y fósforo total (PT) (Indicador 2.6.1)  

Las fórmulas para calcular TP y TN se explican en el Apéndice 8.2 . 

Crustáceos  

Penaeus spp.:    TP:  <5,4kg/t  

(excepto P. vannamei )  TN  <32,4 kg/t  

P. vannamei:     TP:  <3,9 kg/t  

    TN:  <25,2 kg/t  

Cherax spp.  

Procambarus spp.  

Astacus spp.    TP:  <4,0 kg/t  

    TN:  <26,1 kg/t   

Macrobrachium spp:   TP:  <6,1 kg/t  

    TN:  <39,2 kg/t  

Pangasio  

Todos los sistemas :  TP:  ẪᶥḬᶠṽȭȋḸʃ 

     TN:  ẪᶠᶥḬᶣṽȭȋḸʃ 

Salmónidos de agua dulce  

Sistemas terrestres   TP:  ẪᶢṽȭȋḸʃ 

      

Jaulas     TP:  ẪᶣṽȭȋḸʃ    

 

Tilapia  

Todos los sistemas   TP:  ẪᶠᶞṽȋḸʃ 
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2.2 Eficiencia de la alimentación (Indicador 2.12.5)  

Las fórmulas para calcular los parámetros de eficiencia de la alimentación se explican en el Apéndice 

15. 

Crustáceos  

Penaeus spp.:    FFDRm:  ẪᶟḬᶦ 

(excepto P. vannamei )  PRE:  ẩᶡᶞṽẺ 

P. vannamei:     FFDRm:  ẪᶟḬᶡ 

    PRE:  ẩᶡᶞṽẺ 

Cherax spp.  

Procambarus spp.  

Astacus spp.    FFDRm:  ẪᶟḬᶢ 

Macrobrachium spp:   FFDRm:  ẪᶠḬᶟ 

Moluscos  

Haliotis spp .:   FFDRm:  Ẫᶞḫᶦ 

    FFDRo:   Ẫᶞḫᶦ 

Peces planos  

Paralichthys spp.  

Pseudopleuronectes spp . FFDRm:  Ẫᶟḫᶤ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶞ 

Hippoglossus spp.   FFDRm : ẪᶠḬᶞ 

    FFDRo:   Ẫᶡḫᶞ 

Scophthalmus spp.   FFDRm:  Ẫᶠḫᶣ 

    FFDRo:   Ẫᶡḫᶞ 

Pangasio  

Pangasiidae:  FFDRm:  ẪᶞḬᶣ 

FFDRo:   ẪᶞḬᶣ 

eFCR:  ẪᶟḬᶤᶦ 

(ciclo de producción completo)  

Lucioperca  

Sander lucioperca:   FFDRm:  ẪᶠḬᶡ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶧᶣ 
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Salmónidos de agua dulce  

Salmo spp.  

Oncorhynchus spp.  

Salvelinus spp.  

Thymallus spp.  

Coregonus spp .  FFDRm:  ẪᶟḬᶣ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶧᶣ 

      O 

 contenido máximo de EPA + DHA : ẪᶧṽẺ 

de fuentes marinas como porcentaje de ácidos grasos en el pienso  

Salmónidos marinos  

Salmo spp.  

Oncorhynchus spp.  

Salvelinus spp.    FFDRm:  ẪᶟḬᶠ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶣᶠ 

      O 

    EPA+DHA:  <30 g/kg de pienso  

Lubina, dorada, corvina  

Sparus spp.  

Dicentrarchus spp .  FFDRm:  ẪᶟḬᶦᶣ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶧ 

Pagrus spp.    FFDRm:  Ẫᶠḫᶣ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶧ 

Argyrosomus spp .  FFDRm:  ẪᶠḬᶡᶣ  

    FFDRo:   ẪᶠḬᶧ 

Seriola y Cobia  

Seriola spp.  

Rachycentron canadum  FFDRm:  ẪᶠḬᶧ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶧ 

Tilapia  

Oreochromis spp.  

Tilapia spp.  

Coptodon spp.    FFDRm:  Ẫᶞḫᶦ 

    FFDRo:   Ẫᶞḫᶦ 
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Barramundi, meros, pargos, pompano y corvina  

Epinephelus spp.  

Cromileptes. spp.  

Plectropomus spp.  

Cephalophis spp.  

Lutjanus spp.  

Ocyurus spp.    FFDRm:  ẪᶠḬᶤ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶤ 

Trachinotus spp.   FFDRm:  ẪᶠḬᶞ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶞ 

Lates spp.    FFDRm:  ẪᶟḬᶢ 

    FFDRo:   ẪᶠḬᶞ 

Larimichthys spp .  FFDRm:  ẪᶠḬᶧ 

    FFDRo:   ẪᶡḬᶣ 
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2.3 Límites de mortalidad (Indicador 4.1.1.6 y 4.2.1.4)  

Las fórmulas para calcular los límites de mortalidad se explican en el Apéndice 12 (12.5.1) . 

Crustáceos  

Basado en el porcentaje real de mortalidad  

Estanques sin alimentar y sin aireación permanente    ẪᶥᶣṽẺ 

Estanques alimentados pero sin aireación permanente   ẪᶣᶣṽẺ 

Estanques alimentados y aireados permanentemente   ẪᶡᶣṽẺ 

Pangasio  

Se basa en el porcentaje real de mortalidad  

Todos los sistemas        ẪᶠᶞṽẺ 

Salmónidos marinos  

Basado en la tasa de mortalidad observada  

Mortalidad relacionada con enfermedades víricas    ẪᶟᶞṽẺ 

Tasa de mortalidad no explicada de cada uno de los  

 dos ciclos de producción anteriores, para los sitios  

con una valoración total >6 %.       ẪᶢᶞṽẺ 

Tilapia  

Basado en el porcentaje real de mortalidad  

Todos los sistemas después de que hayan alcanzado un tamaño de 100 g   ẪᶡᶣṽẺ 
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2.4 Duración máxima del ayuno (Indicador 4.1.2.16 y 4.1.2.31)  

Pangasio  

Duración máxima del ayuno   ẪᶤᶠỞṽǩțǅɵṽ 

 Salmónidos marinos  

Duración máxima del ayuno   ẪᶣᶢỞṽǩțǅɵṽṽ 

Salmónidos de agua dulce  

Duración máxima del ayuno   ẪᶣᶢỞṽǩțǅɵṽṽ 

Lubina, dorada, corvina  

Duración máxima del ayuno   ẪṽᶢᶣỞṽǩțǅɵṽɵșṽȱǅṽʃǰȺɪǰɭǅʃʋɭǅṽǩǰȱṽǅȋʋǅṽǰɵṽẨᶟᶣỞḬṽǰȼṽǢǅɵɇṽǢɇȼʃɭǅɭșɇṽ

máximo 72h  

Seriola y Cobia  

Duración máxima del ayuno  

Seriola:     ẪṽᶢᶣỞṽǩțǅɵṽɵșṽȱǅṽʃǰȺɪǰɭǅʃʋɭǅṽǩǰȱṽǅȋʋǅṽǰɵṽẨᶟᶣỞḬṽǰȼṽǢǅɵɇṽǢɇȼʃɭǅɭșɇṽ

máximo 72h  

Cobia:      ẪṽᶤᶠỞṽǩțǅɵṽ 

Barramundi, meros, pargos, pompano y corvina  

Duración máxima del ayuno   ẪṽᶢᶣỞṽǩțǅɵṽɵșṽȱǅṽʃǰȺɪǰɭǅʃʋɭǅṽǩǰȱṽǅȋʋǅṽǰɵṽẨᶟᶣỞḬṽǰȼṽǢǅɵɇṽǢɇȼʃɭǅɭșɇṽ

máximo 72h  

Peces limpiadores  

Duración máxima del ayuno   ẪᶣᶞỞṽǩțǅɵṽṽ 
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2.5 Tratamientos antibióticos y parasiticidas (Indicadores 4.4.13 y 4.4.14)  

Crustáceos  

Número de tratamientos antibióticos 100    0  

Peces planos  

Número de tratamientos antibióticos      Ẫ  ɟ

Número de tratamientos parasiticidas     0  

Pangasio  

Número de tratamientos antibióticos      Ẫ  ɟ

Salmónidos marinos  

Número de tratamientos antibióticos (engorde)    Ẫ  ɟ

Número de tratamientos antibióticos (smolt)     Ẫ  ɟ

Lubina, dorada, corvina  

Número de tratamientos antibióticos      ẪᶡṽṀșȼǢȱḫṽʣșʣǰɭɇṁṽ 

Número de tratamientos parasiticidas     1 (incl. vivero)  

Seriola y Cobia  

Número de tratamientos parasiticidas     0  

Tilapia  

Número de tratamientos antibióticos      Ẫ  ɟ

Barramundi, meros, pargos, pompano y corvina  

Número de tratamientos antibióticos      Ẫ  ɟ

Número de tratamientos parasiticidas     0  

 
  

 

 

100 Los crustáceos  tratados con antibióticos no pueden optar a la certificación ASC.  
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶡṽ- ²ǱʃɇǩɇṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽɭșǰɵȋɇɵṽṽ 

 

 

 

Este apéndice proporciona el método para la gestión de riesgos y los requisitos para llevar a cabo una 

Evaluación de Riesgos Medioambientales (ERA) y una Evaluación de Riesgos para la Salud y la 

Seguridad (HSRA).  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶡḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶡḫᶠṽ²ǱʃɇǩɇṽǩǰṽǰʣǅȱʋǅǢșɈȼṽǩǰṽɭșǰɵȋɇɵṽ 

ᶡḫᶡṽåǰɬʋșɵșʃɇɵṽǩǰṽȱǅṽǰʣǅȱʋǅǢșɈȼṽǩǰṽɭșǰɵȋɇɵṽȺǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱǰɵṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶠḫᶟḫᶟṁ 

ᶡḫᶢṽåǰɬʋșɵșʃɇɵṽǩǰṽȱǅṽǰʣǅȱʋǅǢșɈȼṽǩǰṽɭșǰɵȋɇɵṽɪǅɭǅṽȱǅṽɵǅȱʋǩṽʪṽȱǅṽɵǰȋʋɭșǩǅǩṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶡḫᶣḫᶟṁ 

 

3.1 Introducción  

Un marco de gestión de riesgos es un método estructurado utilizado para evaluar y controlar los 

riesgos de forma sistemática y coherente. Ayuda a comprender la probabilidad y gravedad de un 

riesgo, de modo que puedan tomarse medidas para reducirlo o preven irlo. La realización de 

evaluaciones de riesgos ayuda a las personas y empresas de la industria acuícola a tomar conciencia de 

los riesgos y mejorar los procesos operativos. Las principales etapas consisten en identificar los riesgos, 

evaluar su nivel, apl icar medidas de monitoreo, supervisar, revisar periódicamente y actualizar la 

evaluación para garantizar su eficacia.  

3.2 Método de evaluación de riesgos  

Paso 1 - Identificar los riesgos  

El sitio debe identificar los factores de riesgo (los «riesgos» o «problemas») que sean pertinentes en su 

contexto. Estos factores de riesgo suelen estar relacionados con un tema más amplio (por ejemplo, los 

riesgos medioambientales) y son genéricos o espe cíficos del contexto del lugar.  

Algunos ejemplos de factores de riesgo son:  

o Interacción negativa con la fauna (medioambiental).  

o Daños físicos debidos al contacto con productos químicos peligrosos (salud y seguridad).  

Paso 2 - Evaluar el nivel de riesgo  

Método de gestión de riesgos   Apéndice 3  
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El nivel de riesgo se determina puntuando los elementos de probabilidad y gravedad de cada factor de 

riesgo identificado en una matriz de riesgo. Una matriz de riesgo típica consta de tres niveles (bajo, 

medio, alto) para cada elemento (véase la Tabla 1).  

o Para cada factor de riesgo, se registra información relativa a:  

o Las pruebas utilizadas para puntuar el nivel de riesgo  

o Qué o quién podría verse afectado por el factor de riesgo  

o Cuáles son los factores del nivel de riesgo (es decir, qué impulsa el riesgo)  

o Medidas de control existentes.  

 

Tabla 1. Ejemplo de matriz de riesgo 3*3.  

 Gravedad del riesgo  

 Baja  Media  Alta  

P
ro

ba
bi

lid

ad
 d

el
 

rie
sg

o
 Baja  Riesgo bajo  Riesgo bajo  Riesgo medio  

Media  Riesgo bajo  Riesgo medio  Riesgo alto  

Alta  Riesgo medio  Riesgo alto  Riesgo alto  

 

Paso 3 - Aplicar medidas de control  

Se deben definir y aplicar medidas de control para todos los factores de riesgo calificados como 

«medio» o «alto» con el fin de reducir sus niveles de riesgo a lo largo del tiempo.  

Los niveles de riesgo se deben reducir utilizando las siguientes medidas de control:  

o Medidas de mitigación: reducción del nivel de riesgo cuando el mismo no puede eliminarse por 

completo.  

o Medidas correctoras: reducir el nivel de riesgo hasta un punto en el que el factor de riesgo deje 

de ser relevante.  

La reducción del nivel de riesgo debe completarse dentro de los siguientes plazos:  

o Para un nivel de riesgo «alto»: reducir a «medio» en un plazo breve (por ejemplo, 6 -9 meses tras 

la detección).  

o Para un nivel de riesgo «medio»: reducir a «bajo» en un plazo medio (por ejemplo, 12 -18 meses 

tras la detección).  

Paso 4 - Seguimiento de las medidas de control  

Las medidas de control aplicadas se deben supervisar para garantizar su eficacia en la reducción del 

nivel de riesgo.  
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Paso 5 - Revisión  

Se deben revisar periódicamente las medidas de control y los niveles de riesgo, y se efectuarse 

revisiones cuando sea necesario, como mínimo en las siguientes circunstancias:  

o Cuando hayan expirado los plazos correspondientes  

o Cuando se activa por el resultado del monitoreo  

o Cuando se producen cambios que influyen en la pertinencia de los factores de riesgo 

específicos del sitio.  

3.3 Requisitos de la evaluación de riesgos medioambientales (Indicador 2.1.1)  

Además del Método de Evaluación de Riesgos descrito en la sección 3.2, el sitio debe cumplir los 

siguientes requisitos para realizar una Evaluación de Riesgos Ambientales (ERA).  

En relación con el paso 1:  

Los siguientes factores de riesgo deben tenerse en cuenta como mínimo a la hora de llevar a cabo un 

ERA: 

Relacionado con el hábitat:  

o Presencia de áreas protegidas (véase el indicador 2.2.1) y factores de riesgo que aumentan la 

probabilidad de impactos negativos sobre las mismas.  

o Presencia de hábitats críticos (véase el indicador 2.2.2) y factores de riesgo que aumentan la 

probabilidad de impactos negativos sobre los mismos.  

o Presencia de hábitats sensibles (véase el indicador 2.2.4) y factores de riesgo que aumentan la 

probabilidad de impactos negativos sobre los mismos. Como mínimo, se deben tener en cuenta 

los siguientes hábitats sensibles:  

a. Praderas marinas; y  

b. Áreas que contienen estructuras biogénicas que no están particularmente adaptadas a la 

sedimentación o al enriquecimiento orgánico (por ejemplo, montículos de gusanos 

tubícolas, montículos de briozoos, lechos de bivalvos y arrecifes o jardines de esponjas que 

forman una estructura para otra epifauna).  

o Presencia de corredores de vida silvestre (ver Indicador 2.2.5) y factores de riesgo que aumentan 

la probabilidad de impactos negativos sobre estos.  

o La anchura mínima de la zona ribereña entre el sitio y cualquier masa de agua dulce (véase el 

indicador 2.2.6).  

o La anchura mínima de la barrera costera entre el sitio y cualquier masa de agua marina o 

salobre (véase el indicador 2.2.7).  

o La conversión de humedales naturales antes y después de 1999 (véanse los indicadores 2.2.8 y 

2.2.9). 

Relacionados con la vida silvestre:  
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o Presencia de mamíferos, elasmobranquios, aves, anfibios o reptiles e impulsores relacionados 

con las granjas que aumenten la probabilidad de conflictos entre el hombre y la fauna (véase el 

indicador 2.3.1) u otros impactos negativos sobre estos (véase el i ndicador 2.3.3).  

o Presencia de especies amenazadas (véase el indicador 2.3.2) y factores de riesgo que aumentan 

la probabilidad de impactos negativos sobre las mismas.  

En relación con el paso 2:  

Véase el Indicador 2.1.2 para las competencias de la persona que dirige el ERA.  

En relación con el paso 3:  

No hay requisitos adicionales a los prescritos en el método de evaluación de riesgos descrito en la 

sección 3.2.  

En relación con el paso 4:  

No hay requisitos adicionales a los prescritos en el método de evaluación de riesgos descrito en la 

sección 3.2.  

En relación con el paso 5:  

No hay requisitos adicionales a los prescritos en el método de evaluación de riesgos descrito en la 

sección 3.2.  

3.4 Requisitos de la evaluación de riesgos para la salud y la seguridad (Indicador 3.5.1)  

Además del Método de Evaluación de Riesgos descrito en la sección 3.2, el sitio debe cumplir los 

siguientes requisitos para llevar a cabo una Evaluación de Riesgos para la Salud y la Seguridad (HSRA).  

En relación con el paso 1:  

Los siguientes factores de riesgo se deben tener en cuenta como mínimo en la realización de un 

HSRA: 

o Productos químicos y biológicos    

¶ Contacto con materiales y productos químicos peligrosos, incluida la manipulación de 

biosólidos  

¶ Manipulación de comida    

¶ Agua potable   

o Buceo   

o Electricidad y material eléctrico    

o Otros equipos    

¶ Aire comprimido/equipos presurizados    
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¶ Herramientas de afilado    

¶ Protección de máquinas    

¶ Cuchillos    

¶ Equipos con pantalla de visualización    

o Fuego  

o Manipulación mecánica y manual    

¶ Grúas    

¶ Transporte laboral    

¶ Transportadores    

¶ Manejo de carretillas elevadoras    

¶ Mover objetos pesados    

o Catástrofe/evento natural o físico    

¶ Tsunami    

¶ Terremoto    

¶ Tifón    

¶ Huracán    

¶ Avalancha    

¶ Desprendimiento de tierras     

o Bienestar    

¶ Higiene/confort/bienestar    

¶ Desconocimiento del lugar y/o incertidumbre sobre el trabajo    

o Lugar de trabajo    

¶ Seguridad de edificios y estructuras  

¶ Resbalones, tropiezos y caídas    

¶ Movimientos y rutas del tráfico (entregas, etc.)    

¶ Caídas de altura    

¶ Trabajo en solitario    

¶ Espacios confinados, incluidas las unidades de almacenamiento de biosólidos  

¶ Puestos de trabajo y asientos    

o Entorno laboral    

¶ Ruido    
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¶ Ventilación    

¶ Temperatura  

¶ Iluminación    

¶ Condiciones meteorológicas, incluido el calor extremo  

En relación con el paso 2:  

o Evaluar el nivel de riesgo de aparición de lesiones o daños agudos y crónicos.  

o Véase el Indicador 3.5.2 para las competencias de la persona que dirige el  HSRA.  

En relación con el paso 3  

No hay requisitos adicionales a los prescritos en el método de evaluación de riesgos descrito en la 

sección 3.2.  

En relación con el paso 4:  

No hay requisitos adicionales a los prescritos en el método de evaluación de riesgos descrito en la 

sección 3.2.  

En relación con el paso 5:  

No hay requisitos adicionales a los prescritos en el método de evaluación de riesgos descrito en la 

sección 3.2.   
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶢṽ- ;ɇȺɪǰȼɵǅǢșɈȼṽɪɇɭṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǰȼṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵ 

 

 

En este apéndice se detallan las condiciones en las que se permite el emplazamiento en diversos tipos 

de áreas protegidas (indicador 2.2.1).  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶢḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶢḫᶠṽrȼǩǰȺȼșʴǅǢșɇȼǰɵṽǢɇȼǩșǢșɇȼǅȱǰɵ 

 

4.1 Introducción  

Como parte del desarrollo del Estándar ASC para granjas, se ha iniciado una investigación para 

comprender mejor qué tipos de sistemas de producción acuícola están permitidos condicionalmente 

en los distintos tipos de áreas protegidas.  

En el momento de la publicación del Estándar ASC para Granjas v1.0, este trabajo aún está en curso y 

todavía no está disponible para su aplicación.  

Por lo tanto, las concesiones condicionales que se enumeran a continuación proceden de los 

estándares específicos de especies de ASC y se sustituirán por concesiones condicionales alineadas en 

la versión 1.1 del Estándar ASC para Granjas.  

4.2 Derechos condicionales (Indicador 2.2.1)  

dɭʋɪɇṽǩǰṽǰɵɪǰǢșǰɵ rȼǩǰȺȼșʴǅǢșɇȼǰɵṽǢɇȼǩșǢșɇȼǅȱǰɵ 

íǅȱȺɈȼșǩɇɵṽȺǅɭșȼɇɵ 

Salmo spp.  

Oncorhynchus spp.  

Salvelinus spp.    

¨ʋǡșȼǅḬṽǩɇɭǅǩǅḬṽǢɇɭʣșȼǅ 

Dicentrarchus spp ḫ 

Pagrus spp.   

Argyrosomus spp . 

âǰǢǰɵṽɪȱǅȼɇɵ 

Paralichthys spp.  

Pseudopleuronectes spp ḫ 

´ɇṽɵǰṽɪǰɭȺșʃǰṽǰȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǰȼṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫṽíǰṽǅɪȱșǢǅṽʋȼǅṽ

ǰʩǢǰɪǢșɈȼṽɵșṽȱɇɵṽɵșʃșɇɵṽǰɵʃǆȼḭ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽȱǅɵṽǢǅʃǰȋɇɭțǅɵṽĚṽʪṽĚrḮṽɇ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽīɇȼǅɵṽǩǰṽ ȱʃɇṽĚǅȱɇɭṽǩǰṽ;ɇȼɵǰɭʣǅǢșɈȼṽṀl;Ě ṁḬṽɵșṽǰȱṽɵșʃșɇṽ

ɪʋǰǩǰṽǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽɵʋɵṽɭǰɪǰɭǢʋɵșɇȼǰɵṽȺǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱǰɵṽɵɇȼṽ

ǢɇȺɪǅʃșǡȱǰɵṽǢɇȼṽȱɇɵṽɇǡȪǰʃșʣɇɵṽǩǰṽǢɇȼɵǰɭʣǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽ

l;Ě Ḯṽɇṽǡșǰȼ 

o íșʃʋǅǩɇṽǰȼṽǢʋǅȱɬʋșǰɭṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽǆɭǰǅṽɪɭɇʃǰȋșǩǅṽṀâ ṁṽɵșḭṽ 

¶ Jȱṽâ ṽɵǰṽǩǰɵșȋȼɈṽǢʋǅȼǩɇṽǰȱṽɵșʃșɇṽʪǅṽǰɵʃǅǡǅṽǰȼṽȊʋȼǢșɇȼǅȺșǰȼʃɇḮṽ

ʪṽ 

Autorización de emplazamiento en áreas 

protegidas  
Apéndice 4  
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Hippoglossus spp.   

Scophthalmus spp.   

âǰǢǰɵṽǩǰṽǅȱǰʃǅṽȺǅɭșȼɇɵṽ

ʃɭɇɪșǢǅȱǰɵṽ 

Epinephelus spp.  

Cromileptes. spp.  

Plectropomus spp.  

Cephalophis spp.  

Lutjanus spp.  

Ocyurus spp.    

Trachinotus spp.   

Lates spp.   

Larimichthys spp ḫ  

¶ JȱṽɵșʃșɇṽɪʋǰǩǰṽǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽɵʋɵṽɭǰɪǰɭǢʋɵșɇȼǰɵṽ

ȺǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱǰɵṽɵɇȼṽǢɇȺɪǅʃșǡȱǰɵṽǢɇȼṽȱɇɵṽɇǡȪǰʃșʣɇɵṽǩǰṽȱǅṽ

ǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰȱṽâ Ḯṽʪ 

¶ JȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǢʋȺɪȱǰṽʃɇǩǅɵṽȱǅɵṽǢɇȼǩșǢșɇȼǰɵṽɇṽȼɇɭȺǅʃșʣǅɵṽ

ǅɪȱșǢǅǡȱǰɵṽșȺɪʋǰɵʃǅɵṽǅȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǢɇȺɇṽɭǰɵʋȱʃǅǩɇṽǩǰṽȱǅṽ

ȊɇɭȺǅǢșɈȼḸǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫ 

íǅȱȺɈȼșǩɇɵṽǩǰṽǅȋʋǅṽ

ǩʋȱǢǰ 

Salmo spp.  

Oncorhynchus spp.  

Salvelinus spp.  

Thymallus spp.  

Coregonus spp ḫ  

´ɇṽɵǰṽɪǰɭȺșʃǰṽǰȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǰȼṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫṽíǰṽǅɪȱșǢǅṽʋȼǅṽ

ǰʩǢǰɪǢșɈȼṽɵșṽȱɇɵṽɵșʃșɇɵṽǰɵʃǆȼḭ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽȱǅɵṽǢǅʃǰȋɇɭțǅɵṽĚṽʪṽĚrḮṽɇ 

o íșʃʋǅǩɇṽǰȼṽǢʋǅȱɬʋșǰɭṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽǆɭǰǅṽɪɭɇʃǰȋșǩǅṽṀâ ṁṽɵșḭṽ 

¶ Jȱṽâ ṽɵǰṽǩǰɵșȋȼɈṽǢʋǅȼǩɇṽǰȱṽɵșʃșɇṽʪǅṽǰɵʃǅǡǅṽǰȼṽȊʋȼǢșɇȼǅȺșǰȼʃɇḮṽ

ʪ 

¶ JȱṽɵșʃșɇṽɪʋǰǩǰṽǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽɵʋɵṽɭǰɪǰɭǢʋɵșɇȼǰɵṽ

ȺǰǩșɇǅȺǡșǰȼʃǅȱǰɵṽɵɇȼṽǢɇȺɪǅʃșǡȱǰɵṽǢɇȼṽȱɇɵṽɇǡȪǰʃșʣɇɵṽǩǰṽȱǅṽ

ǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰȱṽâ Ḯṽʪ 

¶ JȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǢʋȺɪȱǰṽʃɇǩǅɵṽȱǅɵṽǢɇȼǩșǢșɇȼǰɵṽɇṽȼɇɭȺǅʃșʣǅɵṽ

ǅɪȱșǢǅǡȱǰɵṽșȺɪʋǰɵʃǅɵṽǅȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǢɇȺɇṽɭǰɵʋȱʃǅǩɇṽǩǰṽȱǅṽ

ȊɇɭȺǅǢșɈȼḸǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫ 

íǰɭșɇȱǅṽʪṽ;ɇǡșǅ 

Seriola spp.  

Rachycentron canadum

  

´ɇṽɵǰṽɪǰɭȺșʃǰṽǰȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǰȼṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫṽíǰṽǅɪȱșǢǅṽʋȼǅṽ

ǰʩǢǰɪǢșɈȼṽɵșṽȱɇɵṽɵșʃșɇɵṽǰɵʃǆȼḭ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽʴɇȼǅɵṽǢȱǅɵș̘ǢǅǩǅɵṽɪɇɭṽȱǅṽĂȼșɈȼṽrȼʃǰɭȼǅǢșɇȼǅȱṽɪǅɭǅṽȱǅṽ

;ɇȼɵǰɭʣǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽ´ǅʃʋɭǅȱǰʴǅṽṀĂr;´ṁṽǢɇȺɇṽǩǰṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽĚṽɇṽĚrḮṽɇ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽʋȼṽǆɭǰǅṽɪɭɇʃǰȋșǩǅṽǩǰɵșȋȼǅǩǅḬṽɵșṽǰȱṽɵșʃșɇṽɪʋǰǩǰṽ

ǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽɵʋɵṽșȺɪǅǢʃɇɵṽǅȺǡșǰȼʃǅȱǰɵṽɵɇȼṽǢɇȺɪǅʃșǡȱǰɵṽǢɇȼṽȱɇɵṽ

ɇǡȪǰʃșʣɇɵṽǩǰṽȱǅṽǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰȱṽâ ḫṽJȱṽɵșʃșɇṽǩǰǡǰṽǩǰȺɇɵʃɭǅɭṽɬʋǰṽȼɇṽ

ǅȊǰǢʃǅṽȼǰȋǅʃșʣǅȺǰȼʃǰṽǅṽȱɇɵṽɇǡȪǰʃșʣɇɵṽǩǰṽȱǅɵṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḮṽɇṽ

ǡșǰȼ 

o íșʃʋǅǩɇṽǰȼṽʋȼǅṽīɇȼǅṽ²ǅɭșȼǅṽǩǰṽ ɭǰǅɵṽâɭɇʃǰȋșǩǅɵṽṀī²âṁṽʪṽǰȱṽɵșʃșɇṽ

ǰɵṽǅȼʃǰɭșɇɭṽǅṽȱǅṽǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽ²â ḫ 
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;ɭʋɵʃǆǢǰɇɵ 

Penaeus spp.   

P. vannamei  

Cherax spp.  

Procambarus spp.  

Astacus spp.  

Macrobrachium spp .  

´ɇṽɵǰṽɪǰɭȺșʃǰṽǰȱṽǰȺɪȱǅʴǅȺșǰȼʃɇṽǰȼṽǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫṽíǰṽǅɪȱșǢǅṽʋȼǅṽ

ǰʩǢǰɪǢșɈȼṽɵșṽȱɇɵṽɵșʃșɇɵṽǰɵʃǆȼḭ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽȱǅṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽĚṽɵșṽǰȱṽɵșɵʃǰȺǅṽǩǰṽȋɭǅȼȪǅṽɵǰṽǢɇȼɵșǩǰɭǅṽʋɵɇṽ

ʃɭǅǩșǢșɇȼǅȱṽǩǰṽȱǅṽʃșǰɭɭǅḮṽɇṽ 

o íșʃʋǅǩɇɵṽǰȼṽȱǅṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽĚrṽɵșṽǰȱṽɵșʃșɇṽɵǰṽǢɇȼɵʃɭʋʪɈṽȱǰȋǅȱȺǰȼʃǰṽ

ǅȼʃǰɵṽǩǰṽȱǅṽǩǰɵșȋȼǅǢșɈȼṽǩǰȱṽâ ḫ 

âǅɭǅṽǅȺǡǅɵṽǢɇȼǢǰɵșɇȼǰɵṽɵǰṽǅɪȱșǢǅȼṽȱǅɵṽɵșȋʋșǰȼʃǰɵṽǢɇȼǩșǢșɇȼǰɵḭ 

ᶟḫ JȱṽɵșʃșɇṽɵǰṽǩǰǡǰṽǅȪʋɵʃǅɭṽǅṽȱɇɵṽɇǡȪǰʃșʣɇɵṽʪṽǅȱṽɪȱǅȼṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽȱǅɵṽ

ǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḮṽʪ 

ᶠḫ ¨ǅṽǢɭțǅṽǩǰṽǢɭʋɵʃǆǢǰɇɵṽȼɇṽɭǰɪɭǰɵǰȼʃǅṽȺǆɵṽǩǰȱṽᶠᶣṽẺṽǩǰȱṽʃɇʃǅȱṽǩǰṽȱǅɵṽ

ǆɭǰǅɵṽɪɭɇʃǰȋșǩǅɵḫ 
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶣṽṌṽ²ǱʃɇǩɇɵṽɪǅɭǅṽǢǅȱǢʋȱǅɭṽǰȱṽǅȋɇʃǅȺșǰȼʃɇṽ
ǩǰȱṽȊșʃɇɪȱǅȼǢʃɇȼṽɪɇɭṽǰȱṽǢʋȱʃșʣɇṽǩǰṽǡșʣǅȱʣɇɵ 
 

En el presente apéndice se detalla el método de cálculo del agotamiento del fitoplancton en masas de 

agua exigido en el Criterio 2.2.  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶣḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶣḫᶠṽJɵʃșȺǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽʴɇȼǅṽǩǰṽșȼ̙ʋǰȼǢșǅ 

ᶣḫᶡṽ;ǆȱǢʋȱɇṽǩǰȱṽʃșǰȺɪɇṽǩǰṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼṽɪɭșȺǅɭșǅṽṀââûṁ 

 

 

5.1 Introducción  

Como filtradores, los bivalvos dependen de la abundancia natural de fitoplancton para alimentarse. En 

situaciones en las que la acuicultura de bivalvos supere la capacidad de la masa de agua para 

proporcionar suficiente fitoplancton tanto para las poblacio nes naturales de bivalvos como para las 

poblaciones cultivadas, puede superarse la capacidad de carga y producirse el agotamiento. En este 

apéndice se ofrecen varios cálculos para determinar si se produce un agotamiento del fitoplancton en 

una masa de agua . 

Si la renovación del agua, o el tiempo de retención (RT), es más rápida que el aclaramiento del agua, o 

el tiempo de aclaramiento (CT) (CT>RT), se espera que no se exceda la capacidad de carga de una masa 

de agua y no se produzca la reducción del fitoplanc ton, ya que se está produciendo una reposición 

suficiente.  

Para determinar el agotamiento del fitoplancton, es necesario estimar la zona de influencia del sitio. En 

el apartado 5.2 se describe el método para estimar la zona de influencia del sitio y determinar el RT y el 

CT.  

Si CT<RT, como se determina en la Sección 5.2, los bivalvos cultivados pueden tener un impacto 

negativo en la capacidad de carga; por lo tanto, se requiere un método adicional para vincular CT con el 

Tiempo de Producción Primaria (PPT). El método para dete rminar el PPT se describe en el apartado 5.3.  

5.2 Estimación de la zona de influencia (Indicador 2.2.11)  

La UoC debe utilizar uno de los dos métodos siguientes para determinar la zona de influencia del sitio.  

Método 1  

Si el lugar se encuentra en una masa de agua fácilmente definible, por ejemplo un estuario o una 

bahía, y tiene un intercambio de agua dominado por las mareas, los pasos para determinar la zona de 

influencia son los siguientes:  

Métodos para calcular el agotamiento del 

fitoplancton por el cultivo de bivalvos  
Apéndice 5  
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1. Calcule la profundidad media en marea alta y la superficie de la masa de agua.  

2. Calcule el volumen de la masa de agua (Vt) como la profundidad multiplicada por la superficie en 

marea alta.  

3. Calcule RT utilizando la siguiente fórmula:  

RT (días) = -1 x P / ln (Vl / Vt)  

Donde:  

o P es la periodicidad de la marea, la duración del ciclo de la marea (días) (por ejemplo, ~0,5 días 

para las mareas semidiurnas); y  

o ln es el logaritmo natural; y  

o Vl es el volumen total de la masa de agua en marea baja (litros); y  

o Vt es el volumen total de la masa de agua en marea alta (litros).  

4. Calcule el CT mediante la siguiente fórmula:  

CT (días) = Vt / (N x C)  

Donde:  

o Vt es el volumen total de la masa de agua en marea alta (litros); y  

o N es el número de bivalvos; y  

o C es la tasa media de aclaramiento (litros/especie individual/día) en el tamaño de la cosecha.  

Método 2  

Cuando no existen límites claros para la masa de agua, o si se encuentra a cierta distancia de la costa, 

los pasos para determinar la zona de influencia son los siguientes:  

1. Calcular el «radio de influencia» (RI) como la velocidad actual acumulada durante un periodo 

de 24 horas.  

2. Calcular el volumen de la masa de agua (Vt) suponiendo una superficie circular multiplicada 

por la profundidad (Vt = (pi x RI 2) x profundidad). Si la zona se encuentra en aguas profundas, la 

profundidad utilizada debe ser la que defina los límites inferiores de crecimiento del 

fitoplancton («línea inferior de crecimiento»).  

3. RT = 24 horas.  

4. Calcule el CT mediante la siguiente fórmula:  

CT (días) = Vt / (N x C)  

Donde:  

o Vt es el volumen total de la masa de agua en marea alta (litros); y  

o N es el número de bivalvos; y  

o C es la tasa media de aclaramiento (litros/especie individual/día) en el tamaño de la cosecha.  
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5.3 Cálculo del tiempo de producción primaria (PPT) (Indicador 2.2.11)  

El PPT se debe determinar por sitio, bien calculando su valor mediante la fórmula que se indica a 

continuación, bien a partir de valores derivados de datos secundarios.  

PPT = B/PPP  

Donde:  

o B son las medias anuales de biomasa de fitoplancton; y,  

o La PPP es la producción primaria de fitoplancton (PPP) dentro del sistema.  
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶤṽ- Escapes y biodiversidad nativa  

 

 

Este Apéndice detalla el método para calcular los escapes conocidos requerido por los Indicadores 2.4.8 

y 2.4.11, así como el método para contextualizar la Categoría EICAT requerido por los Indicadores 2.4.10 y 

2.4.13. 

íǰǢǢșɈȼ 

ᶤḫᶟṽṌṽ;ǆȱǢʋȱɇṽǩǰṽǰɵǢǅɪǰɵṽǢɇȼɇǢșǩɇɵ 

ᶤḫᶠṽṌṽ;ɇȼʃǰʩʃʋǅȱșʴǅǢșɈȼṽǩǰṽJr; û 

 

6.1 - Cálculo de escapes conocidos (Indicadores 2.4.8 y 2.4.11)  

Los escapes conocidos son animales que se ha observado que han hecho escape de su cautiverio. Estos 

escapes pueden deberse a diversas causas, como errores de manipulación o fallos de la infraestructura.  

Por el contrario, se habla de pérdidas inexplicadas cuando se desconoce la causa de la pérdida. Estas 

pérdidas pueden deberse a errores de recuento, fugas no detectadas, mortalidades no recuperadas o 

depredación y canibalismo.  

Los escapes conocidos se calculan de la siguiente manera para los métodos de producción «todos 

dentro, todos fuera»:  

ὑὲέύὲ ὩίὧὥὴὩί Ϸ ρππz
ὔόάὦὩὶ έὪ Ὧὲέύὲ ὩίὧὥὴὩί

ὔόάὦὩὶ έὪ ίὸέὧὯὩὨ ὥὲὭάὥὰί
 

En el caso de las especies de salmónidos marinos, los escapes conocidos son individuos contados (no 

porcentajes).  

 

Los escapes conocidos se calculan del siguiente modo para los métodos de producción continua:  

ὑὲέύὲ ὩίὧὥὴὩί  Ϸ  
Ὧὲέύὲ ὩίὧὥὴὩί Π ὥὲὭάὥὰί

  ίὸὥὲὨὭὲὫ ίὸέὧὯ   Π ὥὲὭάὥὰί  ίὸέὧὯὭὲὫ ὧέόὲὸ   Π ὥὲὭάὥὰί
ρzππ 

 

6.2 - Contextualización de EICAT (Indicadores 2.4.10 y 2.4.13)  

El EICAT está diseñado para centrarse únicamente en las características de las especies, sin tener en 

cuenta los factores contextuales más amplios que pueden influir en su impacto. En consecuencia, es 

posible que la categoría EICAT no abarque plenamente lo s riesgos que plantea una especie exótica en 

un contexto específico.  

A través de la contextualización, se puede desarrollar una comprensión más matizada que ayude a 

evaluar el impacto real de las especies cultivadas. Esto es importante cuando se trata de ecosistemas 

Escapes y biodiversidad nativa  Apéndice 6  
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más grandes o de sistemas de acuicultura variables. En última instancia, la contextualización aumenta 

la utilidad de la Metodología EICAT, proporcionando una mejor comprensión de cómo una especie 

exótica podría interactuar con su entorno, permitiendo así a cciones de gestión y mitigación más 

eficaces.  

 

Realización de la contextualización del EICAT  

Paso 1 - Aplicar el árbol de decisión  

Utilice el árbol de decisión (consulte la Figura 1) para evaluar la categoría EICAT y el/los Mecanismo(s) de 

Impacto asociado(s). La UoC debe proporcionar al OEC pruebas que respalden las decisiones tomadas 

en el árbol de decisiones.  

Paso 2 - Contextualizar la categoría EICAT  

Basándose en el resultado del árbol de decisión, aplique los siguientes pasos para contextualizar la 

Categoría EICAT asignada:  

o Si la Categoría EICAT asignada tiene una probabilidad de ocurrencia «Baja», la UoC puede 

reducirla en un nivel (por ejemplo, de «Moderada» a «Menor») para cada Mecanismo de Impacto 

evaluado.  

o Se aplica una excepción a los productores que utilizan sistemas de cultivo RAS totalmente 

cerrados, en cuyo caso la categoría EICAT puede considerarse «No aplicable», ya que los 

animales no pueden escapar al medio ambiente en general.  

o Si el árbol de decisión no indica una reducción, la Categoría EICAT asignada permanece 

inalterada.  

Paso 3 - Aplicar medidas de mitigación  

Aplicar medidas de mitigación apropiadas para abordar los mecanismos de impacto identificados.  
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ġJí :ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

ḳíǰṽǢɭțǅȼṽɪǰǢǰɵṽǰȼ
ɵșɵʃǰȺǅɵṽǩǰṽɭǰǢșɭǢʋȱǅǢșɈȼ
ǅǢʋțǢɇȱǅṽʃɇʃǅȱȺǰȼʃǰ
ǢǰɭɭǅǩɇɵṽǰȼṽȱǅṽȋɭǅȼȪǅḲ

ḳíʋṽțȼǩșǢǰṽǩǰṽǢǅʃǰȋɇɭțǅ
Jr; ûṽǰɵṽȺǰȼɇɭṽɬʋǰṽᶟḲð

ġJí

´¿

ġJí

ḳJɵʃǆɵṽǢʋȱʃșʣǅȼǩɇṽǢǰɪǅɵ
ȼɇǩɇȺǰɵʃșǢǅǩǅɵṽǰȼṽȱǅ
ȋɭǅȼȪǅḲḳJɵʃǆṽǩǰȼʃɭɇṽǩǰȱ
ɭǅȼȋɇṽȼǅʃșʣɇṽǩǰṽȱǅɵ

ǰɵɪǰǢșǰɵḲ

ḳJȱṽȺǰǢǅȼșɵȺɇṽǩǰ
șȺɪǅǢʃɇṽJr; ûṽɬʋǰṽʋʃșȱșʴǅ
ǰɵṽȱǅṽṡȓșǡɭșǩǅǢșɈȼṡḲ

ḳ¨ɇɵṽɪǰǢǰɵṽǩǰṽȋɭǅȼȪǅṽɵɇȼ
ǰɵʃǱɭșȱǰɵḲ

´¿

´¿

´¿ ´¿

ġJí

ġJí

ġJí

:ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

:ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

:ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

:ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

:ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

:ǅȪǅṽɪɭɇǡǅǡșȱșǩǅǩ

´¿

´¿

´¿

ḳJɵʃǆṽǢɭșǅȼǩɇṽɵǅȱȺɈȼ
ǰȼṽȱǅṽȋɭǅȼȪǅṽȺǅɭșȼǅ

ṀǰɵɪǰǢșǰɵṽǩǰṽɵǅȱȺɈȼșǩɇɵ
ɪǰɭʃǰȼǰǢșǰȼʃǰɵṽǅȱṽȋǱȼǰɭɇ

íǅȱȺɇ
ʪṽ¿ȼǢɇɭȓʪȼǢȓʋɵṁḲ

´¿

ḳJȱṽɭǅȼȋɇṽȼǅʃșʣɇ
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ɪǅɭǅṽȱǅɵṽǢʋǅȱǰɵ
ɵǰṽȓǅṽɇǡɵǰɭʣǅǩɇṽʋȼ
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¨ǅṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽJr; ûṽǅṽȼșʣǰȱṽǩǰ
ɭǰșȼɇṽȼɇṽɵǰṽǅɪȱșǢǅṽǅṽɵʋṽǆɭǰǅ

ȱɇǢǅȱḫ
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ɭǰșȼɇṽȼɇṽɵǰṽǅɪȱșǢǅṽǅṽɵʋṽǆɭǰǅ

ȱɇǢǅȱḫ
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ȋǱȼǰɭɇɵṽíǅȱȺɇṽʪ
¿ȼǢɇɭȓʪȼǢȓʋɵṁḲ

ġJí

ġJí

ḳâʋǰǩǰȼȱɇɵṽɪǰǢǰɵ
ǢɭșǅǩɇɵṽǰȼȋɭǅȼȪǅ

ɵɇǡɭǰʣșʣșɭṽǅȱșȺǰȼʃǆȼǩɇɵǰ
ǰȼṽȱǅṽȼǅʃʋɭǅȱǰʴǅḲ

´¿´¿

´¿

ḳJɵʃǆṽȱǅṽǅǢʋșǢʋȱʃʋɭǅ
ɇɪǰɭǅʃșʣǅṽǅṽʋȼǅṽǩșɵʃǅȼǢșǅ
ǩǰṽȺǆɵṽǩǰṽᶥᶣṽȭȺṽǩǰȱ
ɭțɇṽȺǆɵṽǢǰɭǢǅȼɇṽǢɇȼ
ȪʋʣǰȼșȱǰɵṽǩǰṽɵǅȱȺɈȼṽǰȼ

ȺșȋɭǅǢșɈȼḲ

ġJí

ġJí

ġJí

¨ǅṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽJr; ûṽǅṽȼșʣǰȱṽǩǰ
ɭǰșȼɇṽɵǰṽǅɪȱșǢǅṽǅṽɵʋṽǆɭǰǅṽȱɇǢǅȱḫ

ḳJɵʃǆṽǅȱȺǅǢǰȼǅȼǩɇṽ
ɵǰȺșȱȱǅɵṽɵșȱʣǰɵʃɭǰɵḬṽǩǰṽ

ɇɭșȋǰȼṽȱɇǢǅȱḲ
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶥṽṌṽ²ǱʃɇǩɇɵṽǩǰṽȺɇȼșʃɇɭǰɇṽǡǰȼʃɈȼșǢɇ 
 

 

En este apéndice se detallan los métodos de monitoreo bentónico exigidos en el Criterio 2.5. Asimismo, 

describe el método de monitoreo del cobre requerido en el Criterio 2.11 para los lugares que empleen 

redes de cobre o redes tratadas con cobre.  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶥḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶥḫᶠṽ²ǱʃɇǩɇṽǩǰṽǢʋȱʃșʣɇṽǰȼṽȪǅʋȱǅɵṽǰȼṽǅȋʋǅɵṽȺǅɭșȼǅɵḸɵǅȱɇǡɭǰɵ 

ᶥḫᶡṽ²ǱʃɇǩɇṽǩǰṽǢʋȱʃșʣɇṽǰȼṽȪǅʋȱǅɵṽǰȼṽȱǅȋɇɵṽɇṽǰȺǡǅȱɵǰɵṽǩǰṽǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰ 

ᶥḫᶢṽ²ǱʃɇǩɇṽɪǅɭǅṽɵșɵʃǰȺǅɵṽǩǰṽȺɇȱʋɵǢɇɵṽȺǅɭșȼɇɵṽǰȼṽɵʋɵɪǰȼɵșɈȼ 

ᶥḫᶣṽ²ǱʃɇǩɇṽɪǅɭǅṽȱɇɵṽɵșɵʃǰȺǅɵṽǩǰṽǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰṽɬʋǰṽʣșǰɭʃǰȼṽǰȼṽɭțɇɵ 

ᶥḫᶤṽ²ǱʃɇǩɇṽǩǰṽǢʋȱʃșʣɇṽǰȼṽȪǅʋȱǅɵṽǰȼṽǅȋʋǅɵṽȺǅɭșȼǅɵḸɵǅȱɇǡɭǰɵṽǢɇȼṽɭǰǩǰɵṽǩǰṽǢɇǡɭǰṽɇṽʃɭǅʃǅǩǅɵṽǢɇȼṽǢɇǡɭǰ 

ᶥḫᶥṽ²ǱʃɇǩɇɵṽǩǰṽǅȼǆȱșɵșɵṽɵɇǡɭǰṽǰȱṽʃǰɭɭǰȼɇṽǩǰṽșȼǩșǢǅǩɇɭǰɵṽǅǡșɈʃșǢɇɵṽ 

 

7.1 Introducción  

Para los sistemas de cultivo en jaula y de cultivo de moluscos marinos en suspensión (Indicadores 2.5.1 y 

2.5.2), el método ASC para el monitoreo bentónico requiere un muestreo en zonas predefinidas para 

determinar el estado bentónico. El método se basa en  un enfoque de tres niveles en el que un sitio lleva 

a cabo un monitoreo bentónico cada vez más detallado si los resultados de el monitoreo de Nivel 1 o 

Nivel 2 no demuestran un estado bentónico «Aceptable». Por el contrario, un sitio que demuestre un 

esta do bentónico «Aceptable» en el Nivel 1 o el Nivel 2 no necesita llevar a cabo un nivel superior de 

monitoreo. Los sitios pueden decidir iniciar el monitoreo en cualquiera de los tres niveles. El método 

utiliza cinco categorías de Estado de Calidad Ecológic a (EQS) bentónica que se definen 

numéricamente utilizando un rango de umbrales de indicadores abióticos y bióticos (véase la Tabla 1 y 

la Tabla 2). Se asigna una categoría de EQS a los resultados de el monitoreo de cada zona de muestreo, 

lo que determina e l estado bentónico de un sitio.  

En el caso del cultivo en jaulas en aguas marinas/salobres utilizando redes de cobre o redes tratadas 

con cobre (Indicador 2.11.11), el método requiere un monitoreo bentónica adicional para determinar el 

nivel de cobre en los sedimentos.  

En el caso de los sistemas de agua dulce que vierten en ríos (Indicador 2.5.4), el método ASC para el 

monitoreo bentónica requiere el muestreo aguas arriba y aguas abajo del punto de desembocadura 

del sitio para determinar la presencia, composición, abunda ncia y diversidad de la fauna invertebrada y 

clasificar el estado bentónico aguas arriba y aguas abajo.  

  

Métodos de monitoreo bentónico  Apéndice 7  
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Tabla 1.  Umbrales de los indicadores abióticos para las categorías de EQS utilizadas por los métodos 

para los sistemas de cultivo en jaulas y de sistema de moluscos en suspensión.  

rȼǩșǢǅǩɇɭǰɵṽǅǡșɈʃșǢɇɵ 

ĂȺǡɭǅȱǰɵṽǩǰṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽJäíṽ 

ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 

íʋȱȊʋɭɇṽȱșǡɭǰṽʃɇʃǅȱṽṀS2-
UV; 

Ẹ²ṁ 

ᶥ  ɥ ᶠᶣ ð ṽɥ ᶞ ð ṽɜ ᶟᶞᶞ ầṽᶟᶟᶞᶞ 

íʋȱȊʋɭɇṽȱșǡɭǰṽʃɇʃǅȱṽṀS2-
ISE; 

Ẹ²ṁ 

ᶥᶣ ð ᶟᶣᶞᶞ ᶡᶞᶞᶞ ᶤᶞᶞᶞ ầṽᶤᶞᶞᶞ 

âɇʃǰȼǢșǅȱṽɭǰǩɇʩṽṀEhṁ ᶟᶞᶞ  ð Ṍɜ ᶞᶞ ṽṌɜ ᶣᶞ ẨṌɜ ᶣᶞ 

´șʃɭɈȋǰȼɇṽǅȺɇȼșǅǢǅȱṽ

ʃɇʃǅȱṽṀû ´ḮṽȺȋḸ¨ṁ 

ẨṽᶟḬᶧṽǅṽɪlṽᶥḬṽᶠᶞỞ; ᶟḬᶧṽǅṽɪlṽᶥḬṽ

ᶠᶞỞ;101 

ầɜ ḬᶧṽǅṽɪlṽᶥḬṽᶠᶞỞ; 

 

Tabla 2.  Umbrales de los indicadores bióticos para las categorías de EQS utilizadas por los métodos 

para los sistemas de cultivo en jaulas y de sistema de moluscos en suspensión.  

rȼǩșǢǅǩɇɭǰɵṽǡșɈʃșǢɇɵ 

ĂȺǡɭǅȱǰɵṽǩǰṽǢǅʃǰȋɇɭțǅṽJäíṽ 

ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 

åșɬʋǰʴǅṽṀẺṽǩǰṽSṽȺǆʩḫṁ ầᶦ ð ᶣᶞṽ ᶡ  ɥ ᶟᶣṽ Ẩᶟᶣ 

ûǅʩɇȼǰɵṽɇɪɇɭʃʋȼșɵʃǅɵṽ

ṀGrV; %ṁ 

Ẩᶠ ð ᶢ  ð ᶤ  ð ᶦ  ð ầᶦ ð

åǰȱǅǢșɈȼṽ

ɪɇȱșɬʋǰʃɇɵḸǅȼȊțɪɇǩɇɵṽ

ṀBPOFAṁ 

ẨᶞḬᶞᶡᶟ ṽð Ḭᶟᶠᶤ ṽð Ḭᶟᶦᶥ ṽð Ḭᶠᶡᶥ ầᶞḬᶠᶡᶥ 

tȼǩșǢǰṽ:șɈʃșǢɇṽ²ǅɭșȼɇṽǩǰṽ

īûrṽṀAMBIṁ 

ẨᶟḬᶠ ᶡḬᶞ ᶡḬᶧ ᶢḬᶦ ầᶢḬᶦ 

 

 

101 A pH 7 y 20 oC. Para otros valores de pH y/o temperatura, véanse los umbrales aplicables en la sección 7.7.5.1.  
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AMBIṽȺʋȱʃșʣǅɭșǅȼʃǰṽṀM-

AMBIṁ 

ầᶞḬᶦᶡ ṽð Ḭᶣᶧ ṽð Ḭᶢᶥ ṽð Ḭᶡᶣ ẨᶞḬᶡᶣ 

;ǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽȓǆǡșʃǅʃṽ

ǡǰȼʃɈȼșǢɇṽṀBHQṁ 

ầᶦṽ ᶤṽ  ɡ ᶠṽ Ẩ  f

åșɬʋǰʴǅṽɵșȺɪȱș̘Ǣǅǩǅṽ

ṀS50ṁ 

ầᶟᶤ ᶟᶟḬᶥṽ ᶥḬᶣṽ ᶣḬᶢṽ ẨᶣḬᶢ 

tȼǩșǢǰṽǩǰṽǢǅȱșǩǅǩṽ

ǡǰȼʃɈȼșǢǅṽṀBQIṁ 

ầᶟᶤḬᶞ ᶟᶠḬᶞ ᶦḬᶞ ᶢḬᶞ ẨᶢḬᶞ 

tȼǩșǢǰṽǩǰṽǢǅȱșǩǅǩṽ

ǡǰȼʃɈȼșǢǅṽṀBQI -familia ṁ 

ầᶠᶞḬᶦ ᶧḬᶠ ᶣḬᶥṽ ᶟḬᶧ ẨᶟḬᶧ 

:J´ûrĠ ầᶞḬᶤᶥ ᶞḬᶣ ᶞḬᶢᶠ ᶞḬᶡᶡ ẨᶞḬᶡᶡ 

tȼǩșǢǰṽǩǰṽǢǅȱșǩǅǩṽ

ȼɇɭʋǰȋɇṽṀNQI1ṁ 

ầᶞḬᶦᶤ ᶞḬᶤᶦ ᶞḬᶢᶡ ᶞḬᶠᶞ ẨᶞḬᶠᶞ 

tȼǩșǢǰṽǩǰṽɵǰȼɵșǡșȱșǩǅǩṽ

ȼɇɭʋǰȋɇṽṀISNṁ 

ầṽᶠᶥḬᶢ ᶠᶡḬᶟ ᶟᶦḬᶦ ᶟᶞḬᶢ ẨṽᶟᶞḬᶢ 

tȼǩșǢǰṽǩǰṽǰɵɪǰǢșǰɵṽ

șȼǩșǢǅǩɇɭǅɵṽṀISI2012ṁ 

ầᶧḬᶤ ᶥḬᶣ ᶤḬᶠ ᶢḬᶣ ẨᶢḬᶣ 

Jʃǅɪǅṽǩǰṽ

ǰȼɭșɬʋǰǢșȺșǰȼʃɇṽṀESṁ 

 ɜ  f ᶡṽǅṽᶢ ᶢṽǅṽᶣ ᶤṽǅṽᶥ 

 

7.2 Método de cultivo en jaulas en aguas marinas/ salobres (Indicadores 2.5.1 y 2.5.2)  

7.2.1 Método de muestreo  

Nivel 1: Este nivel de monitoreo proporciona una evaluación rápida de los impactos bentónicos en la 

dirección de mayor riesgo (es decir, la dirección de la corriente predominante) y emplea indicadores 

abióticos prácticos.   

1. El muestreo de sedimentos se debe realizar por duplicado en cada una de las zonas de 

muestreo indicadas en la figura 1: 0 -30, 31-100, 101-150, y a 500 metros del borde del conjunto de 

jaulas, en un transecto situado en la dirección de la corriente predomin ante. El punto de 

muestreo de 500 metros representa la zona de referencia.  

2. Las muestras se deben analizar inmediatamente en la embarcación de muestreo para:  



Aquacul ture Stewardship Council   

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 179 de 267 

 

 

o Sulfuro libre total  ( S2-): por triplicado para cada muestra (seis análisis en total para cada lugar de 

muestreo), utilizando el método del electrodo selectivo de iones  ( S2-
ISE) o el método de 

espectrofotometría UV ( S2-
UV)102 descrito en la sección 7.7; y  

o Potencial redox ( Eh ): medida única para cada muestra (dos análisis en total para cada lugar de 

muestreo), utilizando el método descrito en la sección 7.7.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en la 

sección 7.2.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquier zona de muestreo; se debe realizar 

inmediatamente un monitoreo de Nivel 2 o de Nivel 3.  

Nivel 2: Este nivel de monitoreo proporciona un análisis espacial bidimensional de las condiciones 

bentónicas mediante indicadores abióticos.  

1. El muestreo de sedimentos se debe llevar a cabo como en el nivel 1, pero en tres direcciones de 

transecto adicionales, según la figura 1.  

2. Las muestras se deben analizar inmediatamente en la embarcación de muestreo para:  

o Sulfuro libre total ( S2-): por triplicado para cada muestra (6 análisis en total para cada lugar 

de muestreo y 24 análisis en total para cada zona de muestreo), utilizando el método del 

electrodo selectivo de iones ( S2-
ISE) o el método de espectrofotometría ( S2-

UV)4 descrito en la 

sección 7.7; y  

o Potencial redox ( Eh ): medida única para cada muestra (2 análisis en total para cada lugar de 

muestreo y 8 en total para cada zona de muestreo) utilizando el método descrito en la 

sección 7.7.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en la 

sección 7.2.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquier zona de muestreo; se debe realizar 

inmediatamente un monitoreo de nivel 3.  

 

 

102 A partir de mayo de 2027, la espectrofotometría UV será el único método aceptable para el análisis del sulfuro libre total.  
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Nivel 3: Este nivel de monitoreo proporciona información directa sobre el impacto del emplazamiento 

en la comunidad de macrofauna bentónica.  

1. Las muestras de sedimentos se deben recoger por duplicado en los lugares de muestreo 

indicados para el nivel 2, como mínimo, en los dos transectos en la dirección de la corriente 

predominante, de acuerdo con la figura 1.  

2. Las muestras se deben tamizar a través de una malla de 1,0 mm y todos los organismos se 

conservarán para su análisis taxonómico.  

3. Las muestras se deben analizar para tres indicadores bióticos del cuadro 2.  

4. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos 

en la sección 7.2.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquiera de las zonas de muestreo; el sitio no cumple 

el Indicador 2.5.2.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 1.  Sistemas de jaulas en aguas marinas/ salobres  - Zonas de muestreo (áreas sombreadas) y 

lugares de muestreo (puntos) necesarios para el monitoreo de nivel 1 ( ǒ), 2 (ǒ y ƺ) y 3 (ǒ y ƺ). Los lugares 

de muestreo se establecen en transectos dentro de los límites de las zonas de muestreo 1, 2 y 3 (por 

ejemplo, en el límite exterior, como se muestra) y en la zona de referencia de 500 metros.  

 

Zon a 1 

Zon a 2 

Zon a 3 

30 m  

 100 m  

 150 m  

 500 m Zona de referencia  

Corriente 

predominante  
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Tiempo de muestreo  

El muestreo se debe llevar a cabo durante el período en que se prevea que el impacto bentónico sea 

mayor. Los sitios deben facilitar información sobre cuándo se prevé que se produzca el máximo 

impacto sobre el bentos. Basándonos en esta información:  

o El muestreo se debe realizar durante el último año de cada ciclo de producción en un plazo de 

30 días:  

¶ después del pico de alimentación; o,  

¶ después del pico de biomasa; o  

o después de la temperatura máxima anual del agua del fondo.  

o En caso de que se produzcan varios picos de alimentación/biomasa en un mismo año, el 

muestreo se debe realizar anualmente en los 30 días siguientes a la temperatura máxima anual 

del agua del fondo.  

Después de tres años de demostrar conformidad con el Indicador 2.5.2, las granjas con múltiples picos 

de alimentación/biomasa ocurridos en cualquier año podrán reducir el muestreo a una vez por ciclo de 

certificación (es decir, cada tres años) siempre que no se hayan producido cambios significativos en las 

prácticas de cultivo y que, por tanto, el estado bentónico determinado previamente proporcione una 

aproximación creíble para el rendimiento futuro . 

 
7.2.2 Marco de conformidad  

Se utiliza un método de puntuación numérica para combinar todos los datos de los indicadores 

recogidos en cada zona de muestreo , lo que permite determinar la categoría de EQS y el estado 

bentónico del lugar, tal como exige el indicador 2.5.2.  

Los pasos para calcular la categoría de EQS de cada zona de muestreo son los siguientes:  

1. El valor medio de cada indicador se debe calcular para cada zona de muestreo y comparar con 

la Tabla 1, en el caso de los indicadores abióticos, o con la Tabla 2, en el caso de los indicadores 

bióticos, para determinar la categoría de EQS que se aplica a c ada indicador (es decir, «Alta», 

«Buena», «Moderada», « Pobre» y «Mala»).  

2. La categoría de EQS determinada para cada indicador se debe comparar con el cuadro 3 para 

asignar una puntuación de EQS del indicador a cada zona de muestreo.  

Tabla 3.  Indicador Puntuaciones EQS asociadas a las Categorías EQS.  

 

;ǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽJäí ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 

rȼǩșǢǅǩɇɭṽ

âʋȼʃʋǅǢșɈȼṽJäí 

 ɜ  f  ɟ  ɡ  ɥ
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3. A continuación, se debe calcular la Puntuación EQS global de la Zona combinando las 

Puntuaciones EQS de los Indicadores mediante las fórmulas siguientes:  

o monitoreo de nivel 1 y 2:  

¶ Indicadores S2-
UV y Eh : 

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ ὉὗὛ πȢχυ ὉὗὛ πȢςυ 

¶ Indicadores S2-
ISE y Eh : 

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ
ὉὗὛ ὉὗὛ

ς
 

o monitoreo de nivel 3:  

¶ Tres indicadores bióticos: A, B y C.  

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ
ὉὗὛ ὉὗὛ ὉὗὛ

σ
 

 

4. La puntuación de EQS de zona resultante determina la categoría de EQS que debe aplicarse a 

cada zona de muestreo, como se muestra en la Tabla 4:  

 
Tabla 4.  Categorías EQS asociadas a las puntuaciones EQS de zona   

 

5. La categoría de EQS obtenida del cuadro 4 se debe comparar con el cuadro 5 para determinar 

el estado béntico de la zona de muestreo.  La categoría de EQS de la zona de referencia 

determina la categoría de EQS para el estado béntico «aceptable» de cada zona  de muestreo.  

 

Tabla 5.  Categorías de EQS para un estado bentónico «aceptable».  

Zona de referencia de la 
categoría EQS  

Zona de 
muestreo  

Categoría de EQS para un estado bentónico 
«aceptable».  

Categoría EQS «Alta»  Zona 1 Se debe alcanzar al menos una categoría «moderada» de 

EQS en 30 m  

  Zona 2  Se debe alcanzar al menos la categoría de EQS «Buena» en 

100 m  

  Zona 3  La categoría de EQS «alta» se debe alcanzará en 150 m  

īɇȼǅṽǩǰṽâʋȼʃʋǅǢșɈȼṽ

Jäí 

ᶟḬᶞ ᶟḬᶟṽǅṽᶠḬᶞ ᶠḬᶟṽǅṽᶡḬᶞ ᶡḬᶟṽǅṽᶢḬᶞ ầᶢḬᶞ 

;ǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽJäí ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 
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Categoría EQS «buena»  Zona 1 Se debe alcanzar al menos una categoría «moderada» de 

EQS en 30 m  

  Zonas 2 y 3  Se debe alcanzar una categoría de EQS «buena» a 100 y 150 

m  

Categoría EQS «moderada»  Zonas 1, 2 y 3 En todas las zonas se debe alcanzar al menos una categoría 

«moderada» de EQS.  

Categoría EQS «pobre» o 

«mala»  

  Categoría de EQS no aceptable  

7.3 Método de cultivo en jaulas en lagos/embalses de agua dulce (Indicadores 2.5.1 y 
2.5.2)  

7.3.1 Método de muestreo  

Nivel 1: Este nivel de monitoreo proporciona una evaluación rápida de los impactos bentónicos en la 

dirección de mayor riesgo (es decir, la dirección de la corriente predominante) y emplea indicadores 

abióticos prácticos.   

1. El muestreo de sedimentos se debe realizar por duplicado en cada una de las zonas de 

muestreo indicadas en la figura 2: 0 -30, 31-100 y a 150 metros del borde del conjunto de jaulas, 

en un transecto situado en la dirección de la corriente predominante. El p unto de muestreo de 

150 metros representa la zona de referencia.  

2. Las muestras se deben analizar inmediatamente en la embarcación de muestreo para:  

o Potencial redox ( Eh ): medida única para cada muestra (dos análisis en total para cada lugar 

de muestreo), utilizando el método descrito en la sección 7.7; y  

o Nitrógeno amoniacal total (TAN): medida única para cada muestra (dos análisis en total para 

cada lugar de muestreo), utilizando el método descrito en la sección 7.7. El análisis del TAN 

requiere información sobre la temperatura y el pH de la muestra. El mé todo para analizar el 

pH también se describe en el apartado 7.7.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en el 

apartado 7.3.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquier zona de muestreo; se debe realizar 

inmediatamente un monitoreo de Nivel 2 o de Nivel 3.  

Nivel 2: Este nivel de monitoreo proporciona un análisis espacial bidimensional de las condiciones 

bentónicas mediante indicadores abióticos.  
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1. El muestreo de sedimentos se debe llevar a cabo como en el nivel 1, pero en tres direcciones de 

transecto adicionales, de acuerdo con la figura 2.  

2. Las muestras se deben analizar inmediatamente en la embarcación de muestreo para:  

o Potencial redox ( Eh ): medida única para cada muestra (dos análisis en total para cada lugar 

de muestreo), utilizando el método descrito en la sección 7.7; y  

o Nitrógeno amoniacal total (TAN): medida única para cada muestra (dos análisis en total para 

cada lugar de muestreo), utilizando el método descrito en la sección 7.7. El análisis del TAN 

requiere información sobre la temperatura y el pH de la muestra. El mé todo para analizar el 

pH también se describe en el apartado 7.7.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en el 

apartado 7.3.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquier zona de muestreo; se debe realizar 

inmediatamente un monitoreo de nivel 3.  

Nivel 3: Este nivel de monitoreo proporciona información directa sobre el impacto del emplazamiento 

en la comunidad de macrofauna bentónica.  

1. Las muestras de sedimentos se deben recoger por duplicado en los lugares de muestreo 

indicados para el nivel 2, como mínimo, en los dos transectos en la dirección de la corriente 

predominante, según la figura 2.  

2. Las muestras se deben tamizar con una malla de 1,0 mm y todos los organismos se conservarán 

para su análisis taxonómico.  

3. Las muestras se deben analizar para tres indicadores bióticos de la tabla 2.  

4. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en el 

apartado 7.3.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Estado bentónico «Inaceptable» en cualquiera de las zonas de muestreo; el lugar no cumple el 

indicador 2.5.2 103. 

 

 

103 No es necesario demostrar que el estatus es «Aceptable» durante los tres primeros años de emisión  del Estándar ASC 
para Granjas.  
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Figura 2.  Sistemas de jaulas en lagos/embalses de agua dulce - Zonas de muestreo (áreas sombreadas ) 
y lugares de muestreo (puntos) necesarios para el monitoreo de nivel 1 ( ǒ), 2 (ǒ y ƺ) y 3 (ǒ y ƺ). Los 
lugares de muestreo se establecen en transectos dentro de los límites de las zonas de muestreo 1 y 2 
(por ejemplo, en el límite exterior, como se muestra) y en la zona de referencia de 150 metros.  

Tiempo de muestreo  

El muestreo se debe llevar a cabo durante el período en que se prevea que el impacto bentónico sea 

mayor. Los sitios deben facilitar información sobre cuándo se prevé que se produzca el máximo 

impacto sobre el bentos. Basándonos en esta información:  

o El muestreo se debe realizar durante el último año de cada ciclo de producción en un plazo de 

30 días:  

¶ después del pico de alimentación; o,  

¶ después del pico de biomasa; o  

¶ después de la temperatura máxima anual del agua del fondo.  

o En caso de que se produzcan varios picos de alimentación/biomasa en un mismo año, el 

muestreo se debe realizar anualmente en los 30 días siguientes a la temperatura máxima anual 

del agua del fondo.  

Después de tres años de demostrar conformidad con el Indicador 2.5.2, las granjas con múltiples picos 

de alimentación/biomasa ocurridos en cualquier año podrán reducir el muestreo a una vez por ciclo de 

certificación (es decir, cada tres años) siempre que no se hayan producido cambios significativos en las 

prácticas de cultivo y que, por tanto, el estado bentónico determinado previamente proporcione una 

aproximación creíble para el rendimiento futuro.  

 

7.3.2 Marco de conformidad  

Se utiliza un método de puntuación numérica para combinar todos los datos de los indicadores 

recogidos en cada zona de muestreo, lo que permite determinar la categoría de EQS y el estado 

bentónico del sitio, tal como exige el indicador 2.5.2.  

Los pasos para calcular la categoría de EQS de cada zona de muestreo son los siguientes:  

Zon a 1 

Zon a 2 

30 m  

 100 m  

150 m  Zona de referencia  

Corriente 

Predominante  
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1. El valor medio de cada indicador se debe calcular para cada zona de muestreo y comparar con 

la Tabla 1, en el caso de los indicadores abióticos, o con la Tabla 2, en el caso de los indicadores 

bióticos, para determinar la categoría de EQS que se aplica a c ada indicador (es decir, «Alta», 

«Buena», «Moderada», « Pobre» y «Mala»).  

2. La categoría de EQS determinada para cada indicador se debe comparar con el cuadro 6 para 

asignar una puntuación de EQS del indicador dentro de cada zona de muestreo.  

 

Tabla 6. Indicador Puntuaciones EQS asociadas a las Categorías EQS.  

 

3. A continuación se debe calcular la Puntuación EQS global de la Zona combinando las 

Puntuaciones EQS de los Indicadores mediante las siguientes ecuaciones:  

o monitoreo de nivel 1 y 2:  

¶ Indicadores TAN y  Eh : 

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ
ὉὗὛ ὉὗὛ

ς
 

o monitoreo de nivel 3:  

¶ Tres indicadores bióticos: A, B y C.  

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ
ὉὗὛ ὉὗὛ ὉὗὛ

σ
 

4. La puntuación de EQS de zona resultante determina la categoría de EQS que debe aplicarse a 

cada zona de muestreo, como se muestra en la Tabla 7:  

Tabla 7.  Categorías EQS asociadas a las puntuaciones EQS de zona   

 

5. La categoría de EQS obtenida en la tabla 7 se debe comparar con la tabla 8 para determinar el 

estado béntico de la zona de muestreo. La categoría de EQS de la zona de referencia determina 

la categoría de EQS para el estado béntico «aceptable» de cada zona de muestreo.  

;ǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽJäí ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 

âʋȼʃʋǅǢșɈȼṽJäíṽǩǰȱṽ

șȼǩșǢǅǩɇɭ Eh  

 ɜ  f  ɟ  ɡ  ɥ

âʋȼʃʋǅǢșɈȼṽJäíṽǩǰȱṽ

șȼǩșǢǅǩɇɭṽû ´ 

 ɜ  ɟ  ɥ

īɇȼǅṽǩǰṽâʋȼʃʋǅǢșɈȼṽ

Jäí 

ᶟḬᶞ ᶟḬᶟṽǅṽᶠḬᶞ ᶠḬᶟṽǅṽᶡḬᶞ ᶡḬᶟṽǅṽᶢḬᶞ ầᶢḬᶞ 

;ǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽJäí ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 
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Cuadro 8  Categorías de EQS para un estado bentónico «aceptable»  

Zona de referencia 
de la categoría EQS  

Zona de 
muestreo  

Categoría de EQS para un estado bentónico 
«aceptable».  

Categoría EQS «alta» o 
«buena»  

Zona 1 Se debe alcanzar al menos una categoría «moderada» 
de EQS en 30 m  

Categoría EQS 
«moderada»  

Zonas 1 y 2 Debe alcanzarse al menos la categoría «Moderada» de 
EQS en ambas zonas  

Categoría EQS 
«pobre» o «mala  

  Categoría de EQS no aceptable  

 

7.4 Método para sistemas de moluscos marinos en suspensión (Indicadores 2.5.1 y 
2.5.2)  

7.4.1 Método de muestreo  

Nivel 1:  Este nivel de monitoreo proporciona una evaluación rápida de los impactos bentónicos en la 

dirección de mayor riesgo (es decir, la dirección de la corriente predominante) y utiliza indicadores 

abióticos prácticos.   

1. El muestreo de sedimentos se debe realizar por duplicado en cada uno de los cinco lugares de 

muestreo situados a 10 m de distancia a lo largo de un transecto situado en la dirección de la 

corriente predominante, estando el tercer lugar de muestreo (es deci r, el del medio de los cinco 

lugares) situado dentro del borde del límite del sitio, tal como se indica en la figura 3 104. 

2. Las muestras se deben analizar inmediatamente en la embarcación de muestreo para:  

o Sulfuro libre total  ( S2-): por triplicado para cada muestra de fondo (seis análisis en total para 

cada lugar de muestreo), utilizando el método del electrodo selectivo de iones ( S2-
ISE) o el 

método de espectrofotometría UV ( S2-
UV)105 descrito en la sección 7.7; y  

o Potencial redox ( Eh ): medición única en cada punto de muestreo (dos análisis en total para 

cada punto de muestreo), utilizando el método descrito en la sección 7.7.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en la 

sección 7.4.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

 

 

104 Múltiples sitios de moluscos marinos que compartan límites comunes deben situar los lugares de muestreo exteriores 
en el lugar disponible más próximo que tenga características similares de profundidad, corriente y sedimento.  
105 A partir de mayo de 2027, la espectrofotometría UV será el único método aceptable para el análisis del sulfuro libre total.  
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o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún 

muestreo adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquier zona de muestreo; se debe realizar 

inmediatamente un monitoreo de Nivel 2 o de Nivel 3.  

Nivel 2: Este nivel de monitoreo proporciona un análisis espacial bidimensional de las condiciones 

bentónicas mediante indicadores abióticos.  

1. El muestreo de sedimentos se debe realizar como en el nivel 1, pero en tres direcciones de 

transecto adicionales, según la figura 3.  

2. Las muestras se deben analizar inmediatamente en la embarcación de muestreo para:  

o Sulfuro libre total ( S2-): por triplicado para cada muestra (seis análisis en cada estación y 24 

análisis en total para cada distancia de muestreo), utilizando el método del electrodo 

selectivo de iones ( S2-
ISE) o el método de espectrofotometría UV  ( S2-

UV)7 descrito en la sección 

7.7. 

o Potencial redox ( Eh ): medida única para cada muestra de sedimento (dos análisis en cada 

estación y ocho en total para cada distancia de muestreo) utilizando el método descrito en 

la sección 7.7.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en la 

sección 7.4.2.  

Si la categoría EQS resulta:  

o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquier zona de muestreo; se debe realizar 

inmediatamente un monitoreo de nivel 3.  

Nivel 3: Este nivel de monitoreo proporciona información directa sobre el impacto del emplazamiento 

en la comunidad de macrofauna bentónica.  

1. Las muestras de sedimentos se deben recoger por duplicado en los lugares de muestreo 

indicados para el nivel 2, como mínimo, en los dos transectos en la dirección de la corriente 

predominante, según la figura 3.  

2. Las muestras se deben tamizar con una malla de 1,0 mm y todos los organismos se conservarán 

para su análisis taxonómico.  

3. Las muestras se deben analizar para tres indicadores bióticos del cuadro 2.  

4. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe calcular la categoría de EQS para 

determinar el estado bentónico de cada zona de muestreo siguiendo los pasos descritos en la 

sección 7.4.2.  

Si la categoría EQS resulta:  
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o Un estado bentónico «Aceptable» para cada zona de muestreo; no se requiere ningún muestreo 

adicional.  

o Un estado bentónico «Inaceptable» para cualquiera de las zonas de muestreo; el sitio no cumple 

el Indicador 2.5.2.  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Figura 3.  Sistemas de moluscos marinos en suspensión - Lugares de muestreo (puntos) por zona 

(dentro y fuera de los límites del emplazamiento) necesarios para los niveles 1 ( ǒ), 2 (ǒ y ƺ) y 3 (ǒ y ƺ). Los 

puntos de muestreo de cada transecto están separados por 10 m, y el tercer punto de muestreo (es 

decir, el del medio de los cinco puntos) está situado dentro del límite del sitio.  

Tiempo de muestreo  

o El muestreo se debe realizar durante el último año de cada ciclo de producción, en los 30 días 

siguientes al pico de biomasa.  

o En caso de que se produzcan varios picos de biomasa en un mismo año, el muestreo se debe 

realizar anualmente en los 30 días siguientes a la temperatura máxima anual del agua del 

fondo.  

Después de tres años de demostrar conformidad con el Indicador 2.5.2, las granjas pueden reducir el 

muestreo a una vez por ciclo de certificación (es decir, cada tres años) siempre que no se hayan 

producido cambios significativos en las prácticas de cultiv o y que, por tanto, el estado bentónico 

determinado previamente proporcione una aproximación creíble para el rendimiento futuro.  

 

 

7.4.2 Marco de conformidad  

Se utiliza un método de puntuación numérica para combinar todos los datos de los indicadores 

recogidos en cada zona de muestreo, lo que permite determinar la categoría de EQS y el estado 

bentónico de las zonas de muestreo que rodean el sitio, tal como exig e el indicador 2.5.2.  

Los pasos para calcular la categoría de EQS de cada zona de muestreo son los siguientes:  

Corriente 

predominante  

Límite del sitio  

Dentro de los límites del 

sitio  

Fuera de los límites del sitio  
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1. El valor medio de cada indicador se debe calcular para cada zona de muestreo y comparar con 

la Tabla 1, en el caso de los indicadores abióticos, o con la Tabla 2, en el caso de los indicadores 

bióticos, para determinar la categoría de EQS que se aplica a c ada indicador (es decir, «Alta», 

«Buena», «Moderada», « Pobre» y «Mala»).  

2. La categoría de EQS determinada para cada indicador se debe comparar con a Tabla 9 para 

asignar una puntuación de EQS del indicador dentro de cada zona de muestreo.  

 
Tabla 9.  Indicador Puntuaciones EQS asociadas a las Categorías EQS.  

3. A continuación se debe calcular la Puntuación EQS global de la Zona combinando las 

Puntuaciones EQS de los Indicadores mediante las siguientes ecuaciones:  

o monitoreo de nivel 1 y 2:  

¶ Indicadores S2-
UV y Eh : 

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ ὉὗὛ πȢχυ ὉὗὛ πȢςυ 

¶ Indicadores S2-
ISE y Eh : 

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ
ὉὗὛ ὉὗὛ

ς
 

o monitoreo de nivel 3:  

¶ Tres indicadores bióticos: A, B y C.  

ὉὗὛ ὛὧέὶὩ
ὉὗὛ ὉὗὛ ὉὗὛ

σ
 

4. La puntuación de EQS de zona resultante determina la categoría de EQS que debe aplicarse a 

cada zona de muestreo, como se muestra en la Tabla 10:  

Tabla 10.  Categorías EQS asociadas a las puntuaciones EQS de zona.  

5. La categoría de EQS obtenida a partir de la Tabla 10 se debe comparar con la Tabla 11 para 

determinar el estado bentónico de la zona de muestreo.   

Tabla 11. Categorías de EQS para un estado bentónico «aceptable».  

Zonas de ubicación del 
muestreo  

Categoría de EQS para un estado bentónico «aceptable».  

;ǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽJäí ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 

rȼǩșǢǅǩɇɭṽ

âʋȼʃʋǅǢșɈȼṽJäí 

 ɜ  f  ɟ  ɡ  ɥ

īɇȼǅṽǩǰṽâʋȼʃʋǅǢșɈȼṽ

Jäí 

ᶟḬᶞ ᶟḬᶟṽǅṽᶠḬᶞ ᶠḬᶟṽǅṽᶡḬᶞ ᶡḬᶟṽǅṽᶢḬᶞ ầᶢḬᶞ 

;ǅʃǰȋɇɭțǅṽǩǰṽJäí ȱʃǅ :ʋǰȼǅ ²ɇǩǰɭǅǩǅ âɇǡɭǰ ²ǅȱǅ 
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Dentro de los límites del sitio  
Se debe alcanzar al menos la categoría «moderada» de 
EQS.  

Fuera de los límites del sitio  Las categorías «pobre» o «mala» de EQS no son aceptables  
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7.5 Método para sistemas de agua dulce que vierten en ríos (Indicador 2.5.4)  

7.5.1 Método de muestreo  

1. El muestreo de sedimentos para el análisis taxonómico de la macrofauna se debe realizar 

anualmente en el río receptor en al menos tres transectos separados por 10 metros, aguas 

arriba y aguas abajo del punto de desembocadura del sitio. Cada transecto debe contener al 

menos cuatro puntos de muestreo para un mínimo de 24 muestras.  

o El muestreo se debe centrar en especies indicadoras sensibles clave para la región.  

o Los transectos se deben situar de forma que incluyan lugares de muestreo a mitad del río, 

cerca de la orilla y en zonas con un flujo de agua más lento.  

o Los lugares de muestreo deben incluir zonas con condiciones similares, como tipo de fondo, 

caudal de agua y/o tipos de sustrato, a lo largo de la orilla en los lugares de muestreo aguas 

arriba y aguas abajo.  

o La posición de los lugares de muestreo aguas abajo reflejará una evaluación científica de la 

zona más probable de impacto potencial del sitio, teniendo en cuenta la mezcla del agua y 

la distancia mínima y máxima desde el punto de desagüe del sitio.  

2. Las muestras se deben analizar para determinar la presencia, composición, abundancia y 

diversidad de la fauna bentónica invertebrada.  

3. Con los resultados del análisis de las muestras, se debe determinar el estado bentónico de los 

lugares de muestreo aguas arriba y aguas abajo mediante un sistema de categorización que 

incluya al menos cinco categorías de estado bentónico.  

4. La categoría determinada aguas abajo se debe comparar con la categoría aguas arriba para 

demostrar que el estado bentónico del río no se deteriora aguas abajo del punto de 

desembocadura del sitio.  

En caso de que los lugares de muestreo aguas abajo desciendan de categoría en cuanto al estado 

bentónico, se deben realizan dos muestreos de sedimentos para el análisis taxonómico de la 

macrofauna durante el siguiente período de 12 meses siguiendo el métod o descrito en esta sección y 

utilizando el sistema de categorización utilizado anteriormente.  

Después de tres años de demostrar conformidad con el Indicador 2.5.4, las granjas podrán reducir el 

muestreo a una vez por ciclo de certificación (es decir, cada tres años) siempre que no se hayan 

producido cambios significativos en las prácticas de cultiv o y que, por tanto, el estado bentónico 

determinado previamente proporcione una aproximación creíble para el rendimiento futuro.  
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7.6 Método para Cultivo en Jaulas en Aguas Marinas/Aguas Salobres Utilizando Redes 
de Cobre o Redes Tratadas con Cobre (Indicador 2.11.11)  

7.6.1 Método de muestreo  

1. El muestreo de sedimentos se debe realizar por duplicado en tres de los transectos requeridos 

por el método de muestreo de monitoreo de nivel 2 para jaulas en aguas marinas/ salobres 

descrito en la sección 7.2.1.  

o De los tres transectos, uno debe estar aguas arriba y otro aguas abajo con respecto a la 

dirección de la corriente predominante.  

2. En cada transecto, se deben recoger muestras en la zona 2 y en el sitio de referencia indicado 

en la figura 1.  

3. Las muestras se deben analizar para determinar los niveles de cobre expresados en mg Cu/kg 

de peso de sedimento seco, y el resultado se comparará con la métrica requerida por el 

Indicador 2.11.11. 

4. El muestreo se debe llevar a cabo en el mismo momento que el requerido por el método de 

muestreo bentónico para jaulas en aguas marinas/salobres descrito en la sección 7.2.1.  

 

7.7 Métodos de análisis de campo de los indicadores abióticos (Indicador 2.5.1)  

7.7.1 Sulfuro libre total - Espectrofotometría UV ( S-2
UV) 

El método se describe y evalúa en Cranford (2024) 106 y figura como método reconocido y validado en el 

Índice Nacional de Métodos Ambientales de EE. UU. (listado como «Un método simple y rápido para 

medir los sulfuros libres totales en sedimentos marinos 107»). Este método de campo incluye la 

extracción y el análisis de agua de poro en sedimentos superficiales recogidos mediante 

muestreadores de núcleo o de cuchara.  

Procedimiento operativo estándar  

1. Drenar el agua del muestreador de sedimentos hasta la superficie del sedimento.  

2. Se introducen tres tubos Rhizon en el sedimento entre la superficie inalterada y 2 cm de 

profundidad. Obsérvese que se inserta un Rhizon de 5 cm de longitud en pesca con caña para 

tomar muestras dentro del intervalo de profundidad de 0 -2 cm.  

3. Lavar cada tubo extrayendo 0,5 -1,0mL de agua de poro en cada jeringa. Deseche el agua de 

lavado del interior de la jeringa.  

 

 

106 Cranford, P. J. (2024). Un método sencillo y rápido para medir los sulfuros libres totales en sedimentos marinos. Limnología 
y Oceanografía: Methods. https://doi.org/10.1002/lom3.10619   
107 Índice Nacional de Métodos Medioambientales   

https://www.nemi.gov/methods/method_summary/13578/
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4. Se extrae inmediatamente una muestra de 100 µl de agua de poro del interior de cada tubo de 

Rhizon introduciendo la aguja conectada a una jeringa estanca de 100 µl. Puede ser necesario 

un tubo de extensión o un adaptador entre el Rhizon y la jeringa para m antener un volumen de 

muestra suficiente.  

5. La muestra de 100 -µL se añade inmediatamente a una cubeta de cuarzo semimicro de 1,4mL 

de capacidad (1cm de longitud de paso) junto con 1mL de agua desionizada con un pH de 

aproximadamente 8. El pH de esta agua de dilución alcalina se ajusta previamente co n 

hidróxido de amonio y se confirma con tiras indicadoras de pH.  

6. Colocar inmediatamente la cubeta en un espectrofotómetro UV móvil y medir la absorción de 

luz a las longitudes de onda de 230, 240 y 250 nm. El instrumento debe enjuagarse con 

frecuencia con una cubeta que contenga el agua de dilución alcalina.  

7. Calcular la concentración total de sulfuro libre utilizando los valores de absorbancia y las 

ecuaciones de regresión determinadas por el procedimiento de calibración que se indica a 

continuación. Aunque los datos de absorción se recogen para tres longitude s de onda, S2- solo se 

calcula utilizando la longitud de onda más baja que proporcione lecturas de absorbancia 

inferiores a 2. Si la lectura de absorbancia a 230 nm es >2, utilice la absorbancia a 240 nm, etc.  

Calibración del espectrofotómetro de UV  

La calibración del espectrofotómetro de UV es muy estable y solo es necesario realizarla una vez al mes 

para garantizar que el instrumento no ha sufrido daños. Se utiliza un Material de Referencia Certificado 

(CRM) concentrado o Estándar de Referencia como  solución madre para preparar cinco estándares de 

trabajo de concentración de sulfuro conocida entre 0 y 15.000µM.  

1. Diluir la solución madre de CRM para preparar cinco concentraciones conocidas utilizando 

pipetas y el agua alcalina desionizada.  

2. Ponga el instrumento en blanco (cero) y, a continuación, añada 100µL del estándar de trabajo a 

la cubeta junto con 1mL de agua alcalina. Registrar la absorbancia luminosa de cada patrón de 

trabajo a las longitudes de onda de 230, 240 y 250 nm.  

3. Calcular las ecuaciones de calibración para cada una de las tres longitudes de onda mediante 

análisis de regresión (x= absorbancia a la longitud de onda seleccionada e y= concentración del 

patrón de trabajo en unidades µM) excluyendo cualquier lectura de a bsorbancia superior a 2.  

4. Nota: Como referencia, las siguientes ecuaciones se aplican normalmente a las tres longitudes 

de onda, pero deben ser determinadas por el usuario antes de las actividades de monitoreo:  

o S2 -(µM) = absorbancia 230 nm  x 1580 

o S2- (µM) = absorbancia 240 nm  x 2388  

o S2- (µM) = absorbancia 250 nm  x 6788  

Lista de materiales  

o Espectrofotómetro UV adecuado para uso sobre el terreno. Si se utiliza en embarcaciones 

pequeñas, el instrumento no debe tener partes móviles y debe poder funcionar con pilas (por 

ejemplo, el nanofotómetro móvil IMPLEN C40).  
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o Cubeta de cuarzo: rango espectral 200 -2500 nm, longitud de paso de 10 mm, capacidad de 1,4 

ml (por ejemplo, Hellma Analytics nº 104 -B-10-40). Tenga en cuenta que se requiere cuarzo.  

o Muestreadores de agua de poro MacroRhizon de 5 cm.  

(https://www.rhizosphere.com/rhizons/macrorhizons/  ). 

o Jeringas Luer Lock de 10 cc para extracción de agua de poro. La extracción automática (aplica 

un vacío constante) puede realizarse con una jeringa de bloqueo (por ejemplo, VacLok®. 

www.qosina.com ) o insertando un muelle de compresión de acero inoxidable en el interior de la 

jeringa.  

o Jeringa estanca al gas de 100µL (por ejemplo, https://www.hamiltoncompany.com/laboratory -

products/syringes/80630 ).). 

o Pipeta de 1mL o dosificador de botella para enjuagar la cubeta y para añadir el agua alcalina a la 

cubeta y preparar los estándares.  

o Hidróxido de amoníaco, 0,44M o concentración similar.  

o Tiras de pH para ajustar el agua de dilución a ~8.  

o Toallitas ópticas sin pelusa (por ejemplo, Kimwipes) para limpiar las superficies de las cubetas.  

o Material de referencia o estándar de referencia certificado ISO para sulfuro concentrado.  

7.7.2 Sulfuro libre total - Electrodo selectivo de iones ( S-2
ISE) 

El siguiente procedimiento se basa en el método estándar 4500 -S2--F (APHA 2017) para muestras de 

agua y en el documento de orientación de la normativa canadiense sobre actividades acuícolas 

(www.dfo -mpo.gc.ca ) para muestras de sedimentos.  

Procedimiento operativo estándar  

1. Antes de las mediciones de campo, prepare el tampón antioxidante de sulfuro (SAOB). Disuelva 

20,0 g de cristales de NaOH (hidróxido de sodio) en 250 ml de agua desionizada desaireada 

(utilice un matraz de tipo volumétrico). Añadir 17,9 g de EDTA (sal disód ica deshidratada del 

ácido etilendiaminotetraacético) a la solución de NaOH y agitar hasta que se disuelva. Colocar la 

solución en un tarro de plástico con tapón de rosca. Pueden prepararse volúmenes mayores si 

es necesario, siempre que se mantenga la prop orción de reactivos. Añadir ácido L -ascórbico 

justo antes del análisis de las muestras. Conservar en la oscuridad a 4°C. El agua desionizada sin 

aireación debe estar a una temperatura similar a la del sedimento que se va a muestrear. El 

periodo de expiraci ón del SOAB es de 3 horas.  

2. El electrodo combinado de Ag+/S= debe recalibrarse un mínimo de una vez cada 3 horas y cada 

vez que se inicie el muestreo en un nuevo sitio.  

3. La punta del electrodo debe limpiarse suavemente con una tira abrasiva o una solución 

detergente antes de cada calibración. Si se experimenta dificultad para obtener la pendiente 

esperada para la relación entre el potencial de mV y las concentraciones de s ulfuro logarítmico, 

puede ser necesario realizar una limpieza para eliminar los recubrimientos formados en la 

punta del electrodo.  

https://www.rhizosphere.com/rhizons/macrorhizons/
https://www.rhizosphere.com/rhizons/macrorhizons/
http://www.qosina.com/
https://www.hamiltoncompany.com/laboratory-products/syringes/80630
https://www.hamiltoncompany.com/laboratory-products/syringes/80630
http://www.dfo-mpo.gc.ca/
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4. Debe comprobarse el nivel de la solución de relleno del electrodo y rellenarlo o sustituirlo por 

electrolito fresco (si se elige esta última opción, espere al menos 30 minutos a que el electrodo 

se estabilice antes de utilizarlo).  

5. Para medir el S2-
ISE se requiere una relación de volumen 1:1 entre SAOB y sedimento. Coloque 10 

mL de SAOB en un recipiente graduado de plástico o vidrio pequeño y luego agregue 

sedimento superficial (0 Ṏ 2 cm de profundidad) hasta que el menisco esté en la gradación de 

20 mL  (siempre agregue SAOB primero).  

6. Agite brevemente la mezcla y, a continuación, introduzca el electrodo Ag+/S= en la muestra. 

Asegúrese de que la punta del electrodo está completamente cubierta por el lodo 

SAOB/sedimento. Mueva suavemente el electrodo en el lodo hasta que se estabilice. 

De pendiendo del electrodo, aparece un mensaje de «Listo» en la pantalla del medidor y/o se oye 

un pitido (normalmente tarda de 1 a 4 minutos en estabilizarse).  

7. Limpie suavemente el electrodo y elimine todos los sedimentos antes de introducirlo en la 

siguiente muestra.  

8. Cualquier residuo aceitoso en el electrodo debe eliminarse antes de seguir utilizándolo.  

9. Si los potenciales registrados con el electrodo Ag+/S= en una muestra de sedimento no se 

estabilizan en 1 - 2 minutos, se puede evaluar el rendimiento determinando la concentración de  

S2-
ISE en uno de los estándares de trabajo que se ha almacenado en un recipiente oscuro 

refrigerado con un espacio mínimo de cabeza. No intente corregir los datos por deriva si las 

desviaciones son inferiores al 10 - 20 % de los valores estándar esperados. Si lo s valores medidos 

tienen una desviación mayor que el valor espera do, debe realizarse una recalibración completa 

siguiendo los protocolos de calibración.  

10. Una vez finalizadas las mediciones de sedimentos, enjuague el electrodo y drene la solución de 

llenado (a menos que el electrodo vaya a utilizarse en el plazo de una semana).  

Calibración del electrodo de sulfuro (Ag+/S=)  

Los electrodos Ag+/S= se deben calibrar antes del inicio de cada muestreo y se recalibrarán como 

mínimo cada 3 horas durante una sesión analítica.  

Los siguientes protocolos son genéricos para el electrodo Ag+/S=. Los modelos específicos pueden 

tener requisitos específicos ligeramente diferentes y el operador debe estar familiarizado con el modelo 

antes de calibrar el electrodo. Si se utilizan habitua lmente, los electrodos combinados Ag+/S= deben 

sustituirse cada dos años, ya que tienden a perder precisión debido al desgaste.  

S2- Soluciones de calibración:  

Stock estándar :  

En una campana extractora o en una zona bien ventilada, añadir 0.2402g Na 2íḵᶧl2O a un matraz 

aforado que contenga 100 mL de agua desionizada sin aireación. Remover hasta que se disuelva. 

Guarde este estándar madre de 10 000 µM en un frasco hermético, refrigerado y oscuro, con un 

mínimo espacio libre. El período de caducidad de la sol ución madre es de dos días. Los estándares 

madre deben prepararse estrictamente de acuerdo con el Método estándar 4500 -S2- (APHA 2017), que 

proporciona información sobre el mane jo y almacenamiento seguros de los cristales madre, y la 
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verificación de la concentración madre preparada utilizando métodos de titulación (por ejemplo, 

Método estándar yodométrico 4500 -S2--F).  

Estándares de trabajo : 

Prepare una dilución seriada (10 000 ɡM, 1000ɡM, 100ɡM y 10ɡM (si es necesario) de los estándares S 2- 

inmediatamente antes de calibrar el electrodo combinado Ag+/S= transfiriendo 10 ml de la solución 

madre de Na 2S 10 000ɡM a un matraz volumétrico y diluyendo con 90 ml de agua desionizada y 

desaireada. Este procedimiento se repite secuencialmente utilizando 10mL de cada estándar sucesivo y 

diluyendo con 90mL de agua desionizada y desaireada. El agua desaireada y desionizada  debe estar a 

una temperatura similar a la del sedimento que se va a mues trear. El periodo de caducidad del 

estándar de trabajo es de 3 horas.  

Se recomiendan tres estándares de trabajo de 10 000 ɡM, 1000ɡM y 100ɡM para la calibración de 3 

puntos. Si se espera o se encuentra que las muestras tienen concentraciones de «S» por debajo de 100

ɡM, entonces debe prepararse un estándar de 10 ɡM para crear una serie de calibración de 3 puntos 

consistente en 10 ɡM, 100ɡM y 1000ɡM. Las soluciones de «S» por debajo de 100 ɡM son inestables y 

estos valores están también en la sensibilidad mínima de la mayoría de los electrodos de combinación 

Ag+/S= disponibles come rcialmente.  

Procedimiento de calibración:  

1. La calibración del electrodo combinado Ag+/S= debe realizarse trabajando desde la 

concentración más baja a la más alta en una serie estándar de 3 puntos. Un volumen fijo de un 

estándar se diluye con un volumen igual de SAOB (1:1 por volumen) inmediatamente  antes de 

medir cada potencial.  

2. El rango de estándares utilizados para la calibración de 3 puntos debe abarcar el rango de 

concentración de sulfuro esperado en las muestras de sedimento.  

3. Los potenciales de mV son almacenados por el multímetro una vez que se estabilizan 

(normalmente entre 1 y 3 minutos dependiendo de la marca del medidor).  

4. Al finalizar la medición del tercer estándar, indique al medidor que calcule la pendiente de las 

concentraciones. La pendiente teórica es de -28mV por cada aumento de 10 veces en la 

concentración de «S», pero debido a la sensibilidad a la temperatura y a l as diferencias en los 

electrodos, el rango aceptado de valores para la pendiente se sitúa entre -27 y -33. Si la 

pendiente está fuera de este intervalo, repita la calibración utilizando estándares nuevos 

(compruebe también la limpieza de la sonda, el nivel  de la solución de relleno, el 

funcionamiento de la pila, etc. antes de volver a calibrar).  

5. Tras la calibración, enjuague el electrodo con agua desionizada y séquelo con un paño antes de 

medir la primera muestra.  

Lista de materiales  

o Ag+/S= electrodo combinado y solución de relleno adecuada.  

o Multímetro.  

o Cristales de NaOH (hidróxido de sodio).  
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o EDTA (sal disódica deshidratada del ácido etilendiaminotetraacético).  

o Ácido L -ascórbico.  

o Agua desionizada y desaireada  

o cristales de Na 2íḵᶧl2O. 

o Varios artículos de vidrio y pipetas.  

 

7.7.3 Potencial redox ( Eh )  

El Eh  puede medirse directamente en la cuchara/núcleo utilizando una sonda de potencial de 

reducción de oxidación (ORP) que utiliza un electrodo de referencia de plata/cloruro de plata o platino. 

La sonda Redox debe calibrarse, utilizarse y mantenerse de acuerd o con las estrictas especificaciones 

del fabricante. Las mediciones de ORP (denominadas ORP, EAg/AgCl  o EPt ), son por sí mismas ambiguas y 

solo mediante la especificación de la escala de referencia pueden interpretarse los datos. Las 

mediciones de ORP conv ertidas a una escala de hidrógeno se reportan como « Eh» y algunas 

publicaciones designan las mismas mediciones como Eh NHE . Los datos de ORP (mV) obtenidos en el 

campo con electrodos de Ag/AgCl o Pt se convierten a la escala de hidrógeno de la siguiente manera:  

Eh  = Redox (mV) + potencial de media celda del electrodo de referencia,  

Donde el potencial de media celda del electrodo de referencia Ag/AgCl o Pt está relacionado con la 

molaridad de la solución de relleno de la sonda y la temperatura de medida (ver Tabla 12).  

Tabla 12  Potencial de media celda del electrodo de referencia Ag/AgCl.  

ûṽṀỞ;ṁ 

²ɇȱǅɭșǩǅǩṽǩǰṽȱǅṽɵɇȱʋǢșɈȼṽǩǰṽɭǰȱȱǰȼɇṽǩǰṽ¥;ȱṽṀǢȱɇɭʋɭɇṽɪɇʃǆɵșǢɇṁ 

ᶟḬᶣ² ᶡ² ᶡḬᶡ² ᶡḬᶣ² ᶢ² 

 ɥ ᶠᶣ ɡ ᶠᶠ ɡ ᶠᶠ ð ᶠᶟᶧ ᶠᶟᶧ 

ᶟ ð ᶠᶣᶟ ᶠᶠ ð ᶠᶟᶥ ᶠᶟᶣ ᶠᶟᶢ 

ᶟ ɥ ᶠᶢ ᵻ ᶠᶟᶤ ᶠᶟᶢ ᶠᶟᶠ ᶠᶞ ᵻ

ᶠ  ð ᶠᶢ ɡ ᶠᶟᶡ ᶠᶟᶞ ᶠᶞ ɪ ᶠᶞ ɡ

ᶠ  ɥ ᶠᶢᶟ ᶠᶞ ᵻ ᶠᶞ ɩ ᶠᶞ ɥ ᶟᶧᶧ 

ᶡ  ð ᶠᶡ ɪ ᶠᶞ ɥ ᶠᶞ ɟ ᶠᶞᶟ ᶟᶧᶢ 
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Procedimiento operativo estándar  

1. Las lecturas de ORP se realizan al mismo tiempo que se extrae el agua de poro para el análisis 

de S2-
UV.  

2. La sonda ORP se inserta directamente en la superficie del sedimento dentro del núcleo/pinza. 

Mezcle suavemente el sedimento superficial (0 y 2 cm de profundidad) alrededor de la 

ubicación de la sonda con la sonda y deje dicha sonda en el área de sedimento mezclado. 

Asegúrese de que haya contacto total entre la punta del electrodo Redox y el sedimento 

húmedo.  

3. La lectura de ORP mV debe estabilizarse en 1 -2 minutos. Si las condiciones redox no están 

controladas por reacciones de oxidación -reducción individuales, como en los sedimentos 

óxicos, a menudo hay una deriva lenta y continua de los potenciales de electrod o. Se puede 

elegir un tiempo arbitrario (3 -4 minutos) para registrar las lecturas de mV si no se estabilizan 

antes. Los potenciales en sedimentos reducidos suelen estabilizarse más rápidamente.  

4. Registre la temperatura de la muestra de sedimento.  

5. Corrija el potencial Redox (mV) en relación con el electrodo de hidrógeno normal, tal como se 

ha descrito anteriormente, utilizando la información del fabricante sobre la solución de llenado 

del electrodo y la temperatura del sedimento registrada.  

 

Lista de materiales  

o Una sonda robusta de potencial de oxidación -reducción (por ejemplo, Hamilton Polyplast ORP 

BNC).  

o Un medidor de mV portátil impermeable compatible con sonda de temperatura (por ejemplo, 

Hanna HI9126).  

o Solución de almacenamiento de electrodos ORP.  

o Soluciones tampón de ORP con lecturas de mV conocidas para la comprobación de los 

instrumentos.  

 

7.7.4 pH  

Al igual que con las mediciones de Eh, el pH se medirá directamente en la muestra con un electrodo. El 

pH puede medirse con un electrodo de vidrio ordinario o con un dispositivo basado en un transistor de 

efecto de campo de iones específicos (ISFET). Los sensores ISFET son muy robustos en compa ración 

con los electrodos de vidrio y están disponibles con una punta cónica que puede insertarse en el 

sedimento. Los potenciales del electrodo de pH dependen de la temperatura, por lo que el medidor de 

pH debe estar  equipado con compensación de temperatura.  

1. El electrodo de pH se ajusta y calibra de acuerdo con las instrucciones del fabricante. Antes de 

comenzar las mediciones, se lleva a cabo una calibración en dos fases del electrodo in situ 

utilizando dos tampones con un pH de 7,0 y 4,0.  
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2. El electrodo está listo para su uso cuando da lecturas estables al colocarlo en un recipiente con 

agua dulce o un tampón. Remover de vez en cuando.  

3. El electrodo de pH se introduce a una profundidad de 1 cm en el sedimento y se mantiene lo 

más estable posible. El valor del pH se lee y se registra cuando el valor es estable.  

4. Entre muestra y muestra, el electrodo se enjuaga y se mantiene en un tampón con la misma 

temperatura que las muestras.  

5. La comprobación periódica del pH del tampón permite controlar la precisión del electrodo. Las 

discrepancias superiores a 0,2 unidades de pH respecto al primer valor medido requieren 

recalibrar el electrodo.  

Lista de materiales  

o Medidor de pH de campo.  

o Electrodo de pH (juego de electrodos combinados de vidrio o electrodo ISFET).  

o Tampones con pH 4,0 y pH 7,0 y agua destilada.  

 

7.7.5 Nitrógeno amoniacal total (TAN)  

Hach® Company obtuvo la equivalencia USEPA en un método simple de salicilato para su uso en aguas 

residuales basado en la plataforma TNTplus ờ Ammonia Nitrogen. Esta es una prueba sencilla, rentable 

y de 15 minutos, que no requiere calibración y solo 0,5 ml de agua de poro.  

 

Procedimiento operativo estándar  

1. Extraer el agua de poro directamente dentro de la muestra tomada como se describe en la 

Sección 7.7.1 para Sulfuro Libre Total - Espectrofotometría UV ( S-2
UV). 

2. Analice la muestra lo antes posible. Durante el análisis TAN, el pH de la muestra de agua de 

poro debe estar entre 4 y 8, y la temperatura de la muestra y los reactivos debe estar entre 20 -

23°C.  

3. Pipetee 0,5 ml de muestra en el vial TNT 831 DosiCap y, con la tapa puesta, agite vigorosamente. 

Si es necesario, caliente la muestra en un baño de agua.  

4. Transcurridos 15 minutos, limpie el exterior del vial e introdúzcalo en el lector. Seleccione el 

método TNT 831 para el espectrofotómetro y pulse «LEER».  

5. El procedimiento de prueba debe evaluarse mensualmente utilizando una solución estándar de 

nitrógeno amoniacal para efluentes de aguas residuales de 10 mg/l de NH 3-N.  

Lista de materiales  

o Espectrofotómetro portátil Hach DR1900.  

o Kits de reactivos Hach TNTplus 831 de rango bajo (1 -12 mg/L NH3 -N), cada uno con 25 viales de 

prueba.  
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o Solución estándar de nitrógeno amoniacal para efluentes de aguas residuales Hach 10 mg/L 

NH 3-N. 

o Pipeta y puntas.  

 

7.7.5.1 TAN - Determinación del umbral de categoría de EQS moderada  

El TAN está formado por ión amonio (NH 4
+) y amoníaco no ionizado (NH 3). El NH 3 constituye una mayor 

proporción de TAN a pH más alto y se asocia normalmente con la mayoría de sus efectos tóxicos. Dados 

los efectos de la temperatura y el pH en la especiación y toxicidad del TAN, el umbral de EQS moderada 

de la Tabla 1 (1,9 mg/l) solo se aplica a las condiciones de pH 7 y 20 °C de las muestras de sedimentos. Se 

debe utilizar la siguiente fórmula para determinar el umbral de EQS moderada que debe aplicarse a 

ot ras condiciones de pH y temperatura de las muestras de sedimentos:  

4!. -ÏÄÅÒÁÔÅ %13 ÔÈÒÅÓÈÏÌÄ 
ÍÇ

,
 πȢψψχφ  

πȢπςχψ

ρ ρπȢ
ρȢρωωτ

ρ ρπ Ȣ ςȢρςφρπȢ  

El umbral de las EQS moderadas TAN se calcula para cada zona de muestreo a partir de las 

ȺǰǩșǢșɇȼǰɵṽȺǰǩșǅɵṽǩǰṽʃǰȺɪǰɭǅʃʋɭǅṽṀûḬṽșȼἶ;ṁṽʪṽɪlṽǩǰṽȱǅṽʴɇȼǅṽǩǰṽȺʋǰɵʃɭǰɇ. 
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶦṽ- ²ǱʃɇǩɇɵṽǩǰṽȺǰǩșǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽǢǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽǅȋʋǅ 

 

 

 

En este apéndice se detallan los métodos para todas las mediciones y cálculos de la calidad del agua 

exigidos en el Criterio 2.6. Algunos cálculos solo son necesarios para determinados tipos de masas de 

agua clasificados en el indicador 2.6.5, mientras que  otros son aplicables a todas las masas de agua.  

íǰǢǢșɈȼ 
ɪȱșǢǅǡșȱșǩǅǩṽǩǰṽȱɇɵṽʃșɪɇɵṽǩǰṽ

Ⱥǅɵǅɵṽǩǰṽǅȋʋǅ 

ᶦḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ  

ᶦḫᶠṽ;ǅɭȋǅṽǩǰṽȼșʃɭɈȋǰȼɇṽʃɇʃǅȱṽṀû´ṁṽʪṽȊɈɵȊɇɭɇṽʃɇʃǅȱṽṀûâṁṽ Ḭṽ:ṽʪṽ; 

ᶦḫᶡṽâɇɭǢǰȼʃǅȪǰṽǩǰṽ̘ȼɇɵṽǰȼṽȱɇɵṽɪșǰȼɵɇɵṽ Ḭṽ:ṽʪṽ; 

ᶦḫᶢṽĚǰȱɇǢșǩǅǩṽȺǰǩșǅṽǩǰṽȱǅṽǢɇɭɭșǰȼʃǰṽɪɇɭṽǩǰǡǅȪɇṽǩǰṽȱǅɵṽȪǅʋȱǅɵ Ḭṽ:ṽʪṽ; 

ᶦḫᶣṽ;ȱǅɵș̘ǢǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽȺǅɵǅṽǩǰṽǅȋʋǅṽɭǰǢǰɪʃɇɭǅ Ḭṽ:ṽʪṽ; 

ᶦḫᶤṽĂȼșǩǅǩṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽȱǅṽȺǅɵǅṽǩǰṽǅȋʋǅṽ  

ᶦḫᶥṽ;ɇȺɪɇȼǰȼʃǰɵṽǩǰṽʋȼǅṽɭǰǩṽǩǰṽȺɇȼșʃɇɭǰɇṽǩǰṽȱǅṽǢǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽǅȋʋǅṽ  

ᶦḫᶦṽȺɇȼșʃɇɭǰɇṽǩǰȱṽɵșʃșɇṽʪṽǢǅɭǅǢʃǰɭșʴǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽȱțȼǰǅṽǩǰṽǡǅɵǰṽ  

ᶦḫᶧṽ²ǰǩșǢșɈȼṽǩǰṽǰ̙ʋǰȼʃǰɵṽǩǰṽȊʋǰȼʃǰɵṽɪʋȼʃʋǅȱǰɵṽ : 

ᶦḫᶟᶞṽ ɪɇɭʃǅǢșɈȼṽǩǰṽ̙ʋȪɇṽǰ̙ʋǰȼʃǰ : 

ᶦḫᶟᶟṽ²ǰǩșǢșɈȼṽǩǰȱṽɇʩțȋǰȼɇṽǩșɵʋǰȱʃɇ Ḭṽ:ṽʪṽ; 

ᶦḫᶟᶠṽ²ǱʃɇǩɇɵṽǩǰṽǅȼǆȱșɵșɵṽǩǰṽȱǅṽǢǅȱșǩǅǩṽǩǰȱṽǅȋʋǅ Ḭṽ:ṽʪṽ; 

 

8.1 Introducción  

Los métodos de monitoreo de la calidad del agua se fundamentan en el tipo de cuerpo de agua donde 

se encuentra un sitio y en el tipo de descarga de efluentes del sistema de cultivo.  

Las primeras secciones del apéndice, las secciones 8.2 a 8.5, se aplican a todos los tipos de masas de 

agua y sistemas de cultivo. Incluyen métodos para calcular las emisiones de nutrientes, las multas en 

los piensos y cómo clasificar el tipo de masa de ag ua receptora. También se esboza un método para los 

sistemas de cultivo en jaulas para determinar la velocidad de la corriente por debajo de las jaulas.  

Los métodos de las secciones 8.6 a 8.8 describen los pasos necesarios para determinar la unidad de 

gestión de la masa de agua, formar una red de colaboración con otros sitios de acuicultura, cómo 

realizar un estudio de monitoreo de la calidad del agua dura nte 24 meses y caracterizar la referencia de 

la masa de agua. Estas secciones se aplican a los sitios situados en masas de agua más sensibles a la 

carga de nutrientes, según la clasificación descrita en la sección 8.5.  

Métodos de medición de la calidad del agua  Apéndice 8  
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Los cálculos pueden realizarse utilizando la Calculadora de la calidad del agua de ASC facilitada por 

ASC. 

Para los sistemas de cultivo con vertidos de fuente puntual, los métodos descritos en los apartados 8.9 

a 8.11 determinan los pasos para medir los nutrientes en las aguas efluentes, calcular la contribución del 

caudal efluente a la masa de agua receptora y controlar el oxígeno disuelto.  

8.2 Carga total de nitrógeno y fósforo (Indicadores 2.6.1 y 2.6.2)  

Para calcular la carga de nitrógeno total (NT) y de fósforo total (PT) por tonelada de producción, se debe 

utilizar una de las cuatro fórmulas siguientes por sitio:  

o Fórmula 1:  se debe aplicar a los sitios situados en masas de agua de tipo A, B y C que liberen 

efluentes de fuentes difusas.  

o Fórmula 2:  se debe aplicar a los sitios basados en estanques con efluentes de fuentes puntuales 

que viertan directamente en masas de agua de tipo A o B.  

o Fórmula 3:  se debe aplicar a los sitios con estanques que dispongan de algún tipo de 

tratamiento de efluentes. Los sitios deben controlar y medir los niveles de nutrientes y los 

volúmenes de efluentes que entren en masas de agua de tipo A o B.  

o Fórmula 4:  se debe aplicar a algunos sitios terrestres que viertan a masas de agua de tipo B o C 

que no necesiten registrar la calidad del agua efluente.  

Salvo que se indique lo contrario, todos los valores se deben aplicar sobre el periodo de 12 meses 

anterior. El volumen neto de producción se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

ὔὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί

ίὸὥὲὨὭὲὫ ίὸέὧὯ   ὸέὲὲὩίὬὥὶὺὩίὸὩὨ ὺέὰόάὩ   ὸέὲὲὩί

έὸὬὩὶ ὶὩάέὺὩὨ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩίίὸὥὲὨὭὲὫ ίὸέὧὯ   ὸέὲὲὩί

ίὸέὧὯὩὨ ὺέὰόάὩ   ὸέὲὲὩί  

Fórmula 1:  

La carga TN se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

Ὕὔ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ
Ὕὔ ὶὩὰὩὥίὩ ὯὫ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

o La liberación de TN (kg) debe ser la diferencia entre el TN añadido al sistema en los piensos (TN 

piensos (kg)) y el TN en los animales. Se calcula del siguiente modo:  

Ὕὔ ὶὩὰὩὥίὩ ὯὫ Ὕὔ Ὥὲ ὪὩὩὨ ὯὫ Ὕὔ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί ὯὫ  

o TN en el pienso debe ser igual a la masa de pienso utilizada (toneladas, peso en seco) 

multiplicada por el contenido de TN en el pienso:  

 Ὕὔ Ὥὲ ὪὩὩὨ ὯὫ ὊὩὩὨ όίὩ ὸέὲὲὩίȾώὩὥὶὝὔ ὧέὲὸὩὲὸ ὪὩὩὨ Ϸ  ρπ  
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o La masa de TN en los animales se debe calcular del siguiente modo:  

Ὕὔ  Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί ὯὫ ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩίȾώὩὥὶὝὔ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί Ϸ ρπ 

o La carga TP se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

Ὕὖ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ
Ὕὖ ὶὩὰὩὥίὩ ὯὫ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

o La liberación de TP (kg) debe ser la diferencia entre la TP añadida al sistema en los piensos (TP 

piensos (kg)) y la TP en los animales. Se debe calcular del siguiente modo:  

Ὕὖ ὶὩὰὩὥίὩ ὯὫ Ὕὖ Ὥὲ ὪὩὩὨ ὯὫ Ὕὖ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί ὯὫ  

La TP en los piensos debe ser igual a la masa de piensos utilizada (toneladas, peso en seco) multiplicada 

por el contenido de TP en los piensos:  

Ὕὖ Ὥὲ ὪὩὩὨ ὯὫ ὊὩὩὨ όίὩ ὸέὲὲὩίȾώὩὥὶὝὖ ὧέὲὸὩὲὸ ὪὩὩὨ Ϸ ρπ  

o La masa de TP en los animales se debe calcular del siguiente modo:  

Ὕὖ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί ὯὫ ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩίȾώὩὥὶὝὖ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί  Ϸ ρπ  

Fórmula 2:  

La carga TN se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

Ὕὔ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ
Ὕὔ  ὯὫ Ὕὔ ὯὫ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

¶ Donde TN out (kg) y TN in (kg) deben ser la masa de TN en el efluente y en el agua afluente 

respectivamente.  

¶ TN out se debe calcular a partir de la concentración media de TN en el efluente, [TN] 

efluente (mg/L, que es igual a g/ m3 ), volumen de efluente ( m3 ) y un factor de escamas de 

0,001: 

Ὕὔ  ὯὫ Ὕὔ
άὫ

ὒ
πȢππρ ὺέὰόάὩ  ά   

¶ TN se debe calcular a partir de la concentración media de TN en el afluente, [TN] afluente 

(mg/L, que es igual a g/m 3), volumen de afluente (m 3) y un factor de escalado de 0,001:  

Ὕὔ ὯὫ Ὕὔ
άὫ

ὒ
πȢππρ ὺέὰόάὩ  ά  

¶ La carga TP se debe calcular del siguiente modo:  
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Ὕὖ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ
Ὕὖ  ὯὫ Ὕὖ ὯὫ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

¶ Donde TP out (kg) y TP in (kg) deben ser la masa de TP en el efluente y en el agua afluente 

respectivamente.  

¶ El TP out se debe calcular a partir de la concentración media de TP en el efluente, el 

efluente [TP] (µg/L, que equivale a mg/m 3), el volumen de efluente (m 3) y un factor de 

escalado de 0,000001:  

Ὕὖ  ὯὫ Ὕὖ
АὫ

ὒ
πȢπππππρ ὺέὰόάὩ  ά  

¶ El TP in se debe calcular a partir de la concentración media de TP en el afluente, el [TP] 

ǅȊȱʋǰȼʃǰṽṀᶚȋḸ¨ḬṽɬʋǰṽǰɬʋșʣǅȱǰṽǅṽȺȋḸȺ3), el volumen afluente (m 3) y un factor de escalado de 

0,000001:  

Ὕὖ ὯὫ Ὕὖ
АὫ

ὒ
πȢπππππρ ὺέὰόάὩ  ά  

Fórmula 3:  

La tasa media diaria de intercambio de agua (%/día x 0,01), multiplicada por el volumen total del 

estanque, multiplicado por el número de días de un año, debe dar una aproximación del volumen 

diario de efluente y del volumen de afluente, respectivamente. E sta fórmula supone que el volumen 

afluente es igual al volumen efluente.  

La carga anual de TN se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

Ὕὔ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ

Ὕὔ  άὫȾὒ  Ὕὔ  
άὫ
ὒ

 ὺέὰόάὩ ά ὨὥὭὰώ ύὥὸὩὶ ὩὼὧὬὥὲὫὩ ϷȾὨὥώ πȢπρ Ὠὥώί ὲ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

 πȢππρ 

o Los días (n) deben ser el número de días durante los 12 meses anteriores en los que los 

estanques estuvieron operativos. Si los estanques estuvieran en funcionamiento continuo, el 

valor diario (anterior) se debe multiplicar por 365 para obtener la carga de  TN a lo largo de un 

período de 12 meses.  

o [TN] efluente  y [TN] afluente  deben ser las concentraciones medias de TN en el efluente y el afluente, 

respectivamente.  

o El volumen de los estanques  debe ser el volumen medio de agua de todos los estanques del sitio 

durante el período de 12 meses en los días en que los estanques estuvieron operativos.  

o El intercambio diario de agua debe ser el porcentaje del volumen total del estanque de todos 

los estanques en producción del sitio que se renueva cada día dividido por 100. Por ejemplo, si 

diariamente se renueva el 10 % del volumen total del estanque del s itio, el intercambio diario de 

agua es de 10/100 = 0,1  



Aquacul ture Stewardship Council   

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 206  de 267 

 

 

La carga diaria de P total se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

Ὕὖ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ

Ὕὖ  АὫȾὒ  Ὕὖ  А
Ὣ
ὒ

 ὺέὰόάὩ ά ὨὥὭὰώ ύὥὸὩὶ ὩὼὧὬὥὲὫὩ ϷȾὨὥώ πȢπρ Ὠὥώί ὲ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

 πȢπππππρ 

o Los días (n) deben ser el número de días durante los 12 meses anteriores en los que los 

estanques estuvieron operativos.  

¶ Si los estanques estuvieran en funcionamiento continuo, el valor diario (anterior) se debe 

multiplicar por 365 para obtener la carga de TP a lo largo de un período de 12 meses.  

o [TP]efluente y [TP] afluente  debe ser la media de las concentraciones de TP en el efluente y el afluente, 

respectivamente.  

¶ El volumen de los estanques  debe ser el volumen medio de agua de todos los estanques del 

sitio durante el período de 12 meses en los días en que los estanques estuvieron operativos.  

¶ El intercambio diario de agua debe ser el porcentaje del volumen total del estanque de 

todos los estanques en producción del sitio que se renueva cada día dividido por 100. Por 

ejemplo, si diariamente se renueva el 10 % del volumen total del estanque del s itio, el 

intercambio diario de agua es de 10/100 = 0,1  

Fórmula 4:  

Las cargas de nutrientes se deben calcular mediante la siguiente fórmula:  

Ὕὔ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ
Ὕὔ Ὥὲὴόὸ ὯὫ πȢσ

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

Ὕὖ ὰέὥὨ ὯὫ ὸέὲὲὩ
Ὕὖ Ὥὲὴόὸ ὯὫ πȢς

ὲὩὸ ὴὶέὨόὧὸὭέὲ ὺέὰόάὩ ὸέὲὲὩί
 

o La entrada de TN (kg) debe ser la entrada de TN procedente de piensos y fertilizantes 

combinada durante los 12 meses anteriores. Por ejemplo, si un pienso contiene un 5 % de TN y 

se utilizan 100 kg, la entrada de TN es de 5 kg.  

o La entrada de TP (kg) debe ser la entrada de TP procedente de piensos y fertilizantes 

combinada durante los 12 meses anteriores.  

8.3 Porcentaje de finos en los piensos (Indicador 2.6.3)  

El sitio debe determinar el porcentaje de finos en los piensos utilizando uno de los dos métodos que se 

indican a continuación. Las pruebas se deben realizar in situ [ Apéndice 8 (8.3.1) ] después de que los 

piensos hayan sido entregados en el sitio, o las realizará el fabricante de piensos antes de que los 

piensos lleguen al sitio [ Apéndice 8 (8.3.2) ].  
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8.3.1 Pruebas in situ  

Este método se debe utilizar cuando el porcentaje de finos se determine in situ. El método abarca el 

muestreo y el análisis de los piensos y el cálculo de los finos. La determinación de las multas se debe 

llevar a cabo en el momento de la entrega de los pi ensos en el sitio.  

Muestreo de piensos  

Los pasos para llevar a cabo el muestreo de lotes  de pienso por sitio son los siguientes:  

1. Se debe tomar un mínimo de seis muestras del lote, distribuidas uniformemente por el mismo.  

2. Cada muestra debe tener una masa de 500 g.  

3. Se debe crear una muestra colectiva a partir de las seis muestras individuales (es decir, un total 

de 3 kg a partir de seis muestras de 500 g).  

4. La muestra colectiva se debe reducir a una muestra para análisis de 500 g.  

Pruebas de piensos  

Las pruebas de piensos pueden realizarse manualmente o con una máquina tamizadora. La muestra 

de finos se debe tamizar con un tamiz de una abertura máxima de tamiz de:  

o ᶟṽȺȺṽǢʋǅȼǩɇṽǰȱṽǩșǆȺǰʃɭɇṽǩǰȱṽɪșǰȼɵɇṽǰɵṽẪᶣṽȺȺḮṽɇṽ 

o 2,36 mm cuando el diámetro del pienso es >5 mm.  

Pruebas manuales de pienso  

Los pasos para realizar las pruebas son los siguientes:  

o El tamiz se debe colocar encima de la caja de acumulación de finos. El tipo de tamiz (basado en 

la abertura máxima del mismo) se debe determinar en función del diámetro del pienso.  

o El tamiz se debe colocar en la balanza y se tarará.  

o La muestra se debe pesar en el tamiz y anotarse el peso (m0).  

o El pienso se debe tamizar suave y cuidadosamente durante unos 30 segundos.  

o Se debe quitar la tapa y pesarse los finos que queden en la caja de acumulación.  

o Se debe utilizar un cepillo para retirar todas las partículas de pienso de los tamices.  

o Las partículas de pienso que han pasado por el tamiz se denominan finos (md).  

o Si la alimentación es grasa, o si los finos que han pasado por el tamiz están desigualmente 

distribuidos, se debe repetir la prueba.  

Pruebas de pienso para máquinas tamizadoras  

Los pasos para realizar pruebas con una máquina tamizadora son los siguientes:  

1. El tamiz se debe colocar encima de la caja de acumulación de finos. El tipo de tamiz (basado en 

la abertura máxima del mismo) se debe determinar en función del diámetro del pienso.  

2. El tamiz se debe colocar en la balanza y se tarará.  
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3. La muestra de análisis se debe pesar en el tamiz y se anotará el peso (m0).  

4. El tamiz se debe colocar en la tamizadora y, a continuación, la tapa se debe cerrar 

correctamente.  

5. La tamizadora debe funcionar 2 x 1 minuto.  

6. Se debe quitar la tapa y pesarse los finos que queden en la caja de acumulación.  

7. Las partículas de pienso que han pasado por el tamiz se denominan finos (md).  

8. Si la alimentación es grasa, o si los finos que han pasado por el tamiz están desigualmente 

distribuidos, se debe repetir la prueba.  

Cálculos - ambos métodos:  

Se debe utilizar la siguiente ecuación para calcular el porcentaje de finos en el pienso muestreado: 

porcentaje de finos (%) = (md/m0) x 100.  

1. m0 = peso del pienso antes del tamizado.  

2. md = peso de los finos que han pasado por todos los tamices.  

8.3.2 Pruebas de los fabricantes de piensos  

Si la prueba de finos la realiza el fabricante del pienso, los resultados deben demostrar una diferencia 

<0,25 % entre el contenido de finos probado por el fabricante y el contenido de finos probado in situ.. 

Para determinar el contenido de finos in situ s e debe utilizar el método de prueba de piensos manual o 

el método de prueba de piensos con máquina tamizadora.   

Los requisitos para las pruebas de los fabricantes de piensos son los siguientes:  

o Se debe recoger un año completo de pruebas trimestrales in situ, con valores resultantes <1% de 

finos y una diferencia entre las pruebas del fabricante y las in situ <0,25% de contenido de finos.  

o Si se consigue esto, se debe realizar un muestreo in situ al menos una vez al año para validar los 

resultados de las pruebas trimestrales recibidos por el fabricante.  

o El muestreo in situ debe volver a ser trimestral durante otro año (12 meses) si se da al menos 

una de las circunstancias siguientes:  

¶ Los resultados del muestreo in situ muestran una diferencia >0,25 % en finos en 

comparación con los resultados del fabricante; o bien  

¶ Hay un cambio de proveedor de piensos; o  

¶ Se produce un cambio sustancial en el transporte, la manipulación o el almacenamiento de 

los piensos.  

8.4 Velocidad media de la corriente por debajo de las jaulas (Indicador 2.6.4)  

Se debe utilizar uno de los siguientes métodos para medir la velocidad media de la corriente por 

debajo de las jaulas durante los períodos con >75 % de biomasa máxima:  
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1. Un Perfilador Acústico de Corrientes Doppler (ADCP) en tiempo real desplegado en el fondo de 

la masa de agua o en una boya amarrada; o bien  

2. Un mínimo de tres Sensores de Corriente Doppler (DCS) desplegados a diferentes 

profundidades en un fondeo.  

8.5 Clasificación de la masa de agua receptora (Indicador 2.6.5)  

El sitio debe clasificar la masa de agua receptora (MR) en función del tiempo de retención hidráulica 

(TRH), el caudal y el total de sólidos en suspensión (TSS), de acuerdo con la Tabla 1. Estos parámetros de 

clasificación determinan la sensibilidad de una  masa de agua a la carga de nutrientes. Los métodos 

para calcularlos se describen a continuación en las secciones correspondientes.  

Tabla 1. Resumen de los tipos de masas de agua receptoras y umbrales de los parámetros de 

clasificación.  

ûșɪɇṽǩǰṽ

Ⱥǅɵǅṽǩǰṽ

ǅȋʋǅṽ

ɭǰǢǰɪʃɇɭǅ 

BǰɵǢɭșɪǢșɈȼ 

ûșǰȺɪɇṽǩǰṽɭǰʃǰȼǢșɈȼṽȓșǩɭǆʋȱșǢǅṽṀûålṁṽ

ʪṽʋȺǡɭǅȱǰɵṽǩǰṽǢǅʋǩǅȱḸɵɈȱșǩɇɵṽ

ɵʋɵɪǰȼǩșǩɇɵṽʃɇʃǅȱǰɵṽṀííûṁ 

ûșɪɇṽ âɇɭṽǩǰȊǰǢʃɇṽɪǅɭǅṽʃɇǩǅɵṽȱǅɵṽȺǅɵǅɵṽǩǰṽ

ǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰṽʪṽȺǅɭșȼǅḬṽǅṽȺǰȼɇɵṽɬʋǰṽɵǰṽ

ǢʋȺɪȱǅȼṽȱɇɵṽɭǰɬʋșɵșʃɇɵṽǩǰṽȱɇɵṽʃșɪɇɵṽ:ṽɇṽ

;ḫ 

låûṽẩᶣṽǩțǅɵ 

ûșɪɇṽ: âɇɭṽǩǰȊǰǢʃɇṽɪǅɭǅṽȺǅɵǅɵṽǩǰṽǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰṽ

ȼɇṽǢȱǅɵș̘ǢǅǩǅɵṽǢɇȺɇṽûșɪɇṽ 

ûålṽẨᶣṽǩțǅɵ 

ûșɪɇṽ; ²ǅɵǅɵṽǩǰṽǅȋʋǅṽȺǅɭșȼǅɵṽǰʩɪʋǰɵʃǅɵṽǢǰɭǢǅṽ

ǩǰṽȱǅṽǢɇɵʃǅṽʪṽǰȼṽǅȱʃǅṽȺǅɭ 

JȱṽǢǅʋǩǅȱṽʪṽǰȱṽííûṽɵǰṽʋʃșȱșʴǅȼṽ

ʌȼșǢǅȺǰȼʃǰṽɪǅɭǅṽǩșɵʃșȼȋʋșɭṽǰȼʃɭǰṽȺǅɵǅɵṽ

ǩǰṽǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰṽǩǰṽȱɇɵṽʃșɪɇɵṽ:ṽʪṽ;ḫṽ 

;ǅʋǩǅȱṽầᶟᶞᶞᶞȺḸɟɵṽɇṽííûṽầᶠᶞȺȋḸ¨ṽǅṽǡǅȪɇṽ

Ǣǅʋǩǅȱ 

8.5.1 Tiempo de Retención Hidráulica (TRH)  

El TRH se debe determinar por sitio, ya sea calculando su valor o a partir de valores derivados de datos 

secundarios. El TRH se debe calcular mediante la siguiente fórmula:  

o Tiempo Medio de Retención Hidráulica (días) = (1,000,000 * A * ἓɹ)/ (86400 * Q)  
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o Q (m 3/s) = caudal medio en estado estacionario (a largo plazo) a través del desagüe de la masa 

de agua.  

¶ Calculada como la velocidad media de la corriente (velocidad del flujo (m/s)) a través del 

desagüe de la masa de agua, multiplicada por la sección transversal (m 2) del desagüe de la 

masa de agua.  

o A (km 2) = superficie de la masa de agua.  

o ἓɹ (m) = profundidad media de la masa de agua.  

8.5.2 Determinación del caudal  

El caudal se debe determinar por sitio, bien calculando su valor, bien obteniendo valoraciones 

derivadas de datos secundarios creíbles y de libre acceso.  

El caudal se debe calcular utilizando uno de los tres métodos siguientes:  

Masas de agua de tipo A  

El caudal es igual a Q, tal como se define en el Apéndice 8 (8.5.1) .  

Masas de agua de tipo B y C  

Los pasos para determinar el caudal por sitio para masas de agua de tipo B y C son los siguientes:  

1. Se deben efectuar cuatro mediciones (trimestrales) aguas arriba del punto de desagüe en un 

año natural.  

2. Las mediciones se deben efectuar durante los períodos de flujo medio y bajo de la marea.  

3. El caudal bajo se debe determinaá como el más bajo de los cuatro caudales medidos en un año 

natural.  

4. El caudal (Q) (m 3/s) se debe calcular como la velocidad media de la corriente [velocidad del 

caudal (m/s)] multiplicada por el área de la sección transversal (m 2) en un lugar situado 

inmediatamente aguas arriba del punto de desagüe.  

Datos de caudal secundario  

El flujo bajo se utiliza para representar el caudal. Los pasos para determinar el flujo bajo son los 

siguientes:  

1. Se deben obtener los datos de flujo de los cinco años más recientes.  

2. Se debe trazar la distribución acumulativa de los datos.  

3. El caudal bajo se debe determinar como el percentil 25 de la distribución acumulativa.  

8.5.3 Determinación del total de sólidos en suspensión (TSS)  

El TSS se debe determinar por sitio, bien realizando un muestreo para determinar su valor, bien 

obteniendo valores derivados de datos secundarios.  

Los pasos para determinar el TSS a partir de muestras son los siguientes:  



Aquacul ture Stewardship Council   

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 211 de 267 

 

 

o Las muestras se deben recoger durante los periodos de flujo medio y bajo (y pueden coincidir 

con la recogida de datos del caudal).  

o Las muestras se deben recoger aproximadamente a 0,5 m de la superficie.  

o Las muestras se deben analizar según los métodos analíticos del Apéndice 8 (8.12) . 

Cuando se utilicen datos secundarios, debe haber un mínimo de seis mediciones de TSS que se hayan 

recogido a lo largo de un año.  

En el caso de los valores de TSS determinados a partir de muestras o de datos secundarios, se debe 

utilizar el valor medio de todas las mediciones de TSS para la clasificación de las masas de agua.  

8.6 Unidad de Gestión del Cuerpo de Agua (WUM) (Indicador 2.6.6)  

Una Unidad de Gestión del Cuerpo de Agua (WUM) es el alcance geográfico o espacial de la masa de 

agua. La WUM se debe definir por sitio e incluir información sobre los sitios de acuicultura que viertan 

efluentes en la masa de agua.  

Utilizando uno de los métodos siguientes, el sitio debe demostrar que se ha creado una WUM por sitio:  

o Cuando no se haya definido una WUM, el sitio debe definir una nueva WUM 108; o,  

o Se deben presentar pruebas de la existencia de una WUM definida; o,  

o deben presentarse pruebas de que un organismo regulador nacional o regional ha definido una 

WUM para la jurisdicción en la que se encuentra el sitio.  

Se debe crear o presentar un mapa para la WUM que indique las siguientes características:  

o Los límites espaciales de la WUM. Los embalses hidrodinámicamente aislados (HIE) se deben 

equiparar por defecto a la WUM.  

o La distribución de todos los sitios de acuicultura operativos que vierten efluentes en la WUM, 

incluidas las jaulas y cualquier sitio en tierra, diferenciando además los sitios certificados por el 

ASC, los sitios no certificados pertenecientes a titulares de certificados de ASC, los solicitantes 

del Certificado ASC y los sitios no certificados.  

o Cualquier sitio que vierta efluentes a un río o canal que desemboque en una masa de agua de 

tipo A situada <1 km aguas arriba de la desembocadura del río/canal.  

o Zonas identificadas para una futura expansión de la producción  acu ícola .  

o La localización de los sitios de muestreo para los miembros de la Red de monitoreo de la 

Calidad del Agua, según el método descrito en el Apéndice 8 (8.8) .  

 

 

108 El sitio puede presentar información al Comité Consultivo sobre Calidad del Agua (WQAC) de ASC para resolver 
cuestiones relacionadas con la definición del alcance espacial de la WUM. Puede encontrar más información sobre el 
proceso aquí . 

https://programme-centre.asc-aqua.org/app/uploads/2025/05/ASC-WQAC-001-Water-Quality-Advisory-Committee-Framework-V1.0-May-2025.pdf
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o El mapa debe ir acompañado de una justificación escrita en la que se expliquen los racionales 

de la fijación de los límites. El mapa se debe revisar anualmente (si es necesario) para reflejar 

cualquier cambio en estas características.  

8.7 Componentes de una red de monitoreo de la calidad del agua (Indicador 2.6.8)  

El objetivo de la Red de Monitoreo de la Calidad del Agua (WQMN) es establecer un mecanismo de 

colaboración e intercambio de información entre los sitios de acuicultura situados en masas de agua 

de tipo A. Esto sentará las bases de un Acuerdo de Gestión de  Áreas (AMA) en una futura versión del 

Estándar ASC para Granjas.  

Basándose en la WUM caracterizada según el método descrito en el Apéndice 8 (8.6) , el lugar debe 

establecer una WQMN, adherirse a ella o presentar pruebas de un enfoque basado en zonas para 

gestionar la calidad del agua a escala nacional.  

Los pasos para establecer una WQMN por sitio son los siguientes:  

1. Se deben llevar a cabo actividades de divulgación a sitios certificados ASC y en sitios no 

certificados pertenecientes a titulares de certificados ASC dentro de la WUM definida. Esto 

determinará los miembros de la WQMN.  

2. Se debe elaborar un documento de Términos de Referencia (TdR) en el que se describa el modo 

en que los miembros cumplirán los objetivos de la WQMN en relación con el intercambio de 

datos sobre la calidad del agua.  

3. Se debe designar un punto focal para coordinar la puesta en común de datos y el acuerdo 

colectivo de los TdR de la WQMN.  

4. Cuando se haya establecido una WQMN en la WUM, el sitio debe adherirse a la WQMN y 

aceptar los TdR y cumplir los objetivos de la WQMN.  

Si el organismo regulador nacional o regional en el que se encuentra un sitio gestiona la calidad del 

agua mediante un enfoque basado en áreas, el sitio debe presentar pruebas que demuestren que el 

enfoque basado en áreas cumple los requisitos de la WQMN, tal como se indica en el Apéndice 8 

(8.7.1).  

8.7.1 Requisitos de la WQMN  

Los requisitos de la WQMN son los siguientes:  

o Los miembros deben acordar y definir los límites de la WUM.  

o Los datos se deben compartir entre los miembros. Esto debe incluir:  

¶ Las ubicaciones de los puntos de monitoreo de la calidad del agua para el estudio de 

monitoreo a nivel del sitio, de acuerdo con el método descrito en el Apéndice 8 (8.8) ; y   

¶ Los resultados de los estudios de monitoreo y de las caracterizaciones de referencia para 

determinar la línea de base de la masa de agua, según el método descrito en el Apéndice 8 

(8.8) ; y 
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¶ Resultados de los cálculos de la DBO por emplazamiento, según el método descrito en el 

Apéndice 8 (8.8.3) ; y 

¶ Información relativa a los escenarios que indican una carga excesiva de nutrientes, como se 

indica en el indicador 2.6.13, si se ha determinado uno de estos escenarios.  

8.8 Estudio de monitoreo a nivel del sitio y caracterización de la línea de base 
(Indicadores 2.6.9 a 2.6.13)  

El estudio de monitoreo a nivel de sitio esboza un método de recogida de datos para establecer el 

estado trófico y la caracterización de referencia de las masas de agua de tipo A.  

8.8.1 Encuesta de monitoreo a nivel del sitio  

Los pasos para llevar a cabo la encuesta de monitoreo por sitio son los siguientes:  

1. En la auditoría inicial, se deben presentar 24 meses de datos de referencia, si se dispone de 

ellos.  

a. Cuando no se disponga de 24 meses de datos de referencia, se deben presentar 12 meses 

de referencia.  

b. Si no se dispone de datos de referencia, se debe presentar un plan de muestreo que 

describa el método para recoger inicialmente 12 meses y, posteriormente, 24 meses de 

datos de referencia.  

2. Se deben controlar los siguientes parámetros: concentración y porcentaje de saturación de 

oxígeno disuelto (OD), profundidad del disco de Secchi (SD), clorofila -a (Chl -a), concentraciones 

de nutrientes nitrógeno total (NT) y fósforo total (PT).  

3. El muestreo se debe llevar a cabo en dos lugares, como se indica a continuación:  

a. Un lugar afectado «aguas abajo, cerca del campo»:  inmediatamente aguas abajo del 

lugar. Debe ser el mismo lugar para cada muestreo.  

b. Un lugar de referencia «aguas arriba, cerca del campo» no afectado:  como mínimo 500 

m aguas arriba del lugar. Debe ser el mismo lugar para cada muestreo.  

c. Los lugares de muestreo se deben identificar con coordenadas GPS en el mapa de la WUM.  

4. El muestreo se debe repetir trimestralmente a lo largo de un período de 12 meses para captar 

las variaciones estacionales.  

5. Las muestras de calidad del agua se deben recoger en cada punto de muestreo a 0,5 -1,0 m de 

profundidad por debajo de la superficie del agua.  

6. Se deben recoger y analizar muestras de TN, TP, TSS (si procede) y Chl -a, de acuerdo con los 

métodos descritos en el Apéndice 8 (8.12) .  

7. Profundidad SD y la profundidad de los umbrales en los que se debe medir OD=4mg/L («zona 

de agotamiento de oxígeno») y OD=2mg/L («zona de anoxia»).  
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8. Las mediciones de OD se deben realizar con una sonda calibrada de temperatura compensada 

con un cable de longitud adecuada.  

a. Si no se alcanza un umbral de OD ni a 50 m de profundidad ni a 1 m del fondo, se debe 

registrar como profundidad de agotamiento de OD.  

8.8.2 Estado trófico  

Los pasos para determinar el estado trófico son los siguientes:  

1. Los resultados de la encuesta de monitoreo de 24 meses a nivel de sitio se deben presentar 

por sitio a ASC, de acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de ASC.  

2. La calculadora de la calidad del agua de ASC utilizará los datos presentados para determinar 

el estado trófico de referencia en los dos lugares de muestreo (véase el Apéndice 8 (8.8.1) ) y 

para cada uno de los cuatro parámetros de clasificación 109 (véase la Tabla 2).  

3. Una vez determinado el estado trófico de referencia inicial, las hojas de cálculo de recogida 

de datos se deben completar con los datos de monitoreo trimestral en curso y se 

presentarán a ASC, de acuerdo con los procedimientos de presentación de datos de A SC. 

4. La calculadora de la calidad del agua de ASC determinará si se ha producido un cambio en 

el estado trófico en comparación con el estado trófico de referencia del RW (en cualquiera 

de los dos lugares de muestreo del Apéndice 8 (8.8.1) ). 

Tabla 2 . La TSI para cuatro parámetros de clasificación: Profundidad Secchi (SD), fósforo total (TP), 

nitrógeno total (TN) y clorofila -a (Chl -a).  

ûír Jɵʃǅǩɇ íBṽṀȺṁ ṄûâṅṽṀẸȋḸ¨ṁ Ṅû´ṅṽṀȺȋḸ¨ṁ Ṅ;ȓȱṅṽṀẸȋḸ¨ṁ 

Ẩᶡ ð ĂȱʃɭǅɇȱșȋɈʃɭɇȊ

ɇɵ 

ẩ  ɪ Ẩ  ɨ ẨᶞḬᶟᶦ ẨᶞḬᶧ 

ẩᶡṌðẨᶢ ð ¿ȱșȋɇʃɭɈ̘Ǣɇ ẩᶢṽṌṽẨ  ɪ ẩᶤṽṌṽẨᶟᶠ ẩᶞḬᶟᶦṽṌṽẨᶞḬᶡᶥ ẩᶞḬᶧṽṌṽẨᶠḬᶤ 

ẩᶢṌðẨᶣ ð ²ǰɵɇʃɭɈ̘Ǣɇ ẩᶠṽṌṽẨ  ɡ ẩᶟᶠṽṌṽẨᶠ ɡ ẩᶞḬᶡᶥṽṌṽẨᶞḬᶥᶡ ẩᶠḬᶤṽṌṽẨᶥḬᶡ 

ẩᶣṌðẨᶤ ð JʋʃɭɈ̘Ǣǅ ẩᶟṽṌṽẨ  f

  

ẩᶠᶢṽṌṽẨᶢ ɪ ẩᶞḬᶥᶡṽṌṽẨᶟḬᶢᶤ ẩᶥḬᶡṽṌṽẨᶠ ð

 

 

109 La SD solo debe usarse cuando el TSI es <40, lo que indica condiciones oligotróficas, ya que se vuelve progresivamente 
menos fiable como indicador del estado trófico por encima de este nivel.  
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ẩᶤ ð lșɪǰɭṌ

ǰʋʃɭɈ̘Ǣǅ 

Ẩ ɜ ẩᶢ ɪ ẩᶟḬᶢᶤ ẩᶠ ð

8.8.3 Cálculo de la demanda biológica de oxígeno (DBO)  

La DBO se debe calculará por sitio y año civil, en función de:  

o Propiedades de los piensos: (contenido de nitrógeno total (NT) y carbono total (CT)); y,  

o Uso de piensos; y,  

o Volumen de producción; y,  

o Propiedades animales (contenido en nitrógeno (N) y carbono (C)).  

La DBO se debe calcular según la fórmula siguiente:  

ὄὕὈ ὯὫ ὕς Ὕὔ Ὥὲ ὪὩὩὨ ὯὫ Ὕὔ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί ὯὫ τȢυχ

Ὕὅ Ὥὲ ὪὩὩὨ ὯὫ Ὕὅ Ὥὲ ὥὲὭάὥὰί ὯὫ ςȢφχ 

o TN en piensos (kg) = Uso de piensos (toneladas/año) x contenido de TN en piensos (%) x 10  

¶ Donde el contenido de TN del pienso (%) debe ser el TN en el pienso (valor entre 0 y 100).  

o CT en pienso (kg) = Uso de pienso (toneladas/año) x Contenido de CT en pienso (%) x 10  

¶ El contenido de carbono total (CT) en el pienso (%) debe ser el CT en el pienso (valor entre 0 

y 100). 

o TN en animales (kg) = (Volumen de producción neto (toneladas/año) x contenido de TN en 

animales (%) x 10  

¶ Donde el contenido de TN en animales (%) debe ser el contenido bruto de TN en la cosecha 

de todo el animal (no solo de la parte comestible) como porcentaje del peso húmedo (valor 

entre 0 -100) 

o CT en animales (kg) = Volumen neto de producción (toneladas/año) x Contenido de CT en 

animales (%) x 10  

¶ El contenido de CT en animales (%) debe ser el contenido bruto de CT en la cosecha de todo 

el animal (no solo de la parte comestible) como porcentaje del peso húmedo (valor 

comprendido entre 0 y 100).  

¶ Volumen neto de producción (toneladas/año) = aumento de la biomasa en el año natural 

indicado en el sitio, incluido el volumen eliminado conocido (por ejemplo, mortalidades).  

¶ Utilización de piensos (toneladas/año) = los piensos utilizados en el sitio en el año natural 

indicado  
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8.8.4 Caracterización de la línea de base  

Los resultados del estudio de monitoreo a nivel de sitio se deben utilizar para caracterizar la línea de 

base del RW por sitio. Los pasos para caracterizar la línea de base son los siguientes:  

1. Las hojas de cálculo de recogida de datos de la Calculadora de la calidad del agua de ASC se 

deben cumplimentar por sitio con lo siguiente:  

o Los resultados de la encuesta de monitoreo a nivel del sitio,  

o Los resultados de las mediciones utilizadas para calcular el HRT para el RW ( Apéndice 8 

(8.5) ):  

- Caudal (Q; m 3/s); y, 

- Superficie del RW (A; km 2); y, 

- Profundidad media ( ἓɹ; m). 

o Velocidad de sedimentación de nutrientes (m/año). Se debe reportar un valor de 8,91 

m/año 110 si el sitio no ha determinado la velocidad de sedimentación; y,  

o El número de (i) eventos adversos de renovación y (ii) proliferaciones de algas nocivas 

registradas en los últimos 10 años; y,  

o Datos para calcular la BOD, según el método indicado en el Apéndice 8 (8.8.3) .  

2. Las hojas de cálculo de recopilación de datos cumplimentadas en el paso 1 se deben enviar a 

ASC de acuerdo con los procedimientos de envío de datos de ASC.  

o Los datos presentados serán utilizados por la Calculadora de Calidad del Agua de ASC para 

caracterizar la línea de base del RW.  

3. El sitio debe obtener la línea de base del RW a partir de los resultados de la calculadora de 

calidad del agua de ASC. La línea de base determinará:  

o El nutriente o nutrientes limitantes: N -, P- o co -limitado, del RW; y,  

o La TSI, según la Tabla 2 del Apéndice 8 (8.8.2) ; y,  

o El resultado del cálculo de la DBO.  

4. Las hojas de cálculo de recopilación de datos se deben completar con los datos de el monitoreo 

trimestral en curso y se presentarán a ASC, de acuerdo con los procedimientos de presentación 

de datos de ASC.  

5. La calculadora de calidad del agua de ASC determinará si se ha producido un cambio en el 

estado de los nutrientes limitantes, la TSI y/o la BOD en comparación con la caracterización de 

referencia.    

 

 

110 Harrison, J.A., Maranger, R.J., Alexander, R.B. et al. The regional and global significance of nitrogen removal in lakes and 
reservoirs. Biogeochemistry 93, 143 -157 (2009). https://doi.org/10.1007/s10533 -008 -9272-x 



Aquacul ture Stewardship Council   

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 217 de 267 

 

 

8.9 Medición de efluentes de fuentes puntuales (Indicadores 2.6.16 a 2.6.18)  

Los pasos para realizar el muestreo de efluentes de fuentes puntuales son los siguientes:  

1. Se deben tomar muestras trimestrales de las concentraciones de TN, TP y TSS por sitio aguas 

arriba del punto de entrada o en el punto de entrada, y en cualquier agua efluente del punto de 

salida.  

2. Se deben tomar muestras por sitio a 0,5 -1,0 m de profundidad por debajo de la superficie del 

agua.  

3. Las muestras de TN, TP y SST se deben recoger y analizan según los métodos descritos en el 

Apéndice 8 (8.12) .  

8.10 Aportación de flujo efluente (Indicador 2.6.17)  

Los pasos para determinar la contribución del flujo efluente al RW para los sitios que descargan 

efluentes de fuentes puntuales son los siguientes:  

o Se deben efectuar mediciones trimestrales del caudal en el punto de entrada y/o aguas arriba 

del punto de entrada y en el agua efluente en el punto de salida. Esto determinará la 

contribución del agua efluente al flujo natural de la masa de agua.  

o Las mediciones se deben realizar durante periodos de flujo medio y bajo, utilizándose las 

mediciones realizadas con flujo bajo para determinar la contribución del caudal.   

o El flujo bajo se debe determinar como el más bajo de los flujos trimestrales medidos en un año 

natural.  

o El caudal (Q) (m 3/s) se debe calcular como la velocidad media de la corriente (velocidad del 

flujo(m/s)) multiplicada por la sección transversal (m 2) de los puntos de entrada y salida, 

respectivamente.  

o La contribución del flujo de efluentes se debe determinar en función de si el caudal en el punto 

de salida es >10 % del caudal en el punto de entrada.  
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8.11 Medición del oxígeno disuelto (Indicadores 2.6.19 a 2.6.22)  

8.11.1 Mediciones de liberación de efluentes en fuentes difusas  

Las mediciones de OD se utilizan para determinar si se cumplen los límites de concentración de OD 

(mg/L) y el porcentaje de saturación. Los pasos para llevar a cabo el muestreo de OD por sitio son los 

siguientes:  

1. El OD, la temperatura y la salinidad (cuando proceda) se deben medir a 5 m de profundidad dos 

veces al día (una hora antes de la salida del sol y dos horas después de su puesta).  

2. Se deben registrar las coordenadas GPS y la altitud del lugar de muestreo.  

3. Las concentraciones semanales de OD se deben calcular a partir de la media de todas las 

mediciones efectuadas durante la semana.  

8.11.2 Mediciones de OD en fuentes puntuales de efluentes  

Se debe utilizar el mismo método descrito en el Apéndice 8 (8.11.1)  por sitio para registrar las 

concentraciones de OD en los puntos de muestreo situados inmediatamente aguas abajo del punto de 

desagüe en los que aún no se haya completado la mezcla. Para los sistemas de fuente puntual, los 

pasos adicionales para realizar el muestreo de OD son los siguientes:  

1. Las mediciones se deben realizar al menos dos veces al mes y diariamente cuando se prevea 

una gran variabilidad.  

2. En los sistemas de mareas, las mediciones se deben realizar en horas que se correspondan con 

las mareas alta y baja.  

8.11.3 Fluctuación diaria diurna del oxígeno disuelto  

La fluctuación diurna diaria del oxígeno disuelto (DDDO) se debe calcular con arreglo a la fórmula 

siguiente:  

 

8.12 Métodos analíticos de calidad del agua (Indicadores 2.6.9 a 2.6.12, 2.6.17 y 2.6.19)  

Fósforo total (TP):  

El TP se debe medir en muestras de 500 ml sin filtrar recogidas en botellas de plástico transparentes. 

Se deben colocar en hielo en una nevera y analizarse en un plazo de 48 horas.  

Se debe utilizar un tomamuestras tipo VanDorn, Kemmerer o Ruttner para recoger agua para análisis 

de campo o de laboratorio. Las muestras de TP se deben recoger utilizando uno de los métodos 

siguientes:  

o ISO 6878: 2004 Calidad del agua - Determinación de fósforo - Método espectrométrico de 

molibdato de amonio.  

ù
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o ISO 15681-2: 2018 Calidad del agua - Determinación del contenido de ortofosfato y fósforo total 

mediante análisis de flujo (FIA y CFA) - Parte 2: Método por análisis de flujo continuo (CFA).  

o 4500 -P FÓSFORO: Métodos estándar para el análisis del agua y de las aguas residuales. Comité 

de Métodos Estándar de la Asociación Americana de Salud Pública, la Asociación Americana de 

Obras Hidráulicas y la Federación del Medio Ambiente del Agua. Consulta do el 22 de noviembre 

de 2023: https://www.standardmethods.org/doi/10.2105/SMWW.2882.093    

Nitrógeno total (TN):  

La TN se debe medir en muestras de 500 ml sin filtrar recogidas en botellas de plástico transparentes. 

Se deben colocar en hielo en una nevera y analizarse en un plazo de 48 horas.  

Se debe utilizar un tomamuestras tipo VanDorn, Kemmerer o Ruttner para recoger agua para análisis 

de campo o de laboratorio. Las muestras de TN se deben recoger utilizando uno de los métodos 

siguientes:  

o ISO 11905-1:1997. Calidad del agua - Determinación de nitrógeno - Parte 1: Método de digestión 

oxidativa con peroxodisulfato.  

o ISO 29441:2010. Calidad del agua - Determinación del nitrógeno total tras digestión UV - Método 

que utiliza análisis de flujo (CFA y FIA) y detección espectrométrica.  

o NITRÓGENO 4500 -N. Métodos estándar para el análisis del agua y de las aguas residuales. 

Comité de Métodos Estándar de la Asociación Americana de Salud Pública, la Asociación 

Americana de Obras Hidráulicas y la Federación del Medio Ambiente del Agua. Consul tado el 22 

de noviembre de 2023: https://www.standardmethods.org/doi/10.2105/SMWW.2882.086   

Sólidos en suspensión totales (SST):  

Los SST se deben medir en muestras de 500 ml sin filtrar recogidas en botellas de plástico 

transparentes. Se deben colocar en hielo en una nevera y analizarse en un plazo de 48 horas.  

Se debe utilizar un tomamuestras tipo VanDorn, Kemmerer o Ruttner para recoger agua para análisis 

de campo o de laboratorio. Las muestras de SST se deben analizar  utilizando uno de los métodos 

siguientes:  

o ISO 11923:1997. Calidad del agua - Determinación de sólidos en suspensión por filtración a través 

de filtros de fibra de vidrio.  

o 2540 SÓLIDOS. Comité de Métodos Estándar de la Asociación Americana de Salud Pública, la 

Asociación Americana de Obras Hidráulicas y la Federación del Medio Ambiente del Agua. 

Consultado el 22 de noviembre de 2023: 

https://www.standardmethods.org/doi/abs/10.2105/SMWW.2882.030?role=tab   

o Un método equivalente al 2540 SÓLIDOS.  

Sensor de clorofila -a (chl -a): 

La clorofila se debe medir in situ utilizando un sensor electrónico y se calibrará según las instrucciones 

del fabricante de acuerdo con el método siguiente:  

https://www.standardmethods.org/doi/10.2105/SMWW.2882.093
https://www.standardmethods.org/doi/10.2105/SMWW.2882.086
https://www.standardmethods.org/doi/abs/10.2105/SMWW.2882.030?role=tab
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o La clorofila se debe medir mediante extracción con etanol seguida de medición 

espectrofotométrica a las longitudes de onda de 665 y 750 nm (utilizando métodos 

acreditados), o se medirá in situ utilizando un espectrofluómetro de campo. El 

espectrofluorómetr o se debe calibrar de acuerdo con el siguiente método:  

¶ Rango de medida: 0 - 199µg/L clorofila -a. 

¶ Resolución: 0,1µg/L clorofila -a. 

¶ Precisión: +/ - 2 % de la lectura.  

Sensor de oxígeno disuelto (OD):  

El OD se debe medir in situ utilizando un sensor electrónico y calibrarse según las instrucciones del 

fabricante. El sensor debe registrar tanto el porcentaje de saturación como las concentraciones 

corregidas/compensadas por temperatura. El sensor se debe calibrar según el método siguiente:  

o Las lecturas de OD 111 se deben corregir en función de la altitud y la salinidad cuando los sitios 

estén situados por encima del nivel del mar y/o descarguen en aguas receptoras salobres.  

o Rango (OD Polarográfico): 0.00 a 20,00 mg/L  

o Rango de % de saturación (OD polarográfico): 0,0 a 200,0 % de saturación  

o Resolución (OD polarográfico): 0,01, 0,1mg/L  

 

 
  

 

 

111 Los factores de corrección están disponibles aquí: «Dissolved oxygen solubility tables», consultado el 22 de noviembre de 
2023: https://water.usgs.gov/water -resources/software/DOTABLES/  

https://water.usgs.gov/water-resources/software/DOTABLES/
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶧṽ- ²ǱʃɇǩɇɵṽɪǅɭǅṽǢǅȱǢʋȱǅɭṽǰȱṽǢɇȼɵʋȺɇṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅṽʪṽȱǅɵṽǰȺșɵșɇȼǰɵṽ

de gases de efecto invernadero  

 

 

En este Apéndice se detallan los métodos de cálculo del consumo de energía y de las emisiones de 

gases de efecto invernadero (GEI) exigidos por el Criterio 2.10. También proporciona objetivos de GEI 

para orientar el desarrollo de planes de gestión de GEI.  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶧḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶧḫᶠṽ;ǅȱǰȼǩǅɭșɇṽɪǅɭǅṽǢǅȱǢʋȱǅɭṽǰȱṽǢɇȼɵʋȺɇṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅṽʪṽȱǅɵṽǰȺșɵșɇȼǰɵṽǩǰṽdJr 

ᶧḫᶡṽĂʃșȱșʴǅǢșɈȼṽǩǰṽȱǅṽǰȼǰɭȋțǅṽșȼṽɵșʃʋṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶠḫᶟᶞḫᶟṁ 

ᶧḫᶢṽJȺșɵșɇȼǰɵṽǩǰṽdJrṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶠḫᶟᶞḫᶠṁ 

ᶧḫᶣṽcșȪǅǢșɈȼṽǩǰṽɇǡȪǰʃșʣɇɵṽɪǅɭǅṽȱɇɵṽɪȱǅȼǰɵṽǩǰṽȋǰɵʃșɈȼṽǩǰṽdJrṽṀrȼǩșǢǅǩɇɭṽᶠḫᶟᶞḫᶡṁ 

 

9.1 Introducción  

La medición, reporte y gestión del consumo energético y de las emisiones de GEI son procesos que 

requieren muchos datos y cálculos. ASC recomienda el uso de la Calculadora de Gases de Efecto 

Invernadero de ASC ( https://ghg.asc -aqua.org ) para ayudar a realizar los cálculos; garantiza métodos 

correctos y proporciona resultados consistentes con el formato de informe requerido. Pueden utilizarse 

otras herramientas si cumplen los requisitos metodológicos generales que se indican a continuaci ón.  

Los cálculos pueden realizarse utilizando la plantilla de presentación de datos sobre consumo 

energético y la plantilla de presentación de datos sobre GEI facilitadas por ASC.  

9.2 Calendario para calcular el consumo de energía y las emisiones de GEI  

Tanto el consumo de energía como las emisiones de GEI se calculan en relación con una cantidad de 

producción. Para ello es necesario que los datos de producción y los datos de entrada (alimentación, 

insumos energéticos, etc.) se refieran a un marco tempora l coherente. Dadas las diferencias entre los 

ciclos de producción de los distintos sistemas de cultivo y especies, se pueden seleccionar dos opciones 

de plazos para los cálculos:  

Opción A.  Calcular los valores del último ciclo de producción completado.  

Opción B.  Calcular los valores de los tres últimos años consecutivos de producción. Para las auditorías 

iniciales, si no se dispone de tres años de datos, pueden utilizarse uno o dos años de datos para los 

cálculos provisionales.  

  

Métodos para calcular el consumo de energía y las 

emisiones de gases de efecto invernadero  
Apéndice 9  

https://ghg.asc-aqua.org/
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9.3 Utilización de la energía in situ (Indicador 2.10.1)  

El uso energético de la producción se calcula como megajulios de energía por tonelada de producción 

neta de peso vivo (MJ/t). El alcance requerido de actividades e insumos para incluir en los cálculos de 

uso de energía se proporciona en la Tabla 1.  

Tabla 1  Insumos energéticos requeridos en los cálculos de consumo de energía para el Indicador 2.10.1.  

rȼǢȱʋșǩɇ JʩǢȱʋșǩɇ 

;ɇȺǡʋɵʃșǡȱǰɵṽʋʃșȱșʴǅǩɇɵṽɪǅɭǅṽǢǅȱǰȊǅǢǢșɈȼḬṽȋǰȼǰɭǅǩɇɭǰɵḬṽ

ǰɬʋșɪɇɵ 

ĚǰȓțǢʋȱɇɵṽʪṽʣșǅȪǰɵṽǩǰṽȱɇɵṽǰȺɪȱǰǅǩɇɵ 

JȱǰǢʃɭșǢșǩǅǩṽǩǰṽȱǅṽɭǰǩṽʋʃșȱșʴǅǩǅṽɪǅɭǅṽȱǅṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ ;ɇȼɵʋȺɇṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅṽǩǰṽȱǅɵṽʣșʣșǰȼǩǅɵṽǩǰṽȱɇɵṽ

ǰȺɪȱǰǅǩɇɵḬṽɇ̘ǢșȼǅɵṽʪṽɇʃɭǅɵṽșȼɵʃǅȱǅǢșɇȼǰɵṽȼɇṽ

ǩǰɵʃșȼǅǩǅɵṽǅṽȱǅṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

;ǅȱǰȊǅǢǢșɈȼṽʪṽɭǰȊɭșȋǰɭǅǢșɈȼṽʋɭǡǅȼǅɵṽʋʃșȱșʴǅǩǅɵṽɪǅɭǅṽȱǅṽ

ɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

rȼɵʋȺɇɵṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅṽɪǅɭǅṽǰȱṽɪɭɇǢǰɵǅȺșǰȼʃɇṽʋṽ

ɇʃɭǅɵṽǅǢʃșʣșǩǅǩǰɵṽșȼʃǰɭȺǰǩșǅɵṽṀɪɇɵʃǰɭșɇɭǰɵṽǅṽȱǅṽ

ɪɭɇǩʋǢǢșɈȼṁ 

JȼʃɭǅǩǅɵṽǩǰṽǢɇȺǡʋɵʃșǡȱǰṽǅṽǡʋɬʋǰɵḬṽɪɭɇɪșɇɵṽɇṽ

ǢɇȼʃɭǅʃǅǩɇɵḬṽșȼǢȱʋșǩǅɵṽǡǅɭǢǅʴǅɵḬṽǡǅɭǢɇɵṽǩǰṽɪɇʴɇṽʪṽ

ǡʋɬʋǰɵṽɬʋǰṽɪɭǰɵʃǅȼṽɵǰɭʣșǢșɇɵṽǰȼṽȱɇɵṽɵșʃșɇɵ 

rȼɵʋȺɇɵṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅṽɪǅɭǅṽɪȱǅȼʃǅɵṽǩǰṽɪșǰȼɵɇɵḬṽ

ʣșʣǰɭɇɵṽʪṽɇʃɭǅɵṽǅǢʃșʣșǩǅǩǰɵṽǅȼʃǰɭșɇɭǰɵṽǅṽȱǅṽ

ɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

;ɇȺǡʋɵʃșǡȱǰṽʪṽǰȱǰǢʃɭșǢșǩǅǩṽʋʃșȱșʴǅǩɇɵṽǩʋɭǅȼʃǰṽǰȱṽ

ɪǰɭșɇǩɇṽǩǰṽǩǰɵǢǅȼɵɇṽǅȼʃǰɭșɇɭṽǅṽȱǅṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

 

 

Los pasos para calcular el consumo de energía in situ son:  

o Calcular la producción neta de peso vivo en toneladas. Es igual al peso cosechado más  

cualquier cambio en la biomasa menos  la entrada de juveniles.  

o Cuantificar todos los insumos energéticos durante el periodo de tiempo seleccionado según el 

alcance definido en la Tabla 1 y en unidades según la Tabla 2.  

o Multiplicar las cantidades de cada insumo energético de (2) por el valor respectivo de densidad 

energética de la Tabla 2 para calcular el total de MJ de cada insumo energético utilizado. Para 

cualquier entrada no incluida en la Tabla 2, identifique un valo r de densidad de energía 

apropiado y documente la fuente y el razonamiento para la selección.  

o Sume todos los valores de MJ de (3) para calcular la energía total utilizada en todos los insumos.  

o Divida el consumo total de MJ de (4) por la producción neta de (1) para calcular el consumo de 

energía en MJ/t.  

o Presentar los datos de consumo de energía a ASC de acuerdo con los procedimientos de 

presentación de datos delASC.  

Los pasos 3 -5 se ven facilitados por los cálculos de la plantilla de presentación de datos sobre el 

consumo energético de ASC.  
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Tabla 2  Valores de densidad energética para el cálculo del consumo de energía.  

Jȼʃɭǅǩǅṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅ Ăȼșǩǅǩǰɵ 
BǰȼɵșǩǅǩṽǰȼǰɭȋǱʃșǢǅ 

Ṁ²£ṽɪɇɭṽʋȼșǩǅǩṁ 

JȱǰǢʃɭșǢșǩǅǩ ȭěȓ ᶡḬᶤ 

Bșǰɵǰȱ  ̈ ᶡᶦḬᶠ 

âǰʃɭɈȱǰɇḸȋǅɵɇȱșȼǅ  ̈ ᶡᶢḬᶢ 

cʋǰȱɈȱǰɇ  ̈ ᶢᶠḬᶤ 

dǅɵṽȼǅʃʋɭǅȱṽṀȋǅɵǰɇɵɇṁ Ⱥᶡ ᶡᶧḬᶦ 

dǅɵṽȼǅʃʋɭǅȱṽȱșǢʋǅǩɇ  ̈ ᶠᶠḬᶤ 

dǅɵṽȱșǢʋǅǩɇṽǩǰṽɪǰʃɭɈȱǰɇ  ̈ ᶠᶤḬᶟ 

:șɇȺǅɵǅ ȭȋ ᶟᶣḬᶠ 

:șɇǩșǱɵǰȱ  ̈ ᶡᶞḬᶠ 

:șɇȋǆɵ ȭȋ ᶟᶧḬᶧ 

Fuente: DESNZ (2022) 112 

9.4 Emisiones de GEI (Indicador 2.10.2)  

Las emisiones de GEI se calculan siguiendo un enfoque de evaluación atribucional del ciclo de vida 

(Figura 1). Las emisiones se calculan y reportan en unidades de kg de dióxido de carbono equivalente 

(CO2e) por tonelada de producción de peso vivo y luego se convierten a kg de CO 2e por kg de producto 

comestible utilizando la plantilla de presentación de datos de GEI de ASC.  

 

 

112 DESNZ (2022). Reportes sobre gases de efecto invernadero: Factores de conversión 2022. Departamento de Seguridad 
Energética y Cero Neto del Reino Unido. Disponible en https://www.gov.uk/government/publications/greenhouse -gas -
informe -conversion -factors -2022  

https://www.gov.uk/government/publications/greenhouse-gas-reporting-conversion-factors-2022
https://www.gov.uk/government/publications/greenhouse-gas-reporting-conversion-factors-2022
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Figura 1  Límites del sistema para calcular las emisiones de GEI de los productos de la acuicultura, 

mostrando los procesos incluidos para los piensos y las fases de la granja.  

El cálculo de las emisiones de GEI para ASC se clasifica siguiendo los alcances de emisión definidos por 

el Protocolo de Gases de Efecto Invernadero (WRI, 2004 113). Para garantizar la comparabilidad de los 

datos de GEI entre los sitios certificados por ASC, se utiliza una aplicación coherente de estos alcances, 

incluidas las actividades y los insumos enumerados para cada uno en la Tabla 3.  

  

 

 

113 Instituto de Recursos Mundiales (WRI). (2004). El Protocolo de Gases de Efecto Invernadero: Un Estándar Corporativo de 
Contabilidad e Información. Washington, D. C: Instituto de Recursos Mundiales.  
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Tabla 3  Entradas y actividades incluidas para el cálculo de las emisiones de GEI según el alcance 

del Protocolo de Gases de Efecto Invernadero.  

ȱǢǅȼǢǰầᶼ 

;ɇȺǡʋɵʃșǡȱǰɵṽʋʃșȱșʴǅǩɇɵṽɪǅɭǅṽǢǅȱǰȊǅǢǢșɈȼḬṽȋǰȼǰɭǅǩɇɭǰɵḬṽǰɬʋșɪɇɵḬṽǰȺǡǅɭǢǅǢșɇȼǰɵṽṀșȼǢȱʋșǩǅɵṽȱǅɵṽ

ɪɭɇɪșǅɵṽɇṽǢɇȼʃɭǅʃǅǩǅɵḬṽǡǅɭǢɇɵṽǩǰṽɪɇʴɇḬṽǰʃǢḫṁ 

;ɇȺǡʋɵʃșǡȱǰɵṽʋʃșȱșʴǅǩɇɵṽǩʋɭǅȼʃǰṽȱɇɵṽɪǰɭșɇǩɇɵṽǩǰṽǩǰɵǢǅȼɵɇ 

 

ȱǢǅȼǢǰầᶽ 

JȱǰǢʃɭșǢșǩǅǩṽʪṽǢǅȱǰȊǅǢǢșɈȼḸɭǰȊɭșȋǰɭǅǢșɈȼṽʋɭǡǅȼǅṽʋʃșȱșʴǅǩǅɵṽɪǅɭǅṽȱǅṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

JȱǰǢʃɭșǢșǩǅǩṽʪṽǢǅȱǰȊǅǢǢșɈȼṽʪṽɭǰȊɭșȋǰɭǅǢșɈȼṽʋɭǡǅȼǅɵṽʋʃșȱșʴǅǩǅɵṽǩʋɭǅȼʃǰṽȱɇɵṽɪǰɭșɇǩɇɵṽǩǰṽǩǰɵǢǅȼɵɇ 

 

ȱǢǅȼǢǰầầᶾ 

âɭɇǩʋǢǢșɈȼṽǩǰṽȪʋʣǰȼșȱǰɵṽɵșṽɵǰṽʃɭǅȼɵ̘ǰɭǰȼṽǩǰṽɇʃɭǅṽșȼɵʃǅȱǅǢșɈȼṽǩǰṽǰȼȋɇɭǩǰṽṀɵɇȱɇṽɵǅȱȺɈȼṁ 

âɭɇǩʋǢǢșɈȼṽʪṽʃɭǅȼɵȊɇɭȺǅǢșɈȼṽǩǰṽɪșǰȼɵɇɵṽʪṽʃɭǅȼɵɪɇɭʃǰṽǩǰṽɪșǰȼɵɇɵṽǅȱṽɵșʃșɇ 

âɭɇǩʋǢǢșɈȼṽʪṽʃɭǅȼɵȊɇɭȺǅǢșɈȼṽǩǰṽǢɇȺǡʋɵʃșǡȱǰɵ 

âɭɇǩʋǢǢșɈȼṽǩǰṽɇʩțȋǰȼɇṽȱțɬʋșǩɇṽṀɵɇȱɇṽɵșɵʃǰȺǅɵṽå íṁṽʪṽȊǰɭʃșȱșʴǅȼʃǰɵṽṀɵɇȱɇṽɵșɵʃǰȺǅɵṽǩǰṽǰɵʃǅȼɬʋǰṁ 

 

El cálculo y el reporte de las emisiones de GEI para ASC requiere el uso de dos métodos diferentes de 

asignación de coproductos (asignación de masa y asignación económica) que pueden afectar a los 

valores de GEI relacionados con los piensos y el suministro  de juveniles. Los pasos de cálculo se siguen 

para cada método de asignación y los resultados se introducen en las secciones correspondientes de la 

plantilla de presentación de datos de GEI de ASC.  

Cada serie de pasos que se indican a continuación detalla el método de cálculo de las emisiones 

asociadas a una o varias entradas. En cada caso, las emisiones se dividen por la producción neta en 

peso vivo, que es el peso cosechado más  cualquier cambio en la biomasa menos  la entrada de juveniles 

(excluidos los transferidos desde otros sitios de engorde en el caso del salmón). A continuación, los 

valores por tonelada de peso vivo se introducen en la plantilla de presentación de datos de GEI de ASC, 

que facil ita la conversión a kg de emisiones de CO 2e por kg de peso comestible. La Calculadora de GEI 

de ASC puede utilizarse en todos los pasos para ayudar en el cálculo y reporte.  

Los pasos para calcular las emisiones de GEI asociadas al uso de la energía son:  

1. Calcular la producción neta de peso vivo en toneladas.  

2. Cuantificar todos los insumos energéticos durante el periodo de tiempo seleccionado según el 

alcance definido en la Tabla 1 y en unidades según la Tabla 2.  

3. Para combustibles:  

a. Multiplicar las cantidades de cada entrada de combustible de (2) por el valor del factor de 

emisión de Alcance 1 respectivo en la Tabla 4 para calcular las emisiones de CO 2e de Alcance 

1 de cada insumo de combustible utilizado.  
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b. Multiplicar las cantidades de cada insumo de combustible de (2) por el valor respectivo del 

factor de emisión de Alcance 3 de la Tabla 4 para calcular las emisiones de CO 2e de Alcance 

3 de cada insumo de combustible utilizado.  

4. Para la electricidad:  

a. Fuente y registro de los factores de emisión de la electricidad. Para la electricidad 

procedente de la red, se trata de factores de emisión de electricidad regionales o nacionales 

comunicados como kg CO 2e por kWh. Si la electricidad se compra de una fuente específica, 

como en el caso de los acuerdos de compra de energía renovable , se puede usar un factor 

de emisión de electricidad específico de esa fuente si va acompañado de documentación 

que demuestre que la electricidad comprada no está incluida en los fa ctores de emisión de 

electricidad nacionales o regionales.  

b. Multiplique las cantidades de cada fuente de electricidad de (2) por el factor de emisión 

respectivo para calcular las emisiones de CO 2e de Alcance 2 de cada fuente de electricidad 

utilizada.  

5. Divida los valores de CO 2e de (3) y (4) por la producción neta de (1) para calcular los valores de 

CO2e/t para cada uno.  

6. Sume los valores de CO 2e de (5) según el alcance de emisión para calcular las emisiones de 

consumo de energía específicas del alcance  

7. Sume todos los valores de (5) para calcular las emisiones totales por consumo de energía.  

8. Introduzca los valores de (6) y (7) en los campos correspondientes de la plantilla de presentación 

de datos de GEI delASC. Obsérvese que las emisiones procedentes de los piensos y otros 

insumos se añadirán al valor de las emisiones de Alcance 3.  

Tabla 4  Intensidad de gases de efecto invernadero (kg CO 2e/unidad), según el alcance del Protocolo de 

Gases de Efecto Invernadero, para el cálculo de las emisiones de Alcance 1 y Alcance 3 procedentes del 

uso de energía in situ.  

Jȼʃɭǅǩǅṽǩǰṽǰȼǰɭȋțǅ Ăȼșǩǅǩǰɵ ȱǢǅȼǢǰṽᶟ ȱǢǅȼǢǰṽṽᶡ 

Bșǰɵǰȱ  ̈ ᶠḬᶥᶟ ᶞḬᶤᶡ 

âǰʃɭɈȱǰɇḸȋǅɵɇȱșȼǅ  ̈ ᶠḬᶡᶢ ᶞḬᶤᶞ 

cʋǰȱɈȱǰɇ  ̈ ᶡḬᶟᶦ ᶞḬᶥᶞ 

dǅɵṽȼǅʃʋɭǅȱṽṀȋǅɵǰɇɵɇṁ Ⱥ  ɟ ᶠḬᶞᶠ ᶞḬᶡᶣ 

dǅɵṽȼǅʃʋɭǅȱṽȱșǢʋǅǩɇ  ̈ ᶟḬᶟᶤ ᶞḬᶢᶞ 

dǅɵṽȱșǢʋǅǩɇṽǩǰṽɪǰʃɭɈȱǰɇ  ̈ ᶟḬᶣᶤ ᶞḬᶟᶦ 

:șɇȺǅɵǅ ȭȋ ᶞḬᶞᶤ ᶞḬᶞᶦ 

:șɇǩșǱɵǰȱ  ̈ ᶞḬᶟᶥ ᶞḬᶡᶧ 

:șɇȋǆɵ ȭȋ ᶞḬᶞᶟ ᶞḬᶟᶡ 

Fuente: DESNZ (2022) 112 
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Los pasos para calcular las emisiones de GEI asociadas al uso de piensos son:  

1. Calcular la producción neta de peso vivo en toneladas.  

2. Recopilar perfiles de GEI de los proveedores de piensos (un perfil por proveedor de piensos en el 

formato de la plantilla de presentación de datos de GEI del Estándar ASC para piensos).  

3. Calcule la cantidad de piensos utilizados durante el plazo seleccionado de cada proveedor de 

piensos.  

4. Para cada proveedor de piensos de (2) y cada categoría de ingredientes de piensos indicada en 

los perfiles de GEI de los piensos, multiplique la cantidad de piensos de (3) por el factor de 

emisión indicado en el perfil de GEI.  

5. Para cada categoría de ingredientes de piensos, sume los valores respectivos de (4).  

6. Divida las emisiones totales de cada categoría de ingredientes de piensos en (5) por el valor 

neto de producción en (1) para calcular las emisiones relacionadas con los piensos de cada una 

de ellas.  

7. Sume todos los valores de (6) para calcular las emisiones totales relacionadas con los piensos.  

8. Añada el valor de (7) a las emisiones de Alcance 3.  

9. Introduzca los valores de (6) y (7) en los campos correspondientes de la plantilla de presentación 

de datos sobre gases de efecto invernadero de ASC.  

Los pasos para calcular las emisiones de GEI asociadas al transporte de piensos son:  

1. Calcular la producción neta de peso vivo en toneladas.  

2. Calcular la cantidad (toneladas) de piensos de cada proveedor de piensos utilizados durante el 

periodo seleccionado.  

3. Calcule la distancia (km) que los piensos de (2) se transportan por camión, ferrocarril y/o mar 

desde la fábrica de piensos hasta el sitio.  

4. Para cada modo de transporte en (3), registre y obtenga un factor de emisión (kg CO 2e por tkm).  

5. Multiplique las cantidades de pienso de (2) por las distancias de (3) y los factores de emisión de 

(4). 

6. Sume los valores de (5).  

7. Divida las emisiones totales de (6) por el valor neto de producción de (1) para calcular las 

emisiones relacionadas con el transporte de piensos de cada uno.  

8. Añada el valor de (7) a las emisiones de Alcance 3.  

9. Introduzca el valor de (7) en el campo correspondiente de la plantilla de presentación de datos 

sobre gases de efecto invernadero de ASC.  

Los pasos para calcular las emisiones de GEI asociadas a los juveniles transferidos desde otros sitios de 

cría certificados por ASC (exigidos solo para el salmón) son los siguientes:  

1. Calcular la producción neta de peso vivo en toneladas.  
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2. Recopilar perfiles de GEI del lugar de engorde anterior (en el formato de la plantilla de 

presentación de datos de GEI de ASC).  

3. Calcular la cantidad de menores introducidos.  

4. Multiplique las emisiones de GEI relacionadas con los piensos del sitio anterior indicadas en el 

perfil de GEI de (2) por la cantidad introducida en (3).  

5. Multiplique las emisiones de GEI relacionadas con la energía del sitio anterior indicadas en el 

perfil de GEI de (2) por la cantidad introducida en (3).  

6. Divida los valores de (4) y (5) por el valor de la producción neta en (1) para calcular las emisiones 

relacionadas con la alimentación y la energía del engorde anterior.  

7. Añada los valores de (6) a las emisiones de Alcance 3.  

8. Introduzca los valores de (6) en los campos correspondientes de la plantilla de presentación de 

datos sobre gases de efecto invernadero de ASC.  

Los pasos para calcular las emisiones de GEI asociadas a otros insumos del sitio (oxígeno líquido para 

los SAR y fertilizantes para el cultivo en estanques) son:  

1. Calcular la producción neta de peso vivo en toneladas.  

2. Calcule la cantidad de cada entrada en el plazo seleccionado.  

3. Fuente y registro de los factores de emisión para cada entrada.  

4. Para cada entrada, multiplique las cantidades de entrada de (2) por los factores de emisión de 

(3). 

5. Divida los valores de (4) por el valor neto de producción de (1) para calcular las emisiones 

asociadas a cada entrada.  

6. Sume los valores de (5).  

7. Añadir valor de (6) a las emisiones de Alcance 3.  

8. Introduzca el valor de (6) en el campo correspondiente de la plantilla de presentación de datos 

sobre gases de efecto invernadero de ASC.  

9.5 Fijación de objetivos para los planes de gestión de GEI (Indicador 2.10.3)  

Los objetivos específicos de cada especie sirven de base para orientar los esfuerzos de reducción en los 

planes de gestión de GEI (Tabla 5). Se basan en las estimaciones medias de la intensidad de GEI por 

especie de Gephart et al. (2021) 114. 

Los objetivos se basan en las emisiones de GEI por kg de producto comestible. La conversión de un 

valor de GEI en peso vivo a un valor de GEI en peso comestible se facilita mediante la plantilla de 

presentación de la base de datos de GEI de ASC. Aunque el cálculo y reporte de las emisiones de GEI 

 

 

114 Gephart, J. A., Henriksson, P. J., Parker, R. W., Shepon, A., Gorospe, K. D., Bergman, K., ... & Troell, M. (2021). Desempeño  
medioambiental de los alimentos azules. Nature, 597 (7876), 360 -365. 
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exigen el uso de ambos métodos de asignación, los planes de fijación de objetivos y gestión de GEI 

pueden utilizar cualquiera de ellos.  

 

Tabla 5  Objetivos de GEI específicos de cada especie para incorporar a los planes de gestión de GEI.  

 ȭȋṽ;¿ǰfṽḸṽȭȋṽǢɇȺǰɵʃșǡȱǰ ȭȋṽ;¿ǰfṽḸṽʃɇȼǰȱǅǩǅṽǰȼṽʣșʣɇ 

dɭʋɪɇṽǩǰṽǰɵɪǰǢșǰɵ ²ǅɵǅ JǢɇȼɈȺșǢɇ ²ǅɵǅ JǢɇȼɈȺșǢɇ 

ǡǅȱɈȼ ᶡḬᶠ ᶡḬᶠ ᶤᶣ ð ᶤᶣ ð

:șʣǅȱʣɇɵ ᶡḬᶠ ᶡḬᶠ ᶤᶣ ð ᶤᶣ ð

âǰǢǰɵṽɪȱǅȼɇɵ ᶟᶞḬᶞ ᶤḬᶣ ᶣᶞᶞᶞ ᶡᶠᶞᶞ 

ûɭʋǢȓǅṽǩǰṽǅȋʋǅṽǩʋȱǢǰ ᶣḬᶢ ᶡḬᶥ ᶡᶠᶞᶞ ᶠᶟᶞᶞ 

âǅȼȋǅɵșɇ ᶥḬᶦ ᶤḬᶟ ᶢᶠᶞᶞ ᶡᶠᶞᶞ 

¨ʋǢșɇṽɪǰɭǢǅ ᶟᶞḬᶞ ᶤḬᶣ ᶣᶞᶞᶞ ᶡᶠᶞᶞ 

íǅȱȺɈȼ ᶣḬᶟ ᶡḬᶞ ᶡᶞᶞᶞ ᶟᶥᶞᶞ 

¨ʋǡșȼǅḬṽǩɇɭǅǩǅḬṽǢɇɭʣșȼǅ ᶟᶞḬᶞ ᶤḬᶣ ᶣᶞᶞᶞ ᶡᶠᶞᶞ 

íǰɭșɇȱǅṽʪṽǢɇǡșǅ ᶟᶞḬᶞ ᶤḬᶣ ᶣᶞᶞᶞ ᶡᶠᶞᶞ 

;ǅȺǅɭɈȼ ᶧḬᶣ ᶥḬᶦ ᶣᶢᶞᶞ ᶢᶢᶞᶞ 

ûșȱǅɪșǅ ᶟᶞḬᶦ ᶦḬᶦ ᶢᶞᶞᶞ ᶡᶡᶞᶞ 

âǰǢǰɵṽȺǅɭșȼɇɵṽʃɭɇɪșǢǅȱǰɵ ᶟᶞḬᶞ ᶤḬᶣ ᶣᶞᶞᶞ ᶡᶠᶞᶞ 
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶟᶞṽṌṽâɭɇǢǰɵɇṽǩǰṽɭǰȺǰǩșǅǢșɈȼṽǩǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇṽ
ȊɇɭʴɇɵɇṽǰṽșȼȊǅȼʃșȱ 
 

 

Este Apéndice detalla el proceso, cronograma e implementación de las acciones y planes de 

remediación en respuesta a los casos de trabajo forzoso según el Criterio 3.2 (Indicador 3.2.2) y de 

trabajo infantil según el Criterio 3.3 (Indicador 3.3.2).  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶟᶞḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶟᶞḫᶠṽåǰɵɪʋǰɵʃǅṽșȼȺǰǩșǅʃǅṽʪṽɪɭɇʃǰǢǢșɈȼ 

ᶟᶞḫᶡṽBǰɵǅɭɭɇȱȱɇṽǩǰȱṽɪȱǅȼṽǩǰṽɭǰȺǰǩșǅǢșɈȼ 

ᶟᶞḫᶢṽ ɪȱșǢǅǢșɈȼṽʪṽȺɇȼșʃɇɭǰɇṽǩǰȱṽɪȱǅȼṽǩǰṽɭǰȺǰǩșǅǢșɈȼ 

ᶟᶞḫᶣṽâȱǅȼṽǩǰṽǅǢǢșɈȼṽǢɇɭɭǰǢʃșʣǅṽɪǅɭǅṽɪɭǰʣǰȼșɭṽȱǅṽɭǰǢʋɭɭǰȼǢșǅ 

 

10.1 Introducción  
 

La remediación es el proceso de reinserción de una persona después de que se haya descubierto, 

denunciado y verificado una violación de los derechos humanos. El problema puede descubrirse de 

varias formas, por ejemplo a través del proceso de reclamación, i nternamente en un centro o durante 

una auditoría de terceras partes. Los Principios Rectores de las Naciones Unidas para las Empresas y los 

Derechos Humanos (UNGP) 115 exigen que tanto los estados como las empresas tomen medidas para 

garantizar que, cuando se produzcan violaciones de los derechos humanos, los empleados tengan 

acceso a una reparación efectiva.  

La UoC puede trabajar en colaboración con la representación de los empleados y con socios externos, 

pero siempre es responsable de garantizar que el proceso de reparación se lleva a cabo y que da 

prioridad al interés superior de la persona. El proceso de r emediación incluye los siguientes pasos, que 

se describen en este documento y se muestran en la Figura 1:  

1. Respuesta inmediata y salvaguardia.  

2. Elaboración de un plan de remediación.  

3. Aplicación y monitoreo del plan de remediación.  

4. Plan de medidas correctoras para evitar que se repita.  

  

 

 

115 https://www.business -humanrights.org/en/big -issues/governing -business -human -rights/un -guiding -principles/  

Proceso de reparación del trabajo forzoso e infantil  Apéndice 10  

https://www.business-humanrights.org/en/big-issues/governing-business-human-rights/un-guiding-principles/
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cșȋʋɭǅṽᶟṽ;ǅȱǰȼǩǅɭșɇṽǩǰȱṽɪɭɇǢǰɵɇṽǩǰṽɵǅȼǰǅȺșǰȼʃɇ 

 

 

10.2 Paso 1: Respuesta inmediata y salvaguardia (en las 24 horas siguientes a la 
detección)  

Una vez que se ha detectado un caso, el primer paso en la remediación es que el sitio garantice la 

seguridad de la persona y se asegure de que la persona no se sienta amenazada. No todas las 

situaciones requieren una salvaguardia inmediata. Sin embargo, el  trabajo infantil y el trabajo forzoso 

suelen requerir acciones inmediatas para proteger a la persona y sacarla de una situación insegura 

hasta que se elabore y ponga en marcha el plan de remediación.  

Cuando se descubre a una persona realizando trabajos forzados en un sitio:  

o Retirar a la persona de la situación de trabajo forzoso si está en peligro; y  

o Proporcionarles un lugar seguro donde alojarse en caso necesario; y  

o Prever los controles sanitarios y el tratamiento médico necesarios.  

o Cuando la persona sea apartada de un empleo inseguro, apoyarla con un estipendio provisional 

hasta que se acuerde su plan de remediación, como mínimo igual a la cantidad que resulte más 

elevada de las siguientes:  

¶ el salario que habían percibido  

¶ el salario mínimo local.  

Cuando se descubre que un niño que no ha alcanzado la edad laboral permitida está 

trabajando en un sitio:  

o Apartar al niño de la situación laboral; y  

;ɭɇȼɇȋɭǅȺǅṽǩǰȱṽâɭɇǢǰɵɇṽǩǰṽåǰȺǰǩșǅǢșɈȼ
ǅ̈ṽĂɇ;ṽɵǰṽǅǩȓșǰɭǰṽǅȱṽɵșȋʋșǰȼʃǰṽǢɭɇȼɇȋɭǅȺǅṽɪǅɭǅṽǢǅɵɇɵṽǩǰ
ʃɭǅǡǅȪɇṽșȼȊǅȼʃșȱṽʪṽʃɭǅǡǅȪɇṽȊɇɭʴǅǩɇḫ

Bǰȼʃɭɇṽǩǰṽᶡ
ȺǰɵǰɵḶ

åǰɵɪʋǰɵʃǅ
șȼȺǰǩșǅʃǅṽʪ
ɪɭɇʃǰǢǢșɈȼ

Jȱṽɪȱǅȼṽǩǰ
ɭǰȺǰǩșǅǢșɈȼṽȓǅ
ɵșǩɇṽǩǰɵǅɭɭɇȱȱǅǩɇ

âȱǅȼṽǩǰṽǅǢǢșɈȼ
ǢɇɭɭǰǢʃșʣǅ
ǩǰɵǅɭɭɇȱȱǅǩɇṽɪǅɭǅ
ɪɭǰʣǰȼșɭṽȱǅ
ɭǰǢʋɭɭǰȼǢșǅ

JȱṽɪȱǅȼṽǩǰṽɭǰȺǰǩșǅǢșɈȼ
ȓǅṽɵșǩɇṽșȺɪȱǰȺǰȼʃǅǩɇ

âȱǅȼṽǩǰṽǅǢǢșɈȼṽǢɇɭɭǰǢʃșṌ
ʣǅṽșȺɪȱǰȺǰȼʃǅǩɇṽɪǅɭǅ
ɪɭǰʣǰȼșɭṽȱǅṽɭǰǢʋɭɭǰȼǢșǅ

ḶȱȋʋȼɇɵṽɪȱǅȼǰɵṽǩǰṽɭǰȺǰǩșǅǢșɈȼḬṽǰɵɪǰǢșǅȱȺǰȼʃǰ
ǰȼṽȱɇɵṽǢǅɵɇɵṽǩǰṽʃɭǅǡǅȪɇṽșȼȊǅȼʃșȱḬṽɪʋǰǩǰȼṽȼǰǢǰɵșʃǅɭ
ʋȼṽɪȱǅɹɇṽȺǆɵṽǰʩʃǰȼɵɇḫ

ṡrȺɪȱǰȺǰȼʃǅǢșɈȼ
ǅǩșǢșɇȼǅȱṽɵǰȋʌȼ
ɵǰǅṽȼǰǢǰɵǅɭșɇṡ

Jȼ
ᶠᶢṽȓɇɭǅɵ

Jȼ
ᶠᶦṽǩțǅɵ

JȼṽǢʋɭɵɇ
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o Prever los controles sanitarios y el tratamiento médico necesarios.  

o Asegurarse de que el niño es trasladado a un lugar seguro, lejos del trabajo, y de que se 

satisfacen sus necesidades básicas.  

o Localizar a los padres o tutores si el menor no vive con ellos.  

o Ponerse en contacto con las autoridades locales de protección de la infancia, los enlaces/líderes 

de la comunidad en materia de trabajo infantil y/o las ONG relacionadas con el trabajo infantil, 

en caso necesario.  

o Mantener al menor con un estipendio provisional hasta que se acuerde su plan de remediación, 

como mínimo igual a la cantidad que resulte más elevada de las siguientes:  

¶ el salario que habían percibido  

¶ el salario mínimo local.  

Cuando se descubre que un niño en edad legal de trabajar trabaja en una situación peligrosa:  

o Retirar al niño de la situación laboral peligrosa; y  

o Prever los controles sanitarios y el tratamiento médico necesarios.  

o Mantener al menor con un estipendio provisional hasta que se acuerde su plan de remediación, 

como mínimo igual a la cantidad que resulte más elevada de las siguientes:  

¶ el salario que habían percibido  

¶ el salario mínimo local.  

10.3 Etapa 2:  Desarrollo del plan de remediación  

El siguiente paso es desarrollar y acordar un plan de remediación para la persona, solicitando la opinión 

de la persona afectada, así como de expertos externos cuando proceda. Cuando se trate de un caso de 

trabajo infantil, la familia o el tutor del niño t ambién deben participar en el proceso. Cuando la familia 

no esté disponible, se debe recurrir a las autoridades locales de protección de la infancia.  

La remediación adoptará distintas formas en función de la situación y las necesidades de la persona en 

cuestión, pero siempre tendrá en cuenta el interés superior de la persona. La elaboración y aplicación 

de la mayoría de los planes debe implicar la colab oración con una ONG u otra organización asociada 

y/o con organismos gubernamentales expertos en la materia. Se acude a la justicia penal cuando se 

han producido acciones delictivas. La rapidez con que se finalice el plan dependerá de la complejidad 

de las medidas que deban adoptarse y de la urgencia del caso, pero en cualquier caso, en un plazo de 

28 días naturales a partir de la constatación de malos tratos.  

JȱǰȺǰȼʃɇɵṽǅṽʃǰȼǰɭṽǰȼṽǢʋǰȼʃǅṽǰȼṽȱǅṽǰȱǅǡɇɭǅǢșɈȼṽǩǰṽʋȼṽɪȱǅȼṽǩǰṽɭǰɪǅɭǅǢșɈȼṽǩǰȱṽʃɭǅǡǅȪɇṽșȼȊǅȼʃșȱḭ 

Cuando se encuentra a un menor en edad legal de trabajar en una situación peligrosa, el objetivo es 

garantizar su salud y seguridad y preservar sus ingresos con un trabajo seguro. Las medidas correctoras 

pueden incluir lo siguiente:  

o Tratamiento médico, incluida la rehabilitación a largo plazo y el apoyo a la recuperación 

cuando sea necesario.  
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o Traslado a un trabajo seguro al menos con el mismo nivel salarial.  

o Otras compensaciones.  

Cuando se descubre que un niño por debajo de la edad laboral permitida trabaja, el objetivo es 

protegerlo y garantizarle el acceso a los recursos adecuados y el apoyo a largo plazo para él y su 

educación. Las medidas correctoras pueden incluir lo siguiente :  

o Aclaración de la verdadera edad e identidad del niño.  

o Facilitar el acceso a la escolarización.  

o Ayuda con los gastos relacionados con la educación, incluidos los gastos de matrícula y 

transporte, los gastos de uniformes o libros u otros gastos relacionados.  

o Ayuda económica a la familia para compensar la pérdida de ingresos del hijo.  

o Ofertas de empleo para los miembros mayores de la familia que reúnan los requisitos.  

o Repatriación cuando un menor desea reunirse con su familia en el extranjero.  

o Gastos médicos.  

o Garantizar la asistencia a la escuela.  

Elementos a tener en cuenta en la elaboración de un plan de remediación del trabajo forzoso:  

En el caso del trabajo forzoso y en régimen de servidumbre, el objetivo suele ser proporcionar un 

trabajo seguro y justamente remunerado siempre que sea posible, y devolver a su hogar a cualquier 

víctima de trata empleada contra su voluntad cuando lo desee . Las medidas correctoras pueden incluir 

lo siguiente:  

o Proporcionar tratamiento médico.  

o Condonación de deudas para eliminar situaciones de servidumbre por deudas.  

o Revisar y mejorar las condiciones de trabajo y remuneración de los empleados.  

o Compensación económica por robo de salario u otros daños.  

o Devolver los documentos personales/legales y los bienes para garantizar su libertad de 

circulación.  

o Repatriación a su país de origen.  

Independientemente de que el problema se descubra a través de una auditoría de tercera parte, sea 

detectado por la propia empresa o se reporte a través del mecanismo de reclamación, la 

representación de los empleados participa en el  

desarrollo de cualquier plan de remediación. Se les informa de los recursos externos disponibles para la 

remediacióny el desarrollo de cualquier plan de remediación. Esto favorece el aprendizaje mutuo y la 

responsabilidad.  

10.4 Etapa 3:  Aplicación y monitoreo del plan de remediación  
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Una vez acordado el plan por todas las partes, se pone en práctica y se supervisa. Las principales 

medidas correctoras deben completarse en un plazo de tres meses a partir de la constatación del 

abuso. Sin embargo, en algunos casos de trabajo infantil, la aplicación del plan de remediación del 

menor puede llevar varios años hasta que el niño haya terminado la escolarización y pueda optar a un 

empleo legal. En este caso, el plan debe estar en marcha (por ejemplo, el niño está escolarizado y la 

familia recibe  apoyo) al cabo de los 90 días, con un plan claro de acción continuada.  

el monitoreo periódica del plan es importante para confirmar que se aplica, que la aplicación es eficaz y 

que se realizan los ajustes necesarios cuando cambian las circunstancias ṽṎṽ, por ejemplo, cuando un 

niño necesita cambiar de centro escolar debido a un traslado.  

10.5 Paso 4 : Plan de medidas correctoras para evitar que vuelva a ocurrir  

Un proceso de remediación eficaz incluye el desarrollo de un plan de acción correctiva para garantizar 

que se comprenden las causas profundas y evitar que el abuso vuelva a ocurrir a otra persona. Para 

desarrollarlo, la UoC debe realizar un análisis de la causa raíz de lo que falló en su sistema y debe aplicar 

y supervisar las medidas correctoras adecuadas para evitar que se repita.  
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ɪǱȼǩșǢǰṽᶟᶟṽṌṽ²ǱʃɇǩɇṽǩǰṽǢǆȱǢʋȱɇṽǩǰṽȱǅṽɭǰȺʋȼǰɭǅǢșɈȼṽ
ǩǰṽȱɇɵṽǰȺɪȱǰǅǩɇɵ 
 

En este apéndice se detallan los métodos para calcular la remuneración de los empleados y evaluarla 

con respecto al Salario Mínimo Vital de Referencia, tal y como se exige en el Criterio 3.8 (Indicador 3.8.2).  

íǰǢǢșɈȼ 

ᶟᶟḫᶟṽrȼʃɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

ᶟᶟḫᶠṽrǩǰȼʃș̘ǢǅɭṽǅṽȱɇɵṽǰȺɪȱǰǅǩɇɵṽɬʋǰṽǩǰǡǰȼṽșȼǢȱʋșɭɵǰṽǰȼṽǰȱṽǢǆȱǢʋȱɇṽǩǰṽȱǅṽɭǰȺʋȼǰɭǅǢșɈȼ 

ᶟᶟḫᶡṽ;ǅȱǢʋȱǅɭṽȱɇɵṽɵǅȱǅɭșɇɵḬṽǡǰȼǰ̘Ǣșɇɵṽʪṽǡɇȼș̘ǢǅǢșɇȼǰɵṽǅǩȺșɵșǡȱǰɵ 

ᶟᶟḫᶢṽ;ǅȱǢʋȱǅɭṽȱɇɵṽǡǰȼǰ̘ǢșɇɵṽǰȼṽǰɵɪǰǢșǰ 

ᶟᶟḫᶣṽ²ǰǩșɭṽȱǅṽǡɭǰǢȓǅṽɵǅȱǅɭșǅȱ 

11.1 Introducción  

El sitio puede calcular la remuneración de los empleados de varias maneras, todas ellas basadas en la 

metodología del Instituto de Investigación Anker 116: 

ᶟḫ ¨ǅṽȺǅʃɭșʴṽɵǅȱǅɭșǅȱṽǩǰṽrBl117Ḯṽɇ 

ᶠḫ JȱṽȺǱʃɇǩɇṽ í;ḬṽʃǅȱṽǢɇȺɇṽɵǰṽǩǰɵǢɭșǡǰṽǰȼṽǰȱṽɪɭǰɵǰȼʃǰṽǅɪǱȼǩșǢǰḮṽɇṽǡșǰȼ 

ᶡḫ ¿ʃɭǅɵṽȓǰɭɭǅȺșǰȼʃǅɵṽǩǰṽȺǰǩșǢșɈȼṽǅȱșȼǰǅǩǅɵṽǢɇȼṽȱǅṽȺǰʃɇǩɇȱɇȋțǅṽ ȼȭǰɭḫ 

ASC recomienda encarecidamente el uso de la Matriz Salarial IDH. Esta herramienta no solo incluye 

ayuda para la formación, sino que también realiza cálculos automáticos a partir de la información 

facilitada.  

A continuación se describen los pasos del método de ASC para calcular la remuneración de los 

asalariados.  

11.2 Identificar a los empleados que deben incluirse en el cálculo de la 

remuneración  

El conjunto de empleados incluidos en el cálculo de la remuneración se debe determinar utilizando la 

definición de «empleado» de ASC, que incluye a los empleados temporales. Sin embargo, no se deben 

incluir los aprendices.  

El sitio debe recopilar datos sobre la remuneración siguiendo una de las dos opciones siguientes:  

 

 

116 https://www.ankerresearchinstitute.org/anker -methodology  
117 https://livingwagematrix.gitbook.io/salary -matrix -help -page  

Método de cálculo de la remuneración de los 

empleados  
Apéndice 11  

https://www.ankerresearchinstitute.org/anker-methodology
https://livingwagematrix.gitbook.io/salary-matrix-help-page
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o Opción A : Recoger datos anónimos de todos los empleados.  

o Opción B : Recopilar datos anónimos de la mayoría de los empleados, garantizando que se 

incluyan al menos las siguientes categorías de empleados:  

¶ Las cuatro categorías laborales más importantes (las ocupaciones o categorías laborales 

con mayor número de empleados); y  

¶ Empleados peor pagados; y  

¶ Empleados temporales.  

11.3 Calcular los salarios, beneficios y bonificaciones admisibles.  

A continuación figura la Tabla 1, en la que se enumeran los salarios anuales, los beneficios y las 

bonificaciones que pueden incluirse en el cálculo; todas las mediciones corresponden al año civil 

anterior.  

Para garantizar la exactitud, deben cumplirse cuatro condiciones para que un pago se contabilice en el 

cálculo de la remuneración del empleado 118: 

o Percepción asegurada : Los empleados deben poder contar con la recepción del salario, bono o 

prestación para los gastos corrientes.  

o Percepción en el plazo de un año : Los empleados deben recibir el pago en el plazo de un año.  

o Devengado dentro del horario estándar de trabajo : El salario se debe devengar dentro del 

horario estándar de trabajo, sin incluir las horas extraordinarias ni el trabajo excesivo.  

o Recibido en oferta legal : El pago se debe efectuar en efectivo o mediante transferencia 

bancaria (excluidas los beneficios en especie y el seguro médico).  

Dado que algunas bonificaciones y beneficios solo se abonan a final de año o en determinados 

momentos del año, el cálculo debe sumar esos importes a lo largo del año y luego dividirse por el 

número de meses para obtener una cifra que sea comparable con los  datos salariales de referencia 119.   

 

 

 

 

 

 

 

118 De Living Wages Around the World, de Martha y Richard Anker, capítulo 15 Measuring Prevailing Wages to Compare to 

a Living Wage , página 271.  

119 Anker, R., y Anker, M. (2017). Salarios dignos en el mundo: Manual para su medición, Cheltenham, Reino Unido: Edward 
Elgar Publishing.  

https://www.elgaronline.com/display/9781786431455/chapter15.xhtml?tab_body=pdf-copy1
https://www.elgaronline.com/display/9781786431455/chapter15.xhtml?tab_body=pdf-copy1
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Tabla 1. Descripción de los salarios, beneficios y bonificaciones incluidos en el cálculo de la 

remuneración  

íǅȱǅɭșɇḸ:ǰȼǰ̘ǢșɇɵḸ:ɇ

ȼɇɵ 

rȼǢȱʋșɭṽ

ɵșǰȺɪɭǰ 

´ɇṽ

șȼǢȱʋșɭ 

åǅɭǅȺǰ

ȼʃǰṽ 

șȼǢȱʋʪǰ 

åǅǢșɇȼǅȱǰɵḸ´ɇʃǅɵḸJȪǰȺɪȱɇɵ 

íǅȱǅɭșɇṽǡǅɵǰṽʪṽǰʣǰȼʃʋǅȱṽ

ǅǩǅɪʃǅǢșɈȼṽǅȱṽǢɇɵʃǰṽǩǰṽȱǅṽ

ʣșǩǅ 

 
  ṽ 

âǅȋɇṽǩǰṽȓɇɭǅɵṽ

ǰʩʃɭǅɇɭǩșȼǅɭșǅɵṽʪṽ

ǢɇȺɪȱǰȺǰȼʃɇɵṽɵǅȱǅɭșǅȱǰɵṽ

ɪɇɭṽȊǰɵʃșʣɇɵḬṽ̘ȼǰɵṽǩǰṽ

ɵǰȺǅȼǅṽʪṽʃɭǅǡǅȪɇṽ

ȼɇǢʃʋɭȼɇḫ 

 
 

  

íʋǡɵșǩșɇɵṽʪṽǡǰȼǰ̘Ǣșɇɵṽǰȼṽ

ǰȊǰǢʃșʣɇṽ 
 

  JɵʃɇṽǩǰǡǰṽșȼǢȱʋșɭṽǢɇȺɇṽȺțȼșȺɇḭ 

o ¨ǅṽɪǅȋǅṽǩǰȱṽǩǰǢșȺɇʃǰɭǢǰɭṽȺǰɵḫ 

íʋǡɵșǩșɇṽǰȼṽǰȊǰǢʃșʣɇṽɪǅɭǅṽ

ʃɭǅȼɵɪɇɭʃǰḫ 

o íʋǡɵșǩșɇṽǰȼṽǰȊǰǢʃșʣɇṽɪǅɭǅṽʣșʣșǰȼǩǅḫ 

:ɇȼș̘ǢǅǢșɇȼǰɵṽǰȼṽǰȊǰǢʃșʣɇṽɪɇɭṽǩțǅɵṽ

ȊǰɵʃșʣɇɵṽȼǅǢșɇȼǅȱǰɵḫ 

:ɇȼș̘ǢǅǢșɈȼṽǰȼṽǰȊǰǢʃșʣɇṽɪɇɭṽ

ǢʋȺɪȱǰǅɆɇɵḫ 

:ɇȼș̘ǢǅǢșɈȼṽǩǰṽșȼǢǰȼʃșʣɇṽ

ǅṽȱǅṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼ 

  
 

¨ɇɵṽǡɇȼɇɵṽǩǰṽɪɭɇǩʋǢǢșɈȼṽɵɇȱɇṽǩǰǡǰȼṽ

șȼǢȱʋșɭɵǰṽǢʋǅȼǩɇṽȱɇɵṽɭǰǢșǡǅṽȱǅṽȺǅʪɇɭțǅṽ

ǩǰṽȱɇɵṽǰȺɪȱǰǅǩɇɵṽʪṽȼɇṽǰɵʃǱȼṽǅɵɇǢșǅǩɇɵṽ

ǢɇȼṽʋȼṽɭșʃȺɇṽǩǰṽʃɭǅǡǅȪɇṽǰɵɪǰǢșǅȱȺǰȼʃǰṽ

ɭǆɪșǩɇṽɇṽǢɇȼṽȓɇɭǅɵṽǰʩʃɭǅɵḫ 

ûșǰȺɪɇṽȱșǡɭǰṽɪɇɭṽǩțǅɵṽ

ȊǰɵʃșʣɇɵḬṽʣǅǢǅǢșɇȼǰɵṽ

ǅȼʋǅȱǰɵṽʪṽȱșǢǰȼǢșǅṽɪɇɭṽ

ǰȼȊǰɭȺǰǩǅǩṽ 

 
 

 ´ɇṽɵǰṽɵʋȺǅṽǅṽȱǅṽɭǰȼʃǅṽǩșɵɪɇȼșǡȱǰṽǩǰṽȱɇɵṽ

ǰȺɪȱǰǅǩɇɵḫ 

íșȼṽǰȺǡǅɭȋɇḬṽɵșṽǅṽȱɇɵṽǰȺɪȱǰǅǩɇɵṽǢɇȼṽ

ǢɇȼʃɭǅʃɇɵṽǩǰṽǢɇɭʃɇṽɪȱǅʴɇṽɵǰṽȱǰɵṽɪǅȋǅṽʋȼǅṽ

ʃǅɭșȊǅṽǩșǅɭșǅṽǅǩșǢșɇȼǅȱṽɪɇɭṽǩțǅɵṽ

ȊǰɵʃșʣɇɵḸʣǅǢǅǢșɇȼǰɵḬṽǰɵʃǰṽșȺɪɇɭʃǰṽɪʋǰǩǰṽ

șȼǢȱʋșɭɵǰṽǢʋǅȼǩɇṽǅʋȺǰȼʃǅṽǰȱṽɵǅȱǅɭșɇṽ

ȼǰʃɇḫ 



Aquacul ture Stewardship Council   

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 238 de 267 

 

 

âǰɭȺșɵɇṽǩǰṽȺǅʃǰɭȼșǩǅǩṽʪṽ

ɪǅʃǰɭȼșǩǅǩṽ 

 

 
 

 ´ɇṽɵǰṽɵʋȺǅṽǅṽȱǅṽɭǰȼʃǅṽǩșɵɪɇȼșǡȱǰṽǩǰṽȱɇɵṽ

ǰȺɪȱǰǅǩɇɵḫ 

âǰȼɵșɈȼḬṽȊɇȼǩɇṽǩǰṽ

ɪɭǰʣșɵșɈȼṽǰṽ

șȼǩǰȺȼșʴǅǢșɈȼṽɪɇɭṽ

ǩǰɵɪșǩɇṽ 

 
 

 ´ɇṽɭǰǢșǡșǩɇṽǰȼṽǰȱṽɪȱǅʴɇṽǩǰṽʋȼṽǅɆɇḫ 

;ɇȼʃɭșǡʋǢșɇȼǰɵṽ

ǰȺɪɭǰɵǅɭșǅȱǰɵṽǰʩșȋșǩǅɵṽ

ɪɇɭṽȱǅṽȱǰȋșɵȱǅǢșɈȼṽ

ǅɪȱșǢǅǡȱǰḬṽǢɇȺɇṽɪǅɭǅṽ

ɪɭɇȋɭǅȺǅɵṽǩǰṽɵǰȋʋɭșǩǅǩṽ

ɵɇǢșǅȱḬṽɵǰȋʋɭɇṽǩǰṽ

ǩǰɵǰȺɪȱǰɇṽʪṽɵǰȋʋɭɇṽǩǰṽ

șȼǩǰȺȼșʴǅǢșɈȼḸȱǰɵșɈȼṽǩǰṽ

ȱɇɵṽǰȺɪȱǰǅǩɇɵḫ 

 
 

 ´ɇṽɵǰṽɵʋȺǅṽǅṽȱǅṽɭǰȼʃǅṽǩșɵɪɇȼșǡȱǰṽǩǰṽȱɇɵṽ

ǰȺɪȱǰǅǩɇɵḫ 

âǅȋɇṽɪɇɭṽǰȱṽǰȺɪɭǰɵǅɭșɇṽ

ǩǰȱṽɵǰȋʋɭɇṽȺǱǩșǢɇṽ

ɪɭșʣǅǩɇ 

 
  ṽ 

 

  



Aquacul ture Stewardship Council   

Nombre del 

documento  
Estándar ASC para Granjas  - ES 

ID del 

documento  
ASC-STD-001-ES Versión  V1.0.1A Página 239 de 267 

 

 

11.4 Calcular beneficios en especie  

Los beneficios en especie se consideran en el cálculo de la remuneración de los empleados, ya que 

reducen la cantidad de salario en efectivo que los empleados requieren para cubrir los gastos de 

manutención. El sitio debe calcular los beneficios en especie  admisibles de acuerdo con el siguiente 

proceso de tres pasos 120: 

âǅɵɇṽᶟḭṽBǰʃǰɭȺșȼǅɭṽȱɇɵṽǡǰȼǰ̘ǢșɇɵṽǰȼṽǰɵɪǰǢșǰṽǅǩȺșɵșǡȱǰɵ 

Los beneficios en especie marcadas con una cruz en la Tabla 2 pueden incluirse en el cálculo de la 

remuneración del asalariado.  

âǅɵɇṽᶠḭṽĚǅȱɇɭǅɭṽȱɇɵṽǡǰȼǰ̘ǢșɇɵṽǰȼṽǰɵɪǰǢșǰ 

Para valorar los beneficios en especie, el centro debe calcular el coste total para el empresario y lo 

dividirá por el número de empleados que reciben la prestación. El valor de cada beneficio en especie no 

debe superar ninguno de los siguientes importes:   

o íʋṽǢɇɵʃǰṽɪǅɭǅṽǰȱṽǰȺɪɭǰɵǅɭșɇḮṽɇ 

o íʋṽǢɇɵʃǰṽǩǰṽɭǰɪɇɵșǢșɈȼṽɵșṽȓǅṽɵșǩɇṽǅǩɬʋșɭșǩɇṽɪɇɭṽǰȱṽʃɭǅǡǅȪǅǩɇɭḮṽɇ 

o JȱṽǢɇɵʃǰṽǩǰṽʋȼǅṽǢɇȺșǩǅṽǢǅɵǰɭǅṽǰɬʋșʣǅȱǰȼʃǰṽǰȼṽȱɇɵṽǢǅɵɇɵṽǩǰṽǢɇȺșǩǅṽɪɭɇɪɇɭǢșɇȼǅǩǅḮṽɇ 

o ¨ǅṽǢǅȼʃșǩǅǩṽǅɵșȋȼǅǩǅṽǅṽȱǅṽɪǅɭʃșǩǅṽǰȼṽǰȱṽíǅȱǅɭșɇṽ²țȼșȺɇṽĚșʃǅȱḫṽ 

Si un beneficio en especie requiere que el empleado comparta parte del coste, el coste del empleado 

debe restarse del valor total.  

Paso 3: Asegurarse de que los beneficios en especie se ajustan a los límites máximos  

Para garantizar que los empleados dispongan de unos ingresos suficientes que puedan gastar como 

deseen, y en consonancia con los requisitos legales aplicables en muchos países, se limita el porcentaje 

de los ingresos totales que se entrega a los empleados en especie. Los empleados no deben percibir 

más de:  

o 30 % del salario total para todos los beneficios en especie.  

o 15 % del salario total para vivienda.  

o 10 % del salario total para otros beneficios como comida y transporte.  

Si la valoración de los beneficios en especie supera alguno de los porcentajes anteriores, la cuantía 

incluida en el cálculo se debe reducir para respetar los límites.  

  

 

 

120 De Living Wages Around the World, de Martha y Richard Anker, capítulo 15 Measuring Prevailing Wages to Compare to 
a Living Wage, página 299.  


























































